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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva spravedlnosti

ze dne 21. dubna 1994,

kterou se vydaÂvaÂ rÏaÂd vyÂkonu vazby

Ministerstvo spravedlnosti stanovõÂ podle § 31 zaÂ-
kona cÏ. 293/1993 Sb., o vyÂkonu vazby (daÂle jen ¹zaÂ-
konª):

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

OBECNAÂ CÏ AÂ ST

HLAVA PRVNIÂ

ZAÂ KLADNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

(1) Kde tato vyhlaÂsÏka upravuje puÊ sobnost a uÂkoly
pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen
¹VeÏzenÏ skaÂ sluzÏbaª), rozumõÂ se jõÂm prÏõÂslusÏnõÂk a obcÏan-
skyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, pokud z jednotlivyÂch
ustanovenõÂ nevyplyÂvaÂ, zÏe jde o prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby.

(2) Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se poveÏrÏenou osobou
vykonaÂvajõÂcõÂ duchovenskou cÏinnost (daÂle jen ¹poveÏ-
rÏenaÂ osobaª) rozumõÂ kvalifikovanyÂ a schvaÂlenyÂ du-
chovnõÂ, kteryÂ je opraÂvneÏn poskytovat duchovnõÂ
sluzÏbu obvineÏnyÂm, je k vykonaÂvaÂnõÂ teÂto cÏinnosti po-
veÏrÏen vedenõÂm prÏõÂslusÏneÂ cõÂrkve nebo naÂbozÏenskeÂ spo-
lecÏnosti, a s jeho poveÏrÏenõÂm vyslovil rÏeditel veÏznice
souhlas.

§ 2

(1) SociaÂlnõÂm pracovnõÂkem opraÂvneÏnyÂm poskyto-
vat obvineÏnyÂm sociaÂlnõÂ sluzÏby se pro uÂcÏely teÂto vy-
hlaÂsÏky, pokud daÂle nenõÂ stanoveno jinak, rozumõÂ kuraÂ-
tor pro mlaÂdezÏ nebo sociaÂlnõÂ kuraÂtor okresnõÂho (meÏst-
skeÂho) uÂrÏadu nebo strÏediska sociaÂlnõÂ prevence, kteryÂ je
poveÏrÏen vedoucõÂm prÏõÂslusÏneÂho uÂrÏadu nebo strÏediska
poskytovat sociaÂlnõÂ sluzÏby obvineÏnyÂm, a s jehozÏ poveÏ-
rÏenõÂm vyslovil rÏeditel veÏznice souhlas.

(2) PrÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem cÏinnyÂm v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ
se rozumõÂ v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ od sdeÏlenõÂ obvineÏnõÂ
obvineÏneÂmu do podaÂnõÂ obzÏaloby staÂtnõÂ zaÂstupce, vy-
sÏetrÏovatel Policie CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹Policieª)
nebo jinyÂ policejnõÂ orgaÂn, kteryÂ je ve veÏci cÏinnyÂ,
a v rÏõÂzenõÂ prÏed soudem prÏedseda senaÂtu nebo soudce
soudu, kteryÂ rozhoduje o obzÏalobeÏ. Pokud tato vyhlaÂsÏ-
ka hovorÏõÂ o obvineÏneÂm, rozumõÂ se jõÂm teÂzÏ obzÏalovanyÂ.

§ 3

(1) ZpuÊ sob realizace praÂv a povinnostõÂ v jednotli-
vyÂch vazebnõÂch veÏznicõÂch nebo ve zvlaÂsÏtnõÂch oddeÏle-
nõÂch veÏznic (daÂle jen ¹veÏzniceª) stanovõÂ rÏeditel veÏznice
v souladu se zaÂkonem a touto vyhlaÂsÏkou ve vnitrÏnõÂm
rÏaÂdu veÏznice (daÂle jen ¹vnitrÏnõÂ rÏaÂdª), jõÂmzÏ se rÏõÂdõÂ chod
veÏznice a cÏinnost obvineÏnyÂch.

(2) Ve vnitrÏnõÂm rÏaÂdu se upravõÂ podrobnosti tyÂka-
jõÂcõÂ se praÂv a povinnostõÂ obvineÏnyÂch, dennõÂho porÏaÂdku
ve veÏznici, zejmeÂna cÏasovyÂ rozvrh vychaÂzek, koupaÂnõÂ,
naÂkupuÊ , puÊ jcÏovaÂnõÂ knih a spolecÏenskyÂch her, poskyto-
vaÂnõÂ diagnostickeÂ a leÂcÏebneÂ peÂcÏe a uspokojovaÂnõÂ dal-
sÏõÂch naÂrokuÊ obvineÏnyÂch tak, aby vnitrÏnõÂ rÏaÂd poskyto-
val obvineÏnyÂm ucelenyÂ prÏehled informacõÂ o zpuÊ sobu
zajisÏt'ovaÂnõÂ teÏchto praÂv a o jejich povinnostech. Ve
vnitrÏnõÂm rÏaÂdu se takeÂ upravõÂ odlisÏnosti prÏi zabezpecÏo-
vaÂnõÂ vyÂkonu vazby u zvlaÂsÏtnõÂch skupin obvineÏnyÂch
v souladu se zaÂkonem a touto vyhlaÂsÏkou.

(3) VnitrÏnõÂ rÏaÂd se vyveÏsÏuje na jednotlivyÂch celaÂch
nebo v jinyÂch obvineÏnyÂm beÏzÏneÏ prÏõÂstupnyÂch prosto-
raÂch.

§ 4

Bylo-li narÏõÂzeno vysÏetrÏenõÂ dusÏevnõÂho stavu obvi-
neÏneÂho ve vazbeÏ neÏkteryÂm orgaÂnem uvedenyÂm v § 116
odst. 2 trestnõÂho rÏaÂdu, provede se ve specializovaneÂm
oddeÏlenõÂ veÏznice. Nelze-li vysÏetrÏenõÂ proveÂst ve veÏznici,
provede se ve zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ mimo veÏznici.
Ostrahu obvineÏneÂho v takoveÂm prÏõÂpadeÏ zajisÏt'uje
spraÂva nejblizÏsÏõÂ veÏznice.

HLAVA DRUHAÂ

PRÏ IJIÂMAÂ NIÂ A UMIÂSTÏ OVAÂ NIÂ OBVINEÏ NYÂ CH

§ 5

(1) PõÂsemnyÂ prÏõÂkaz k prÏijetõÂ obvineÏneÂho do vazby
musõÂ obsahovat uÂdaje potrÏebneÂ k rozhodnutõÂ o umõÂs-
teÏnõÂ obvineÏneÂho (zejmeÂna z neÏj musõÂ byÂt patrnyÂ duÊ -
vod vazby, a to alesponÏ uvedenõÂm citace prÏõÂslusÏneÂ cÏaÂsti
ustanovenõÂ § 67 nebo § 381 trestnõÂho rÏaÂdu a z nõÂ prÏõÂ-
padneÏ vyplyÂvajõÂcõÂ opatrÏenõÂ ke kontrole korespondence,
rezÏimu naÂvsÏteÏv), rodneÂ cÏõÂslo a staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ obvineÏ-
neÂho, uÂdaje o obvineÏnyÂch, proti nimzÏ je vedeno spo-
lecÏneÂ trestnõÂ rÏõÂzenõÂ nebo jejichzÏ trestnõÂ veÏci spolu sou-
visõÂ vcÏetneÏ uvedenõÂ duÊ vodu jejich vazby. V prÏõÂkazu
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vydaneÂm v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt daÂle uvedeno
staÂtnõÂ zastupitelstvõÂ a vysÏetrÏovatel cÏinnõÂ v prÏõÂpravneÂm
rÏõÂzenõÂ a spisoveÂ znacÏky, pod nimizÏ je u teÏchto orgaÂnuÊ
veÏc vedena. V prÏõÂpadeÏ, zÏe tyto uÂdaje nejsou v prÏõÂkazu
obsazÏeny, veÏznice si je bez odkladu vyzÏaÂdaÂ u prÏõÂslusÏ-
neÂho soudu.

(2) NenõÂ-li opis põÂsemneÂho vyhotovenõÂ rozhod-
nutõÂ o vzetõÂ do vazby zaslaÂn veÏznici soucÏasneÏ s prÏõÂka-
zem k prÏijetõÂ obvineÏneÂho do vazby, je trÏeba jej prÏipojit
k prÏõÂkazu ihned po jeho dorucÏenõÂ.

(3) RozhodnutõÂ o vzetõÂ obvineÏneÂho do vazby
a põÂsemnyÂ prÏõÂkaz k prÏijetõÂ musõÂ byÂt opatrÏeny podpi-
sem soudce a otiskem kulateÂho uÂrÏednõÂho razõÂtka
soudu, kteryÂ rozhodnutõÂ vydal. Pokud je neÏkteryÂ
z teÏchto dokladuÊ zaslaÂn faxem, vzÏdy se zpeÏtneÏ oveÏrÏõÂ
jeho pravost a spraÂvnost a oveÏrÏenõÂ se na tento doklad
vyznacÏõÂ.

§ 6

(1) PrÏi prÏijetõÂ do veÏznice je nutno oveÏrÏit totozÏnost
obvineÏneÂho, aby byla s ohledem na vsÏechny dostupneÂ
doklady vyloucÏena jeho zaÂmeÏna s jinou osobou.
NemaÂ-li obvineÏnyÂ u sebe zÏaÂdnyÂ osobnõÂ doklad, spraÂva
veÏznice pozÏaÂdaÂ policejnõÂ orgaÂn, kteryÂ jej do veÏznice
prÏedvedl, aby neprodleneÏ zjistil jeho totozÏnost a vyÂ-
sledek zjisÏteÏnõÂ sdeÏlil spraÂveÏ veÏznice.

(2) Pokud je totozÏnost obvineÏneÂho na dokladech
vyznacÏena prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny soudu nebo policejnõÂm
orgaÂnem, lze obvineÏneÂho do veÏznice prÏijmout i bez
dokladuÊ totozÏnosti.

§ 7

(1) PrÏi prÏijetõÂ do veÏznice se u obvineÏneÂho provede
osobnõÂ prohlõÂdka a prohlõÂdka veÏcõÂ, ktereÂ maÂ u sebe.
ProhlõÂdka se provede jesÏteÏ v dobeÏ prÏõÂtomnosti prÏed-
vaÂdeÏjõÂcõÂho orgaÂnu Policie ve veÏznici.

(2) OsobnõÂ prohlõÂdku, jakozÏ i ostrahu beÏhem nõÂ,
provaÂdõÂ osoba stejneÂho pohlavõÂ.

§ 8

(1) PrÏi prÏijetõÂ do veÏznice se obvineÏnyÂ poucÏõÂ o vsÏech
praÂvech a povinnostech, ktereÂ maÂ beÏhem vyÂkonu
vazby. O poucÏenõÂ se vyhotovõÂ zaÂznam, kteryÂ obvi-
neÏnyÂ podepõÂsÏe.

(2) PrÏi prÏijetõÂ obvineÏneÂho do veÏznice se provedou
potrÏebnaÂ hygienickaÂ a protiepidemickaÂ opatrÏenõÂ.

(3) ZmeÏnu zevneÏjsÏku obvineÏneÂho (uÂprava vlasuÊ
a vousuÊ ) lze proveÂst jen se souhlasem obvineÏneÂho za
prÏedpokladu, zÏe orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ nepozÏaÂ-
dal, aby zevneÏjsÏek obvineÏneÂho zuÊ stal v zaÂjmu trestnõÂho
stõÂhaÂnõÂ beze zmeÏn.

(4) SpraÂva veÏznice prÏevezme po dobu trvaÂnõÂ vazby
do uÂschovy veÏc, kteru maÂ obvineÏnyÂ u sebe, pokud o to

obvineÏnyÂ pozÏaÂdaÂ, nebo veÏc, kterou obvineÏnyÂ nesmõÂ
mõÂt na cele.

(5) Po prÏijetõÂ obvineÏneÂho se provede preventivnõÂ
vstupnõÂ leÂkarÏskaÂ prohlõÂdka.

UmõÂst'ovaÂnõÂ do cel

§ 9

(1) Za podmõÂnek stanovenyÂch v § 7 zaÂkona se
umõÂst'ujõÂ

a) obvineÏnõÂ, u nichzÏ je podezrÏenõÂ na infekcÏnõÂ nemoc,
do izolacÏnõÂch cel nebo do cel v prÏõÂslusÏneÂm nemoc-
nicÏnõÂm zarÏõÂzenõÂ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby,

b) nemocnõÂ obvineÏnõÂ do zvlaÂsÏtnõÂch, k tomu uÂcÏelu
zrÏõÂzenyÂch cel,

c) obvineÏnõÂ s vyÂrazneÏ snõÂzÏenou teÏlesnou hmotnostõÂ,
se zjevneÏ nõÂzkou mentaÂlnõÂ uÂrovnõÂ, nebo obvineÏnõÂ,
u nichzÏ to doporucÏil leÂkarÏ nebo psycholog, do cel
se zvyÂsÏenyÂm dohledem pracovnõÂkuÊ VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby.

(2) PrÏed provedenõÂm potrÏebnyÂch hygienickyÂch
a protiepidemickyÂch opatrÏenõÂ lze do zvlaÂsÏtnõÂ cely
umõÂstit obvineÏneÂho, u neÏhozÏ to vyzÏaduje jeho stav
prÏi prÏijetõÂ do veÏznice.

(3) ObvineÏnyÂ nekurÏaÂk se na vlastnõÂ zÏaÂdost umõÂstõÂ
oddeÏleneÏ od obvineÏnyÂch kurÏaÂkuÊ , umozÏnÏ ujõÂ-li to pod-
mõÂnky ve veÏznici.

§ 10

(1) ObvineÏneÂho, kteryÂ se ve vazbeÏ chovaÂ agresivneÏ
nebo soustavneÏ porusÏuje rÏaÂd vyÂkonu vazby nebo
vnitrÏnõÂ rÏaÂd, lze umõÂstit na celu se zarÏõÂzenõÂm a vybave-
nõÂm zabezpecÏenyÂm proti posÏkozenõÂ.

(2) Na celu se zesõÂlenyÂm stavebneÏ technickyÂm
zabezpecÏenõÂm se zpravidla umõÂstõÂ obvineÏnyÂ uvedenyÂ
v § 7 odst. 1 põÂsm. d) zaÂkona, obvineÏnyÂ, kteryÂ v po-
slednõÂch peÏti letech uprchl z vazby nebo z vyÂkonu
trestu, a obvineÏnyÂ, ktereÂmu bylo podle trestnõÂho rÏaÂdu
sdeÏleno obvineÏnõÂ z trestneÂho cÏinu spaÂchaneÂho beÏhem
vyÂkonu vazby.

§ 11

(1) Pro obvineÏneÂ v akutnõÂ dusÏevnõÂ tõÂsni se ve veÏz-
nici zrÏizuje krizoveÂ oddeÏlenõÂ.

(2) ObvineÏneÂho, kteryÂ vzhledem ke sveÂmu dusÏev-
nõÂmu stavu ohrozÏuje sebe nebo okolõÂ, lze umõÂstit na
nezbytneÏ nutnou dobu na zvlaÂsÏtnõÂ celu, kteraÂ je sou-
cÏaÂstõÂ krizoveÂho oddeÏlenõÂ.

§ 12

(1) RÏ editel veÏznice nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk
urcÏõÂ, do ktereÂ cely bude obvineÏnyÂ umõÂsteÏn.

(2) O kazÏdeÂm umõÂsteÏnõÂ obvineÏneÂho na jinou celu
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musõÂ byÂt v evidencÏnõÂch pomuÊ ckaÂch spraÂvy veÏznice
veden prÏesnyÂ zaÂznam, vcÏetneÏ oznacÏenõÂ duÊ vodu tako-
veÂho postupu.

§ 13

VyÂkon vazby se zmõÂrneÏnyÂm rezÏ imem

(1) Do oddeÏlenõÂ vyÂkonu vazby se zmõÂrneÏnyÂm
rezÏimem se zpravidla na naÂvrh prÏõÂslusÏneÂ komise
umõÂstõÂ obvineÏnyÂ, kteryÂ svyÂm chovaÂnõÂm daÂvaÂ zaÂruku,
zÏe volnyÂm pohybem ve vymezeneÂm prostoru oddeÏ-
lenõÂ a stykem s ostatnõÂmi obvineÏnyÂmi nebude narusÏo-
vat uÂcÏel vazby a vnitrÏnõÂ rÏaÂd.

(2) ZarÏazenõÂm obvineÏneÂho do oddeÏlenõÂ vyÂkonu
vazby se zmõÂrneÏnyÂm rezÏimem nenõÂ dotcÏeno ustano-
venõÂ § 7 zaÂkona.

ZaÂkladnõÂ vybavenõÂ cel

§ 14

(1) KromeÏ vybavenõÂ uvedeneÂho v § 9 odst. 1 zaÂ-
kona musõÂ byÂt v cele umyvadlo s tekoucõÂ vodou.

(2) Cely musõÂ byÂt denneÏ dostatecÏneÏ veÏtraÂny, vy-
taÂpeÏny a osveÏtlovaÂny podle obecneÏ platnyÂch norem,
prÏicÏemzÏ v dobeÏ od vecÏerky do budõÂcÏku lze v oduÊ vod-
neÏnyÂch prÏõÂpadech uzÏõÂvat tlumeneÂ osveÏtlenõÂ.

(3) PatrovaÂ luÊ zÏka na cele lze uzÏõÂvat, jen bude-li
mezi lozÏnyÂmi plochami dolnõÂho a hornõÂho luÊ zÏka za-
chovaÂna vzdaÂlenost nejmeÂneÏ 80 cm a bude-li na jed-
noho obvineÏneÂho prÏipadat nejmeÂneÏ 7 m3 vzduchu.
HornõÂ luÊ zÏko musõÂ byÂt opatrÏeno podlozÏkou, kteraÂ ne-
propousÏtõÂ prach.

(4) K udrzÏovaÂnõÂ porÏaÂdku, cÏistoty a hygieny v ce-
laÂch se obvineÏnyÂm vydaÂvajõÂ podle potrÏeby beÏzÏneÂ cÏisticõÂ
a dezinfekcÏnõÂ prostrÏedky.

§ 15

Stanovenou ubytovacõÂ plochu prÏipadajõÂcõÂ na jed-
noho obvineÏneÂho (§ 9 odst. 2 zaÂkona) lze na nezbytneÏ
nutnou dobu snõÂzÏ it:

a) jestlizÏe celkovyÂ pocÏet obvineÏnyÂch, umõÂsteÏnyÂch ve
veÏznicõÂch v raÂmci republiky nebo v raÂmci obvodu
orgaÂnuÊ cÏinnyÂch v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ, prÏekrocÏõÂ celko-
vou normovou ubytovacõÂ kapacitu vsÏech veÏznic
nebo kapacitu jednotliveÂ veÏznice daneÂho obvodu,

b) v duÊ sledku provaÂdeÏnyÂch rekonstrukcÏnõÂch a sta-
vebnõÂch pracõÂ po dobu do jejich trvaÂnõÂ,

c) v prÏõÂpadeÏ zvyÂsÏeneÂho pocÏtu obvineÏnyÂch, proti
nimzÏ je vedeno spolecÏneÂ trestnõÂ rÏõÂzenõÂ a zaÂrovenÏ
je u nich duÊ vodem vazby obava, zÏe budou marÏit
objasnÏ ovaÂnõÂ skutecÏnostõÂ zaÂvazÏnyÂch pro trestnõÂ stõÂ-
haÂnõÂ, jestlizÏe k jejich prÏemõÂsteÏnõÂ do jineÂ veÏznice

mimo obvod orgaÂnuÊ cÏinnyÂch v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ
nebyl daÂn teÏmito orgaÂny souhlas,

d) vyzÏadujõÂ-li to celkovaÂ bezpecÏnostnõÂ situace ve veÏz-
nici nebo hygienickaÂ nebo protiepidemickaÂ opa-
trÏenõÂ narÏõÂzenaÂ prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem.

PrÏedvaÂdeÏnõÂ obvineÏnyÂch

§ 16

(1) ObvineÏnõÂ se prÏedvaÂdeÏjõÂ k orgaÂnuÊ m cÏinnyÂm
v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ, obhaÂjcuÊ m a znalcuÊ m, jakozÏ i k orgaÂ-
nuÊ m a osobaÂm poveÏrÏenyÂm provaÂdeÏnõÂm kontroly a do-
zoru nad vyÂkonem vazby.

(2) PrÏedvedenõÂ obvineÏneÂho, u neÏhozÏ je duÊ vodem
vazby obava, zÏe bude marÏit objasnÏ ovaÂnõÂ skutecÏnostõÂ
zaÂvazÏnyÂch pro trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ, k osobaÂm uvedenyÂm
v § 1 odst. 2 a § 2 odst. 1, se uskutecÏnõÂ na jejich zÏaÂ-
dost, pokud s tõÂm obvineÏnyÂ souhlasõÂ a jestlizÏe orgaÂn
cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ nerozhodl jinak. PoveÏrÏeneÂ
osobeÏ se umozÏnõÂ poskytnutõÂ duchovnõÂ sluzÏby obvineÏ-
neÂmu na jeho zÏaÂdost vzÏdy, je-li ohrozÏen jeho zÏivot
a zdravõÂ.

§ 17

(1) K obhaÂjci se obvineÏnyÂ prÏedvede, pokud ob-
haÂjce prokaÂzÏe opraÂvneÏnõÂ k rozmluveÏ nebo k naÂvsÏteÏveÏ
plnou mocõÂ, v nõÂzÏ je zmocneÏn k zastupovaÂnõÂ v trestnõÂ
veÏci nebo põÂsemnyÂm opatrÏenõÂm soudu o ustanovenõÂ
advokaÂta obhaÂjcem obvineÏneÂho.1) PrÏedvedenõÂ obvineÏ-
neÂho za uÂcÏelem naÂvsÏteÏvy nebo rozmluvy s obhaÂjcem
nelze odeprÏõÂt.

(2) K prÏõÂslusÏneÂmu vysÏetrÏovateli nebo policejnõÂmu
orgaÂnu se obvineÏnyÂ prÏedvede na zaÂkladeÏ prÏedlozÏeneÂ
zÏaÂdosti podepsaneÂ vedoucõÂm prÏõÂslusÏneÂ vysÏetrÏovacõÂ sou-
cÏaÂsti Policie a opatrÏeneÂ otiskem kulateÂho uÂrÏednõÂho
razõÂtka.

(3) ObvineÏnyÂ maÂ praÂvo na poskytovaÂnõÂ praÂvnõÂ
pomoci advokaÂtem i v jinyÂch veÏcech. PrÏi prÏedvaÂdeÏnõÂ
obvineÏneÂho k advokaÂtu se prÏimeÏrÏeneÏ uzÏijõÂ ustanovenõÂ
§ 16 odst. 2.

§ 18

(1) ObvineÏnyÂ se prÏedvaÂdõÂ zpravidla jen do mõÂst-
nosti k tomu uÂcÏelu zrÏõÂzeneÂ. ObvineÏnyÂ si smõÂ do teÂto
mõÂstnosti vzõÂt sebou veÏci, ktereÂ bezprostrÏedneÏ souvisejõÂ
s jeho obhajobou nebo s rÏõÂzenõÂm ve veÏci.

(2) RÏ editel veÏznice je prÏi prÏedvaÂdeÏnõÂ obvineÏneÂho
k opraÂvneÏnyÂm orgaÂnuÊ m a osobaÂm povinen vytvorÏit
podmõÂnky umozÏnÏ ujõÂcõÂ poveÏrÏeneÂmu pracovnõÂkovi VeÏ-
zenÏ skeÂ sluzÏby rozhovor mezi obvineÏnyÂm a teÏmito
orgaÂny a osobami videÏt, ne vsÏak slysÏet.
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(3) PrÏedveÂst obvineÏneÂho mimo veÏznici lze jen
tehdy, jde-li o uÂkon, kteryÂ nelze vykonat ve veÏznici,
anebo vyzÏadujõÂ-li jineÂ, zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele hodneÂ duÊ -
vody, aby uÂkon byl proveden mimo veÏznici. Na
uÂkony provaÂdeÏneÂ vysÏetrÏovatelem nebo policejnõÂm
orgaÂnem mimo veÏznici se uzÏije ustanovenõÂ § 19 odst. 1.

§ 19

PrÏedaÂvaÂnõÂ obvineÏnyÂch

(1) ObvineÏnyÂ se prÏedaÂ vysÏetrÏovateli nebo policej-
nõÂmu orgaÂnu mimo veÏznici na dobu nutnou k prove-
denõÂ uÂkonu na zaÂkladeÏ põÂsemneÂ zÏaÂdosti obsahujõÂcõÂ oduÊ -
vodneÏnõÂ takoveÂho postupu. Jde-li o prÏedaÂnõÂ na dobu
neprÏevysÏujõÂcõÂ 24 hodiny, musõÂ byÂt zÏaÂdost schvaÂlena
vedoucõÂm prÏõÂslusÏneÂho uÂrÏadu vysÏetrÏovaÂnõÂ, jehozÏ vysÏe-
trÏovatel je ve veÏci cÏinnyÂ ; v ostatnõÂch prÏõÂpadech zÏaÂdost
schvaluje staÂtnõÂ zaÂstupce, kteryÂ nad veÏcõÂ vykonaÂvaÂ do-
zor.

(2) JestlizÏe je obvineÏnyÂ prÏedaÂn na dobu prÏevysÏujõÂcõÂ
24 hodiny a uÂkon je provaÂdeÏn mimo obec, v nõÂzÏ se
nachaÂzõÂ veÏznice, kde je obvineÏnyÂ umõÂsteÏn, muÊ zÏe byÂt
do ukoncÏenõÂ uÂkonu obvineÏnyÂ umõÂsteÏn ve veÏznici,
kteraÂ je nejblõÂzÏe mõÂstu, kde je uÂkon provaÂdeÏn.

(3) V dobeÏ od prÏedaÂnõÂ obvineÏneÂho vysÏetrÏovateli
nebo policejnõÂmu orgaÂnu azÏ do jeho vraÂcenõÂ nebo umõÂs-
teÏnõÂ do jineÂ veÏznice orgaÂny VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby neodpo-
võÂdajõÂ za ostrahu obvineÏneÂho.

PrÏemõÂst'ovaÂnõÂ obvineÏnyÂch

§ 20

(1) PrÏemõÂstit obvineÏneÂho do jineÂ veÏznice lze jen na
zaÂkladeÏ põÂsemneÂho prÏõÂkazu soudu a v prÏõÂpravneÂm rÏõÂ-
zenõÂ staÂtnõÂho zaÂstupce.

(2) Ve zvlaÂsÏt' oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech (§ 15) lze
obvineÏneÂho prÏemõÂstit do jineÂ veÏznice na zaÂkladeÏ zÏaÂ-
dosti orgaÂnu VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby po prÏedchozõÂm sou-
hlasu prÏõÂslusÏneÂho soudu a v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ staÂt-
nõÂho zaÂstupce.

(3) Je-li trÏeba neodkladneÏ zajistit nemocnicÏnõÂ peÂcÏi
ve zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏneÂm v jineÂ veÏznici,
lze obvineÏneÂho prÏemõÂstit i bez prÏõÂkazu. O prÏemõÂsteÏnõÂ
je vsÏak trÏeba bez odkladu vyrozumeÏt prÏõÂslusÏnyÂ soud
a v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ staÂtnõÂho zaÂstupce. ObdobneÏ se
postupuje, je-li neodkladneÏ trÏeba zajistit nemocnicÏnõÂ
peÂcÏi ve zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ mimo veÏznici. V tako-
veÂm prÏõÂpadeÏ naÂlezÏityÂ dohled nad obvineÏnyÂm zabezpe-
cÏuje spraÂva nejblizÏsÏõÂ veÏznice.

§ 21

O prÏemõÂsteÏnõÂ obvineÏneÂho na dobu delsÏõÂ nezÏ pat-

naÂct dnuÊ je spraÂva veÏznice, z nõÂzÏ je obvineÏnyÂ prÏemõÂs-
t'ovaÂn, povinna na zÏaÂdost obvineÏneÂho vyrozumeÏt jeho
rodinu nebo jinou jõÂm urcÏenou blõÂzkou osobu.

HLAVA TRÏ ETIÂ

POSTUP PRÏ I PROPOUSÏTEÏ NIÂ

A UÂ MRTIÂ OBVINEÏ NYÂ CH

PropousÏteÏnõÂ obvineÏnyÂch

§ 22

(1) ObdrzÏõÂ-li veÏznice põÂsemnyÂ prÏõÂkaz k propusÏteÏnõÂ,
je povinna obvineÏneÂho propustit neodkladneÏ. PrÏõÂkaz
k propusÏteÏnõÂ musõÂ byÂt opatrÏen podpisem soudce nebo
staÂtnõÂho zaÂstupce2) a otiskem kulateÂho uÂrÏednõÂho ra-
zõÂtka soudu nebo staÂtnõÂho zastupitelstvõÂ, kteryÂm byl
prÏõÂkaz k propusÏteÏnõÂ vydaÂn. Je-li takovyÂ prÏõÂkaz zaslaÂn
faxem, vzÏdy se zpeÏtneÏ oveÏrÏõÂ jeho pravost a spraÂvnost
a oveÏrÏenõÂ se na tento doklad vyznacÏõÂ.

(2) PrÏõÂkazu k propusÏteÏnõÂ nenõÂ trÏeba, jestlizÏe se
obvineÏnyÂ prÏevaÂdõÂ z vazby do vyÂkonu trestu odneÏtõÂ
svobody na zaÂkladeÏ opatrÏenõÂ soudu prÏõÂslusÏneÂho k roz-
hodnutõÂ o vazbeÏ vydaneÂho v trestnõÂ veÏci, v nõÂzÏ byl
obvineÏnyÂ ve vazbeÏ.

(3) Je-li rozhodnutõÂ soudu o propusÏteÏnõÂ obvineÏ-
neÂho z vazby vykonatelneÂ, propustõÂ se obvineÏnyÂ,
kteryÂ byl k soudu prÏedveden, ihned z vazby v prÏõÂ-
padeÏ, zÏe na tom trvaÂ. PrÏõÂslusÏnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby
s propusÏteÏnyÂm projednaÂ zpuÊ sob realizace dalsÏõÂch opa-
trÏenõÂ. Jinak se obvineÏnyÂ propustõÂ po naÂvratu do veÏz-
nice.

§ 23

(1) PrÏed propusÏteÏnõÂm obvineÏneÂho z vazby musõÂ
byÂt oveÏrÏena jeho totozÏnost, aby byla vyloucÏena zaÂ-
meÏna s jinou osobou.

(2) O propusÏteÏnõÂ obvineÏneÂho z vazby se vyrozumõÂ
orgaÂny cÏinneÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ.

(3) PropusÏteÏneÂmu se vydajõÂ vsÏechny veÏci, ktereÂ
byly v uÂschoveÏ spraÂvy veÏznice; jejich prÏevzetõÂ potvrdõÂ
propusÏteÏnyÂ svyÂm podpisem. PropusÏteÏneÂmu se vydaÂ
potvrzenõÂ o propusÏteÏnõÂ z vazby a v prÏõÂpadeÏ potrÏeby
se zaÂrovenÏ poucÏõÂ o mozÏnosti obracet se na prÏõÂslusÏneÂ
orgaÂny a instituce s zÏaÂdostmi o pomoc prÏi rÏesÏenõÂ jeho
naleÂhavyÂch sociaÂlnõÂch probleÂmuÊ .

(4) PrÏed propusÏteÏnõÂm obvineÏneÂho z vazby se pro-
vede preventivnõÂ vyÂstupnõÂ leÂkarÏskaÂ prohlõÂdka.

§ 24

(1) NemaÂ-li propusÏteÏnyÂ, zejmeÂna s ohledem na
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rocÏnõÂ obdobõÂ, prÏõÂmeÏrÏeneÂ oblecÏenõÂ, puÊ jcÏõÂ mu spraÂva veÏz-
nice na põÂsemneÂ potvrzenõÂ vhodnyÂ odeÏv. NemaÂ-li pro-
pusÏteÏnyÂ penõÂze na zakoupenõÂ jõÂzdenky do mõÂsta bydlisÏ-
teÏ, rÏeditel veÏznice zpravidla rozhodne, zÏe se propusÏteÏ-
neÂmu puÊ jcÏõÂ prÏimeÏrÏenaÂ peneÏzÏitaÂ cÏaÂstka.

(2) V prÏõÂpadeÏ hodneÂho zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele muÊ zÏe
rÏeditel veÏznice rozhodnout, zÏe obvineÏnyÂ nenõÂ povinen
zapuÊ jcÏenyÂ odeÏv nebo peneÏzÏitou cÏaÂstku vraÂtit.

(3) Je-li propousÏteÏnyÂ nemocen, postupuje se, po-
kud jde o jeho prÏevoz a nutnou hospitalizaci, v souladu
se zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.3)

Postup prÏi uÂmrtõÂ obvineÏneÂho

§ 25

(1) KazÏdeÂ uÂmrtõÂ obvineÏneÂho ve vazbeÏ musõÂ byÂt
neprodleneÏ hlaÂsÏeno prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu cÏinneÂmu
v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ, GeneraÂlnõÂmu rÏeditelstvõÂ VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby a prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu poveÏrÏeneÂmu vedenõÂm
matriky.

(2) O uÂmrtõÂ obvineÏneÂho vyrozumõÂ rÏeditel veÏznice
nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby ihned
leÂkarÏe. DaÂle vyrozumõÂ manzÏela nebo nejblizÏsÏõÂ prÏõÂbuzneÂ
zemrÏeleÂho, a nenõÂ-li jich nebo nejsou-li znaÂmi, osobu,
kteraÂ po dobu vyÂkonu vazby udrzÏovala se zemrÏelyÂm
põÂsemnyÂ styk nebo jej navsÏteÏvovala, a oznaÂmõÂ jim, zÏe si
mohou po pitveÏ prÏevzõÂt teÏlo zemrÏeleÂho.

(3) Pokud osoby uvedeneÂ v odstavci 2 ve stano-
veneÂ lhuÊ teÏ teÏlo zemrÏeleÂho neprÏevezmou, pohrÏeb zÏehem
zabezpecÏõÂ podle prÏõÂslusÏnyÂch prÏedpisuÊ spraÂva veÏznice.
PotvrzenõÂ o provedeneÂm pohrÏbu zasÏle manzÏelu nebo
neÏktereÂmu z prÏõÂbuznyÂch zemrÏeleÂho.

(4) Pokud si osoby uvedeneÂ v odstavci 2 prÏevez-
mou teÏlo zemrÏeleÂho obvineÏneÂho k pohrÏbenõÂ, nesou
vyÂlohy s tõÂm spojeneÂ.

§ 26

(1) PrÏi kazÏdeÂm uÂmrtõÂ obvineÏneÂho rÏeditel veÏznice
nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ prÏõÂslusÏnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby ihned
ucÏinõÂ opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ mõÂsta, kde k uÂmrtõÂ dosÏlo,
a umozÏnõÂ prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m zjisÏteÏnõÂ okolnostõÂ
uÂmrtõÂ. VzÏdy daÂ podneÏt k provedenõÂ pitvy zemrÏeleÂho
leÂkarÏem oddeÏlenõÂ soudnõÂho leÂkarÏstvõÂ.4)

(2) Seznam veÏcõÂ, ktereÂ meÏl zemrÏelyÂ u sebe a ktereÂ
jsou v uÂschoveÏ veÏznice, prÏedaÂ spraÂva veÏznice okres-
nõÂmu soudu, v jehozÏ obvodu meÏl zemrÏelyÂ poslednõÂ
trvalyÂ pobyt, a vycÏkaÂ jeho sdeÏlenõÂ, komu takoveÂ veÏci
vydat.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

REALIZACE PRAÂV A POVINNOSTIÂ

OBVINEÏ NYÂ CH

StravovaÂnõÂ obvineÏnyÂch

§ 27

(1) Strava se poskytuje obvineÏnyÂm podle stravnõÂ
normy, kteraÂ obsahuje slozÏenõÂ, mnozÏstvõÂ a nutricÏnõÂ
hodnotu potravin v raÂmci stanoveneÂho peneÏzÏnõÂho li-
mitu na osobu a den v zaÂvislosti na veÏkoveÂ kategorii,
zdravotnõÂm stavu a prÏõÂpadneÂm pracovnõÂm zarÏazenõÂ ob-
vineÏneÂho.

(2) O prÏiznaÂnõÂ leÂcÏebneÂ vyÂzÏivy, jejõÂm druhu a deÂlce
trvaÂnõÂ rozhoduje leÂkarÏ.

(3) ObvineÏnyÂm, kteryÂm nenõÂ na cele umozÏneÏna
vlastnõÂ prÏõÂprava kaÂvy nebo cÏaje, se poskytuje nejmeÂneÏ
dvakraÂt denneÏ vrÏelaÂ voda na prÏõÂpravu naÂpojuÊ .

§ 28

(1) Pokud obvineÏnyÂ, kteryÂ maÂ v uÂschoveÏ veÏznice
dostatek peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ , pozÏaÂdaÂ o naÂkup obeÏda
z vyÂvarÏovny pro pracovnõÂky VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, jeho
zÏaÂdosti se vyhovõÂ, nebraÂnõÂ-li tomu kapacitnõÂ pod-
mõÂnky vyÂvarÏovny.

(2) ObvineÏneÂmu, kteryÂ vzhledem ke sveÂmu zalo-
zÏenõÂ nebo prÏesveÏdcÏenõÂ nechce akceptovat beÏzÏneÂ stravo-
vacõÂ zvyklosti, se umozÏnõÂ porÏizovat na vlastnõÂ naÂklady
doplnÏ kovou stravu v prÏijatelneÂm rozsahu, pokud to
podmõÂnky ve veÏznici dovolujõÂ; naÂrok na poskytnutõÂ
stravy podle § 27 odst. 1 tõÂm nenõÂ dotcÏen.

VystrojovaÂnõÂ obvineÏnyÂch

§ 29

(1) ObvineÏnyÂ pouzÏõÂvaÂ po dobu vazby zpravidla
vlastnõÂ odeÏv, praÂdlo a obuv, a to za prÏedpokladu spl-
neÏnõÂ zaÂkonem stanovenyÂch podmõÂnek. Nejsou-li tyto
podmõÂnky splneÏny, rÏeditel veÏznice nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ
pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby rozhodne o povinnosti ob-
vineÏneÂho pouzÏõÂvat veÏzenÏ skyÂ odeÏv, praÂdlo a obuv.
SpraÂva veÏznice je povinna zabezpecÏit po provedenõÂ
potrÏebnyÂch opatrÏenõÂ uschovaÂnõÂ odeÏvu, praÂdla a obuvi
obvineÏneÂho ve veÏznici.

(2) VyÂmeÏna vlastnõÂho osobnõÂho praÂdla musõÂ byÂt
zabezpecÏena nejmeÂneÏ jednou tyÂdneÏ.

§ 30

(1) PouzÏõÂvaÂ-li obvineÏnyÂ veÏzenÏ skyÂ odeÏv, praÂdlo
a obuv, je povinen dbaÂt o jejich cÏistotu a udrzÏenõÂ ve
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stavu zpuÊ sobileÂm k rÏaÂdneÂmu uzÏõÂvaÂnõÂ (§ 21 odst. 1 zaÂ-
kona).

(2) V prÏõÂpadeÏ, zÏe to podmõÂnky ve veÏznici umozÏ-
nÏ ujõÂ, obvineÏneÂmu, kteryÂ o to pozÏaÂdaÂ, se na jeho naÂ-
klady muÊ zÏe zabezpecÏit vypraÂnõÂ vlastnõÂho praÂdla nebo
odeÏvu v prÏõÂslusÏneÂm zarÏõÂzenõÂ veÏznice.

(3) VyÂmeÏna veÏzenÏ skeÂho osobnõÂho praÂdla se pro-
vaÂdõÂ jednou tyÂdneÏ, vezenÏ skeÂho odeÏvu nebo obuvi po-
dle potrÏeby a veÏzenÏ skeÂho lozÏnõÂho praÂdla jednou za 14
dnõÂ.

(4) VyÂmeÏnu vlastnõÂho odeÏvu, praÂdla nebo obuvi
lze uskutecÏnÏ ovat zasõÂlaÂnõÂm posÏtou, prÏi naÂvsÏteÏvaÂch ob-
vineÏneÂho nebo po dohodeÏ se spraÂvou veÏznice teÂzÏ in-
dividuaÂlnõÂ donaÂsÏkou do veÏznice.

§ 31

ObvineÏneÂmu, kteryÂ se zuÂcÏastnõÂ uÂkonu mimo veÏz-
nici, se vzÏdy zajistõÂ vydaÂnõÂ jeho vlastnõÂho odeÏvu, praÂdla
a obuvi. Je-li tento odeÏv esteticky nebo jinak ne-
vhodnyÂ, spraÂva veÏznice mu odpovõÂdajõÂcõÂ odeÏv zapuÊ jcÏõÂ.

PeÂcÏe o zdravõÂ

§ 32

(1) ZdravotnõÂ peÂcÏi o obvineÏneÂho zajisÏt'uje prÏede-
vsÏõÂm zdravotnickeÂ strÏedisko ve veÏznici nebo jineÂ zdra-
votnickeÂ zarÏõÂzenõÂ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) Pokud zdravotnõÂ stav obvineÏneÂho vyzÏaduje
poskytnutõÂ neodkladneÂ zdravotnõÂ peÂcÏe a nenõÂ-li mozÏ-
neÂ ji zajistit ve veÏznici, musõÂ byÂt orgaÂnem VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby prÏivolaÂn leÂkarÏ leÂkarÏskeÂ sluzÏby prvnõÂ pomoci
nebo rychleÂ zdravotnickeÂ pomoci nejblizÏsÏõÂho zdravot-
nickeÂho zarÏõÂzenõÂ, kteryÂ po vysÏetrÏenõÂ obvineÏneÂho roz-
hodne o dalsÏõÂm postupu.

(3) V prÏõÂpadeÏ, zÏe leÂkarÏ leÂkarÏskeÂ sluzÏby prvnõÂ po-
moci nebo rychleÂ zdravotnickeÂ pomoci narÏõÂdõÂ prove-
denõÂ prÏevozu k ambulantnõÂmu osÏetrÏenõÂ nebo hospitali-
zaci v nejblizÏsÏõÂm zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏneÂm
mimo veÏznici anebo k hospitalizaci v neÏktereÂm nemoc-
nicÏnõÂm zarÏõÂzenõÂ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, jsou jeho pokyny
k provedenõÂ tohoto postupu pro orgaÂny VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby zaÂvazneÂ a musõÂ byÂt splneÏny neodkladneÏ (§ 20
odst. 3).

§ 33

(1) O vaÂzÏneÂm onemocneÏnõÂ nebo uÂrazu obvineÏ-
neÂho vyrozumõÂ spraÂva veÏznice prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn cÏinnyÂ
v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ a na zÏaÂdost obvineÏneÂho teÂzÏ jeho ro-
dinu nebo jinou blõÂzkou osobu, kterou obvineÏnyÂ urcÏõÂ.

(2) O odmõÂtaÂnõÂ stravy obvineÏnyÂm musõÂ byÂt nepro-
dleneÏ vyrozumeÏn leÂkarÏ, kteryÂ zdravotnõÂ stav obvineÏ-
neÂho soustavneÏ kontroluje a rozhoduje o zpuÊ sobu do-
hledu nad jeho zdravotnõÂm stavem.

§ 34

(1) JestlizÏe se obvineÏnyÂ zuÂcÏastnil provaÂdeÏnõÂ uÂkonu
mimo veÏznici a neprÏetrzÏitaÂ doba ke spaÂnku nebyla
dodrzÏena, muÊ zÏe odpocÏõÂvat na luÊ zÏku v lozÏnõÂm praÂdle
prÏimeÏrÏenou dobu po budõÂcÏku.

(2) ObvineÏnyÂ muÊ zÏe i beÏhem dne v dobeÏ od 08,00
hod. do vecÏerky odpocÏõÂvat na luÊ zÏku, a to ve vlastnõÂm
nebo veÏzenÏ skeÂm odeÏvu.

(3) NeprÏetrzÏitaÂ doba ke spaÂnku je doba stanovenaÂ
ve vnitrÏnõÂm rÏaÂdu od vecÏerky do budõÂcÏku. Tato doba
muÊ zÏe byÂt zejmeÂna ve dnech pracovnõÂho klidu stano-
vena s ohledem na zajisÏteÏnõÂ chodu a cÏinnost veÏznice
odlisÏneÏ od doby urcÏeneÂ pro pracovnõÂ dny.

§ 35

(1) ObvineÏnyÂ smõÂ mõÂt u sebe na cele zaÂkladnõÂ
hygienickeÂ potrÏeby vcÏetneÏ elektrickeÂho holicõÂho
strojku.

(2) ObvineÏneÂmu, kteryÂ nemaÂ peneÏzÏnõÂ prostrÏedky,
poskytne spraÂva veÏznice zaÂkladnõÂ hygienickeÂ potrÏeby
v nutneÂm mnozÏstvõÂ a sortimentu.

§ 36

KoupaÂnõÂ obvineÏnyÂch

(1) SpraÂva veÏznice zajistõÂ, aby obvineÏnõÂ meÏli mozÏ-
nost se koupat v tepleÂ vodeÏ nejmeÂneÏ jednou tyÂdneÏ.

(2) Na zaÂkladeÏ doporucÏenõÂ leÂkarÏe, nebo vyzÏadujõÂ-
-li to hygienickeÂ duÊ vody, zajistõÂ spraÂva veÏznice koupaÂnõÂ
obvineÏnyÂch cÏasteÏji.

(3) ObvineÏneÂ prÏi koupaÂnõÂ strÏezÏõÂ osoba stejneÂho
pohlavõÂ. Zpravidla prÏi koupaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt provedena
zrakovaÂ prohlõÂdka zameÏrÏenaÂ na zjisÏteÏnõÂ stop po fyzic-
keÂm naÂsilõÂ na teÏle obvineÏneÂho.

(4) Za koupaÂnõÂ v tepleÂ vodeÏ se v podmõÂnkaÂch vyÂ-
konu vazby povazÏuje sprchovaÂnõÂ teplou vodou.

(5) Pokud z provoznõÂch nebo energetickyÂch duÊ -
voduÊ nelze koupaÂnõÂ podle odstavce 1 zabezpecÏit, musõÂ
byÂt vzÏdy zajisÏteÏna mozÏnost rÏaÂdneÂho umytõÂ v tepleÂ
vodeÏ.

VychaÂzky obvineÏnyÂch

§ 37

VychaÂzkovyÂm prostorem je vymezenyÂ prostor
veÏznice za tõÂmto uÂcÏelem zrÏõÂzenyÂ a vybavenyÂ odpovõÂ-
dajõÂcõÂm stavebneÏ technickyÂm zabezpecÏenõÂm. PrÏi vy-
chaÂzkaÂch jsou obvineÏnõÂ pod prÏõÂmyÂm dohledem pra-
covnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

§ 38

(1) ObvineÏnyÂ musõÂ mõÂt na vychaÂzce vlastnõÂ nebo
veÏzenÏ skyÂ odeÏv a obuv prÏimeÏrÏeneÂ poveÏtrnostnõÂm pod-
mõÂnkaÂm.
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(2) UstanovenõÂ § 7 odst. 1 zaÂkona o oddeÏleneÂm
umõÂst'ovaÂnõÂ se uzÏije i na prÏedvaÂdeÏnõÂ obvineÏnyÂch k vy-
chaÂzce.

(3) O uÂcÏasti na vychaÂzkaÂch, jakozÏ i o duÊ vodech
jejich omezenõÂ nebo zrusÏenõÂ spraÂva veÏznice vede prÏe-
hled.

Korespondence obvineÏnyÂch

§ 39

Pokud jsou k põÂsemneÂmu sdeÏlenõÂ prÏilozÏeny potra-
viny nebo veÏci osobnõÂ potrÏeby, povazÏuje se zaÂsilka za
balõÂcÏek ve smyslu § 16 odst. 2 zaÂkona.

§ 40

(1) Kontrolu korespondence u obvineÏneÂho ve
vazbeÏ z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 67 põÂsm. a) nebo c)
trestnõÂho rÏaÂdu provaÂdõÂ, s vyÂjimkou korespondence ob-
vineÏneÂho s orgaÂny uvedenyÂmi v § 41, 62 a 71, pracov-
nõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby poveÏrÏenyÂ rÏeditelem veÏznice. Kon-
trola zahrnuje i oveÏrÏenõÂ, zda korespondence neobsa-
huje veÏci, ktereÂ nesmeÏjõÂ byÂt na cele, nebo veÏci, jejichzÏ
odeslaÂnõÂ by mohlo zmarÏit uÂcÏel vazby. PrÏi kontrole je
trÏeba dbaÂt na zachovaÂvaÂnõÂ tajemstvõÂ zpraÂv obsazÏenyÂch
v kontrolovaneÂ korespondenci, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ
uvedenyÂch v § 13 odst. 2 zaÂkona.

(2) O zadrzÏenõÂ korespondence a jejõÂm postoupenõÂ
orgaÂnu cÏinneÂmu v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby obvineÏneÂho neprodleneÏ vyrozumõÂ.

§ 41

(1) Kontrola korespondence mezi obvineÏnyÂm
a jeho obhaÂjcem a mezi obvineÏnyÂm a staÂtnõÂmi orgaÂny
CÏ eskeÂ republiky nebo mezinaÂrodnõÂ organizacõÂ, kteraÂ je
podle mezinaÂrodnõÂ smlouvy, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ republika
vaÂzaÂna, prÏõÂslusÏnaÂ k projednaÂvaÂnõÂ podneÏtuÊ tyÂkajõÂcõÂch
se ochrany lidskyÂch praÂv, a korespondence s orgaÂny
uvedenyÂmi v § 62 a 71, je neprÏõÂpustnaÂ.

(2) NaÂklady spojeneÂ s korespondencõÂ hradõÂ obvi-
neÏnyÂ z vlastnõÂch prostrÏedkuÊ . U obvineÏneÂho, kteryÂ
nemaÂ vlastnõÂ peneÏzÏnõÂ prostrÏedky, jsou naÂklady spojeneÂ
s jeho korespondencõÂ s orgaÂny uvedenyÂmi v odstavci 1
hrazeny z prostrÏedkuÊ veÏznice.

§ 42

(1) O vesÏkereÂ korespondenci obvineÏneÂho, jakozÏ
i o postoupenõÂ zadrzÏeneÂ korespondence orgaÂnu cÏin-
neÂmu v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ, spraÂva veÏznice vede naÂlezÏityÂ
prÏehled.

(2) Korespondence obvineÏnyÂch se prÏijõÂmaÂ a odesõÂlaÂ

kazÏdyÂ pracovnõÂ den v dobeÏ stanoveneÂ vnitrÏnõÂm rÏaÂdem.
PosÏtovnõÂmu uÂrÏadu se prÏedaÂvaÂ nejpozdeÏji naÂsledujõÂcõÂ
pracovnõÂ den. DosÏlaÂ korespondence se prÏedaÂvaÂ zpravi-
dla tyÂzÏ den, kdy byla prÏevzata z posÏtovnõÂho uÂrÏadu.
UsnesenõÂ soudu o vazbeÏ musõÂ byÂt obvineÏneÂmu doru-
cÏeno vzÏdy tyÂzÏ den, kdy je prÏevzala veÏznice.

(3) Korespondence obvineÏneÂho, u ktereÂho je duÊ -
vodem vazby obava, zÏe bude marÏit objasnÏ ovaÂnõÂ sku-
tecÏnostõÂ zaÂvazÏnyÂch pro trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ, jakozÏ i kore-
spondence zadrzÏenaÂ podle § 13 odst. 2 zaÂkona a kore-
spondence uvedenaÂ v § 41 odst. 1 se postupuje nebo
odesõÂlaÂ orgaÂnu cÏinneÂmu v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ nebo adreso-
vanyÂm orgaÂnuÊ m nejpozdeÏji naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ den.

(4) OdeprÏe-li obvineÏnyÂ prÏijetõÂ korespondence od
orgaÂnu, kteryÂ vede trestnõÂ, obcÏanskopraÂvnõÂ nebo
spraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ, postupuje se podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏed-
pisu.5) ObvineÏnyÂ se zaÂrovenÏ upozornõÂ na skutecÏnost,
zÏe uznaÂ-li prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn, kteryÂ korespondenci ode-
slal, zÏe prÏijetõÂ bylo odeprÏeno bezduÊ vodneÏ, povazÏuje se
korespondence za dorucÏenou dnem, kdy prÏijetõÂ kore-
spondence bylo odeprÏeno.

§ 43

(1) Korespondenci, v nõÂzÏ obvineÏnyÂ podaÂvaÂ oprav-
nyÂ prostrÏedek ve smyslu procesnõÂch prÏedpisuÊ , opatrÏõÂ
poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby prezentacÏnõÂm
razõÂtkem veÏznice a datem dne, kdy bylo takoveÂ podaÂ-
nõÂ ucÏineÏno.

(2) Je-li obvineÏnyÂ prÏemõÂsteÏn do jineÂ veÏznice nebo
do zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, kore-
spondence se za nõÂm neprodleneÏ dosõÂlaÂ. OpatrÏenõÂ ve
smyslu § 13 zaÂkona provede pracovnõÂk veÏznice, do
nõÂzÏ byl obvineÏnyÂ prÏemõÂsteÏn, nebo veÏznice, jejõÂzÏ sou-
cÏaÂstõÂ je zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ.

(3) ObvineÏneÂmu, kteryÂ neumõÂ nebo z neÏjakeÂho
duÊ vodu nemuÊ zÏe cÏõÂst nebo psaÂt, je spraÂva veÏznice po-
vinna na jeho zÏaÂdost zabezpecÏit, aby mu byla kore-
spondence dosÏlaÂ od orgaÂnuÊ uvedenyÂch v § 41, 62 a 71
prÏecÏtena nebo aby mu byla poskytnuta pomoc prÏi
sepisovaÂnõÂ podaÂnõÂ, zÏaÂdostõÂ, stõÂzÏnostõÂ, duÊ lezÏityÂch sdeÏ-
lenõÂ a prÏi dopisovaÂnõÂ s prÏõÂslusÏnõÂky jeho rodiny nebo
obhaÂjcem.

NaÂvsÏteÏvy obvineÏnyÂch

§ 44

(1) NaÂvsÏteÏvy obvineÏnyÂch se uskutecÏnÏ ujõÂ v rozsahu
a za podmõÂnek stanovenyÂch v § 14 zaÂkona. Do pocÏtu
osob, jezÏ mohou obvineÏneÂho soucÏasneÏ navsÏtõÂvit, se
zapocÏõÂtajõÂ i nezletileÂ deÏti, ktereÂ se vsÏak mohou naÂ-
vsÏteÏvy zuÂcÏastnit pouze v doprovodu osoby starsÏõÂ 18 let.
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5) § 64 trestnõÂho rÏaÂdu.
§ 50 obcÏanskeÂho soudnõÂho rÏaÂdu.
§ 24 odst. 3 spraÂvnõÂho rÏaÂdu.



(2) Vstup do prostor veÏznice vyhrazenyÂch pro
provaÂdeÏnõÂ naÂvsÏteÏv obvineÏnyÂch se naÂvsÏteÏvnõÂku umozÏnõÂ
po prÏedlozÏenõÂ platneÂho obcÏanskeÂho pruÊ kazu nebo
pasu, a jde-li o vojaÂka zaÂkladnõÂ sluzÏby, po prÏedlozÏenõÂ
vojenskeÂ knõÂzÏky. Vstup osob na zaÂkladeÏ potvrzenõÂ
o ztraÂteÏ obcÏanskeÂho pruÊ kazu se neumozÏnõÂ.

(3) TeÏhotnyÂm zÏenaÂm, osobaÂm starsÏõÂm, teÏlesneÏ po-
stizÏenyÂm nebo s malyÂmi deÏtmi se umozÏnõÂ naÂvsÏteÏva
prÏednostneÏ.

(4) NaÂvsÏteÏvy se uskutecÏnÏ ujõÂ zpravidla v pracov-
nõÂch dnech v dennõÂ dobeÏ v naÂvsÏteÏvnõÂ mõÂstnosti veÏz-
nice, kteraÂ je za tõÂmto uÂcÏelem vhodneÏ upravenaÂ a vy-
bavenaÂ. PrÏõÂpadneÂ uÂpravy mõÂstnosti, zejmeÂna deÏlõÂcõÂ prÏe-
paÂzÏka, a pouzÏiteÂ dorozumõÂvacõÂ prostrÏedky nesmõÂ braÂ-
nit beÏzÏneÂmu hovoru a vizuaÂlnõÂmu kontaktu obvineÏ-
neÂho s naÂvsÏteÏvnõÂky.

(5) U naÂvsÏteÏv, k nimzÏ je nutnyÂ prÏedchozõÂ põÂsemnyÂ
souhlas a orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ dal põÂsemnyÂ
souhlas k provedenõÂ naÂvsÏteÏvy bez prÏõÂtomnosti zaÂ-
stupce orgaÂnu cÏinneÂho v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ, odpovõÂdaÂ prÏõÂ-
slusÏnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby pouze za organizaci a bez-
pecÏneÂ zajisÏteÏnõÂ pruÊ beÏhu naÂvsÏteÏvy.

(6) V prÏõÂpadeÏ, zÏe orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ
nesouhlasõÂ s provedenõÂm naÂvsÏteÏvy bez prÏõÂtomnosti zaÂ-
stupce orgaÂnu cÏinneÂho v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ a ten se k naÂ-
vsÏteÏveÏ nedostavil, naÂvsÏteÏva se neumozÏnõÂ.

§ 45

(1) V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech, zejmeÂna u obvi-
neÏnyÂch ve vazbeÏ z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 67 põÂsm. a)
a c) trestnõÂho rÏaÂdu, u nichzÏ jejich chovaÂnõÂ po dobu
vyÂkonu vazby a vztah k naÂvsÏteÏvnõÂkovi daÂvaÂ zaÂruku,
zÏe v pruÊ beÏhu naÂvsÏteÏvy nebude marÏen uÂcÏel vazby ani
ohrozÏena bezpecÏnost osob, muÊ zÏe rÏeditel veÏznice roz-
hodnout, zÏe se naÂvsÏteÏva uskutecÏnõÂ v mõÂstnosti, kde nenõÂ
naÂvsÏteÏvnõÂk od obvineÏneÂho oddeÏlen vybudovanou deÏlõÂcõÂ
prÏepaÂzÏkou.

(2) Pokud obvineÏnyÂ pozÏaÂdaÂ o umozÏneÏnõÂ naÂvsÏteÏvy
prÏõÂbuzneÂho v rÏadeÏ prÏõÂmeÂ (deÏti, vnuci, rodicÏe, praro-
dicÏe), manzÏela nebo sourozence, kteryÂ je rovneÏzÏ ve
vazbeÏ nebo vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody a nejde
o obvineÏneÂho, u neÏhozÏ je duÊ vodem vazby obava, zÏe
bude marÏit objasnÏ ovaÂnõÂ skutecÏnostõÂ zaÂvazÏnyÂch pro
trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ, muÊ zÏe v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech, ze-
jmeÂna z naleÂhavyÂch osobnõÂch nebo rodinnyÂch duÊ -
voduÊ , rÏeditel veÏznice takovou naÂvsÏteÏvu zprostrÏedko-
vat prÏõÂmo ve veÏznici. SkutecÏneÏ vynalozÏeneÂ naÂklady
dopravy a ostrahy k provedenõÂ takoveÂ naÂvsÏteÏvy ve veÏz-
nici hradõÂ obvineÏnyÂ, poprÏ. odsouzenyÂ.

§ 46

(1) PrÏi naÂvsÏteÏveÏ muÊ zÏe obvineÏnyÂ prÏijmout balõÂcÏek
s povolenyÂmi potravinami a veÏcmi osobnõÂ potrÏeby do
hmotnosti 5 kg. BalõÂcÏek prÏedanyÂ prÏi naÂvsÏteÏveÏ se pova-
zÏuje za balõÂcÏek ve smyslu § 16 odst. 2 zaÂkona.

(2) PrÏi naÂvsÏteÏveÏ muÊ zÏe byÂt uskutecÏneÏno prÏõÂmeÂ
prÏedaÂnõÂ a prÏevzetõÂ vlastnõÂho odeÏvu, praÂdla a obuvi za
uÂcÏelem jejich vyÂmeÏny a prÏevzetõÂ hygienickyÂch potrÏeb.
PrÏijetõÂm teÏchto veÏcõÂ prÏi naÂvsÏteÏveÏ nenõÂ omezeno prÏijetõÂ
balõÂcÏku ve smyslu § 16 odst. 2 zaÂkona.

(3) PrÏedvaÂdeÏjõÂcõÂ prÏõÂslusÏnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby je
z bezpecÏnostnõÂch duÊ voduÊ opraÂvneÏn prÏed naÂvsÏteÏvou
a po jejõÂm skoncÏenõÂ proveÂst u obvineÏneÂho osobnõÂ pro-
hlõÂdku.

§ 47

Styk obvineÏneÂho s obhaÂjcem

(1) Ke styku obvineÏneÂho s obhaÂjcem slouzÏõÂ ve
veÏznici mõÂstnosti k tomu uÂcÏelu urcÏeneÂ. ObvineÏnyÂ se
k obhaÂjci prÏedvede vzÏdy, jestlizÏe o to obhaÂjce po-
zÏaÂdaÂ, vcÏetneÏ mimopracovnõÂ doby a dnuÊ pracovnõÂho
klidu.

(2) ObvineÏnyÂ smõÂ prÏijõÂmat ve veÏznici teÂzÏ naÂvsÏteÏvy
advokaÂta, kteryÂ jej zastupuje v jineÂ veÏci. Na naÂvsÏteÏvu
advokaÂta u obvineÏneÂho, u neÏhozÏ je duÊ vodem vazby
obava, zÏe bude marÏit objasnÏ ovaÂnõÂ skutecÏnostõÂ zaÂvazÏ-
nyÂch pro trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ, se prÏimeÏrÏeneÏ uzÏije ustanovenõÂ
§ 16 odst. 2.

(3) PrÏi naÂvsÏteÏveÏ obvineÏneÂho s obhaÂjcem a advokaÂ-
tem muÊ zÏe byÂt prÏedaÂn balõÂcÏek ve smyslu § 16 odst. 2
zaÂkona.

(4) V pruÊ beÏhu soudnõÂho jednaÂnõÂ, kdy obhaÂjce po-
zÏaÂdaÂ o rozmluvu s obvineÏnyÂm bez prÏõÂtomnosti trÏetõÂ
osoby, se rozmluva uskutecÏnõÂ ve vhodneÂm prostoru
jednacõÂ soudnõÂ sõÂneÏ. PrÏedvaÂdeÏjõÂcõÂ prÏõÂslusÏnõÂk VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby postupuje tak, aby rozhovor mezi obvineÏnyÂm
a obhaÂjcem videÏl, ne vsÏak slysÏel; zaÂrovenÏ dodrzÏuje
stanoveneÂ bezpecÏnostnõÂ zaÂsady.

PrÏijõÂmaÂnõÂ balõÂcÏkuÊ

§ 48

(1) ObvineÏneÂmu muÊ zÏe byÂt balõÂcÏek zaslaÂn posÏtou
nebo prÏedaÂn prÏi naÂvsÏteÏveÏ (§ 46 odst. 1 a § 47 odst. 3).
RÏ editel veÏznice nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby muÊ zÏe povolit prÏijetõÂ balõÂcÏku za dobu kratsÏõÂ.

(2) BalõÂcÏek nesmõÂ obsahovat zejmeÂna cennosti,
penõÂze, zbraneÏ, alkoholickeÂ naÂpoje (vcÏetneÏ piva), vyÂ-
robky obsahujõÂcõÂ lõÂh a jineÂ teÏkaveÂ laÂtky, leÂky a leÂcÏiva,
potraviny podleÂhajõÂcõÂ rychleÂ zkaÂze, konzervy, naÂpoje
a potraviny ve skleneÏneÂm obalu, vyÂrobky v tlakovyÂch
naÂdobaÂch (spreje), tiskoviny nebo materiaÂly propagu-
jõÂcõÂ naÂrodnostnõÂ, etnickou, rasovou nebo naÂbozÏenskou
nesnaÂsÏenlivost, fasÏizmus a podobnaÂ hnutõÂ, naÂsilõÂ a kru-
tost nebo obsahujõÂcõÂ popis vyÂroby a pouzÏitõÂ psycho-
tropnõÂch laÂtek, jeduÊ a vyÂbusÏnin.

(3) V prÏõÂpadeÏ, zÏe balõÂcÏek maÂ vysÏsÏõÂ nezÏ povolenou
hmotnost, obsahuje veÏci, ktereÂ nenõÂ dovoleno mõÂt na
cele, anebo obvineÏnyÂ balõÂcÏek po rozbalenõÂ odmõÂtne
prÏevzõÂt, vraÂtõÂ se balõÂcÏek nebo jeho neprÏedanaÂ cÏaÂst ode-
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silateli jako novaÂ zaÂsilka, pokud k vraÂcenõÂ nedosÏlo jizÏ
prÏi naÂvsÏteÏveÏ (§ 46 odst. 1 a § 47 odst. 3).

§ 49

(1) PrÏijatyÂ balõÂcÏek se zaeviduje a obvineÏnyÂ potvrdõÂ
jeho prÏõÂjem. SoucÏasneÏ se uvede celkovaÂ hmotnost ba-
lõÂcÏku a seznam veÏcõÂ, ktereÂ nebyly obvineÏneÂmu vydaÂny.

(2) K dodrzÏovaÂnõÂ intervalu pro prÏijetõÂ balõÂcÏku po-
dle § 16 odst. 2 zaÂkona se vydaÂvaÂ obvineÏneÂmu po-
tvrzenõÂ o jeho praÂvu na balõÂcÏek. O vydaÂnõÂ potvrzenõÂ
se vede evidence.

(3) Odesilatel balõÂcÏku se vhodnyÂm zpuÊ sobem vy-
rozumõÂ o rozsahu povolenyÂch veÏcõÂ a potravin, ktereÂ
mohou byÂt obvineÏneÂmu prÏedaÂny.

NaÂkup potravin a veÏcõÂ osobnõÂ potrÏeby

§ 50

(1) Ve veÏznici se pro obvineÏneÂ zrÏizujõÂ prodejny
s potravinaÂrÏskyÂm, drogistickyÂm a pruÊ myslovyÂm zbo-
zÏõÂm. MinimaÂlnõÂ sortiment zbozÏõÂ stanovõÂ vnitrÏnõÂ rÏaÂd.
NaÂkup se uskutecÏnõÂ zpravidla formou bezhotovostnõÂ
platby.

(2) Nelze-li naÂkup zbozÏõÂ provaÂdeÏt v prodejneÏ veÏz-
nice, zajisÏt'uje se prostrÏednictvõÂm spraÂvy veÏznice.

(3) RÏ editel veÏznice je opraÂvneÏn stanovit nejvysÏsÏõÂ
peneÏzÏnõÂ cÏaÂstku, za kterou muÊ zÏe obvineÏnyÂ jednoraÂzoveÏ
nakoupit.

§ 51

(1) K naÂkupu muÊ zÏe obvineÏnyÂ pouzÏõÂt teÂzÏ penõÂze,
ktereÂ mu byly do veÏznice beÏhem vyÂkonu vazby za-
slaÂny nebo ktereÂ byly obvineÏnyÂm prÏedaÂny k uÂschoveÏ.

(2) RÏ editel veÏznice muÊ zÏe stanovit nejvysÏsÏõÂ peneÏzÏ-
nõÂ cÏaÂstku, kterou muÊ zÏe mõÂt obvineÏnyÂ u sebe. PeneÏzÏnõÂ
hotovost nad stanovenou cÏaÂstku se prÏedaÂ prÏõÂslusÏneÂmu
pracovnõÂkovi veÏznice do uÂschovy.

(3) MaÂ-li obvineÏnyÂ v uÂschoveÏ veÏznice mensÏõÂ
cÏaÂstku peneÏz, nezÏ je prÏedpoklaÂdanaÂ cena jõÂzdneÂho do
mõÂsta bydlisÏteÏ a vyÂsÏe stravneÂho na jeden den,6) naÂkup
potravin a dalsÏõÂch veÏcõÂ se mu neumozÏnõÂ.

UspokojovaÂnõÂ kulturnõÂch potrÏeb

§ 52

(1) VeÏznice zajisÏt'uje provoz knihovny a v raÂmci
svyÂch mozÏnostõÂ zabezpecÏuje jejõÂ vybavenõÂ beÏzÏneÏ do-
stupnou beletriõÂ, naÂbozÏenskou a odbornou literaturou
vcÏetneÏ zaÂkladnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ z jednotlivyÂch
praÂvnõÂch odveÏtvõÂ. ObvineÏneÂmu se umozÏnõÂ vyÂbeÏr knih

z knihovnõÂho fondu veÏznice podle jeho zaÂjmu, dusÏev-
nõÂch potrÏeb a vyznaÂnõÂ.

(2) DennõÂ tisk a cÏasopisy, vcÏetneÏ zahranicÏnõÂch,
pokud jsou distribuovaÂny v tuzemsku, si muÊ zÏe obvi-
neÏnyÂ z vlastnõÂch prostrÏedkuÊ prÏedplatit nebo mu je
mohou prÏedplatit teÂzÏ jeho prÏõÂbuznõÂ nebo jineÂ osoby.

(3) ObvineÏnyÂ si muÊ zÏe puÊ jcÏovat a hraÂt na cele
nebo v urcÏeneÂm prostoru veÏznice spolecÏenskeÂ hry,
ktereÂ jsou ve veÏznici k dispozici.

(4) ObvineÏneÂmu lze v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech
umozÏnit zasõÂlaÂnõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ dalsÏõÂch veÏcõÂ majõÂcõÂch
vztah zejmeÂna k jeho povolaÂnõÂ, podnikatelskeÂ cÏinnosti
nebo k zajisÏteÏnõÂ dalsÏõÂho vzdeÏlaÂvaÂnõÂ, pokud tyto veÏci
nebudou v rozporu s uÂcÏelem vazby a jejich mnozÏstvõÂ
nebo povaha nebude narusÏovat porÏaÂdek a vzhled cely
nebo sÏkodit na zdravõÂ.

§ 53

(1) ObvineÏnyÂ smõÂ mõÂt u sebe na cele psacõÂ po-
trÏeby, korespondenci, põÂsemnosti souvisejõÂcõÂ s rÏõÂzenõÂm,
ktereÂ se jej tyÂkaÂ, knihy, dennõÂ tisk a cÏasopisy, digitaÂlnõÂ
a jineÂ hry, praÂvnõÂ prÏedpisy, naÂbozÏenskou literaturu,
fotografie, kapesnõÂ nebo naÂramkoveÂ hodinky a peneÏzÏ-
nõÂ hotovost do prÏõÂpustneÂ vyÂsÏe (§ 51 odst. 2).

(2) JestlizÏe obvineÏnyÂ dodatecÏneÏ pozÏaÂdaÂ o uÂschovu
neÏktereÂ z veÏcõÂ uvedenyÂch v odstavci 1, spraÂva veÏznice
mu tyto veÏci ulozÏõÂ. Pokud jejich ulozÏenõÂ nenõÂ mozÏneÂ,
spraÂva veÏznice zabezpecÏõÂ jejich odeslaÂnõÂ na naÂklady
obvineÏneÂho.

§ 54

(1) ObvineÏneÂmu se umozÏnõÂ pouzÏõÂvat vhodnyÂ
vlastnõÂ prÏenosnyÂ radioprÏijõÂmacÏ nebo televizor napaÂ-
jenyÂ z vlastnõÂho zdroje.

(2) ObvineÏneÂmu se nepovolõÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ magneto-
fonu a dalsÏõÂch zarÏõÂzenõÂ urcÏenyÂch k prÏehraÂvaÂnõÂ zaÂzna-
movyÂch meÂdiõÂ, jakozÏ i jakeÂkoliv radiotelekomunikacÏnõÂ
techniky.

(3) U radioprÏijõÂmacÏe a televizoru pouzÏõÂvaneÂho
obvineÏnyÂm muÊ zÏe spraÂva veÏznice proveÂst kontrolu
technickyÂch parametruÊ ke zjisÏteÏnõÂ, zda nebylo instalo-
vaÂno nezÏaÂdoucõÂ zarÏõÂzenõÂ.

DuchovnõÂ sluzÏba

§ 55

(1) CõÂrkve a naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti se mohou
v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy podõÂlet na poskytovaÂnõÂ
duchovnõÂ sluzÏby obvineÏnyÂm teÏmito formami:

a) individuaÂlnõÂmi rozhovory, pastoracÏnõÂmi naÂvsÏteÏ-
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vami a umozÏneÏnõÂm individuaÂlnõÂho prÏõÂstupu k naÂ-
bozÏenskyÂm uÂkonuÊ m,

b) konaÂnõÂm bohosluzÏeb pro zaÂjemce z rÏad obvineÏ-
nyÂch,

c) vedenõÂm studijnõÂch skupin k vyÂkladu naÂbozÏen-
skyÂch textuÊ (biblickeÂ hodiny),

d) zajisÏt'ovaÂnõÂm naÂbozÏenskeÂ literatury a zpeÏvnõÂkuÊ ,

e) po dohodeÏ s rÏeditelem veÏznice dalsÏõÂmi vhodnyÂmi
formami prÏispõÂvajõÂcõÂmi k uplatneÏnõÂ praÂva obvineÏ-
neÂho svobodneÏ projevovat sveÂ naÂbozÏenstvõÂ nebo
võÂru.

(2) VeÏznice vytvaÂrÏejõÂ pro duchovnõÂ sluzÏby posky-
tovaneÂ obvineÏnyÂm vhodneÂ podmõÂnky a podle konkreÂt-
nõÂch mozÏnostõÂ zabezpecÏujõÂ po dohodeÏ s poveÏrÏenyÂmi
osobami vhodneÂ prostory pro duchovnõÂ sluzÏby.

(3) PoveÏrÏeneÂ osoby spraÂva veÏznice poucÏõÂ o povin-
nosti dodrzÏovat praÂvnõÂ prÏedpisy pro vyÂkon vazby
a respektovat vnitrÏnõÂ rÏaÂd vcÏetneÏ dennõÂho porÏaÂdku.

§ 56

(1) PozÏaÂdaÂ-li obvineÏnyÂ o umozÏneÏnõÂ naÂvsÏteÏvy po-
veÏrÏeneÂ osoby, je veÏznice povinna tuto skutecÏnost jõÂ
neprodleneÏ oznaÂmit.

(2) ObvineÏnyÂ nesmõÂ byÂt k uÂcÏasti na bohosluzÏbaÂch
a jinyÂch obrÏadech nebo k rozhovoruÊ m s poveÏrÏenyÂmi
osobami nijak nucen. V uÂcÏasti mu nesmõÂ byÂt prÏõÂmo ani
neprÏõÂmo zÏaÂdnyÂm zpuÊ sobem braÂneÏno.

(3) PrÏi spolecÏnyÂch formaÂch poskytovaÂnõÂ du-
chovnõÂ sluzÏby musõÂ byÂt dodrzÏeny zaÂsady uvedeneÂ
v § 7 zaÂkona. K zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti osob a porÏaÂdku
je v teÏchto prÏõÂpadech prÏõÂtomnost urcÏeneÂho pracovnõÂka
VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby zpravidla nezbytnaÂ.

(4) VeÏznice ve vnitrÏnõÂm rÏaÂdu nebo jinyÂm vhod-
nyÂm zpuÊ sobem informuje obvineÏneÂ o mozÏnosti posky-
tovaÂnõÂ duchovnõÂ sluzÏby.

§ 57

PoskytovaÂnõÂ sociaÂlnõÂch sluzÏeb
a opatrÏenõÂ s tõÂm spojenaÂ

(1) K zajisÏt'ovaÂnõÂ sociaÂlnõÂch sluzÏeb obvineÏnyÂm veÏz-
nice vycÏlenõÂ potrÏebnyÂ pocÏet pracovnõÂkuÊ VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby.

(2) Ve sveÂ cÏinnosti sociaÂlnõÂ pracovnõÂci VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby uÂzce spolupracujõÂ prÏedevsÏõÂm s prÏõÂslusÏnyÂmi ku-
raÂtory pro mlaÂdezÏ , sociaÂlnõÂmi kuraÂtory, orgaÂny staÂtnõÂ
spraÂvy a uÂzemnõÂ samospraÂvy, jakozÏ i se zaÂjmovyÂmi
sdruzÏenõÂmi obcÏanuÊ . SociaÂlnõÂ sluzÏby jsou zabezpecÏo-
vaÂny prÏedevsÏõÂm

a) poskytovaÂnõÂm sociaÂlnõÂho poradenstvõÂ,

b) pomocõÂ prÏi rÏesÏenõÂ obtõÂzÏneÂ sociaÂlnõÂ situace obvineÏ-
nyÂch a jejich rodin,

c) spolupracõÂ se vsÏemi ostatnõÂmi pracovnõÂky veÏznice

prÏi zajisÏt'ovaÂnõÂ a realizaci praÂv a opraÂvneÏnyÂch zaÂj-
muÊ obvineÏnyÂch.

(3) NaÂvsÏteÏvy a rozmluvy zaÂstupcuÊ sociaÂlnõÂch slu-
zÏeb, orgaÂnuÊ uÂzemnõÂ samospraÂvy, zaÂjmovyÂch sdruzÏenõÂ
obcÏanuÊ , poprÏ. jinyÂch praÂvnickyÂch nebo fyzickyÂch osob
neuvedenyÂch v odstavci 1 a v § 2 odst. 1 s obvineÏnyÂmi
se uskutecÏnÏ ujõÂ vzÏdy za podmõÂnek stanovenyÂch v § 14
odst. 1 a 2 zaÂkona a v § 44 azÏ 46.

(4) Korespondence obvineÏnyÂch s orgaÂny uvede-
nyÂmi v odstavci 3 podleÂhaÂ kontrole. UstanovenõÂ § 13
zaÂkona a § 39 azÏ 43 se uzÏijõÂ obdobneÏ.

ZameÏstnaÂvaÂnõÂ obvineÏnyÂch

§ 58

(1) VeÏznice vytvaÂrÏejõÂ podmõÂnky pro zameÏstnaÂvaÂnõÂ
obvineÏnyÂch v raÂmci vlastnõÂ podnikatelskeÂ cÏinnosti
nebo na smluvnõÂm zaÂkladeÏ s jinyÂm podnikatelskyÂm
subjektem nebo organizacõÂ.

(2) Smlouva mezi veÏznicõÂ a podnikatelskyÂm sub-
jektem nebo organizacõÂ, na jejõÂmzÏ zaÂkladeÏ se uskutecÏ-
nÏ uje zameÏstnaÂvaÂnõÂ obvineÏnyÂch, stanovõÂ podrobneÏjsÏõÂ
podmõÂnky, za nichzÏ budou obvineÏnõÂ vykonaÂvat praÂce,
a podle potrÏeby i postup prÏi zasÏkolenõÂ k vyÂkonu urcÏe-
nyÂch pracõÂ.

(3) PrÏi vytvaÂrÏenõÂ podmõÂnek k bezpecÏnosti a ochra-
neÏ zdravõÂ prÏi praÂci majõÂ podnikatelskeÂ subjekty nebo
organizace stejneÂ povinnosti, jakeÂ majõÂ vuÊ cÏi ostatnõÂm
pracovnõÂkuÊ m.

§ 59

(1) PrÏi zameÏstnaÂvaÂnõÂ obvineÏnyÂch na jednotlivyÂch
pracovisÏtõÂch je trÏeba dodrzÏovat ustanovenõÂ § 7 odst. 1
zaÂkona a dbaÂt na dalsÏõÂ, zejmeÂna bezpecÏnostnõÂ hlediska.

(2) ObvineÏnyÂ muÊ zÏe byÂt zameÏstnaÂn, jestlizÏe o to
pozÏaÂdaÂ a zaÂrovenÏ charakter a druh praÂce nebo cÏinnosti,
kterou mu veÏznice muÊ zÏe poskytnout, odpovõÂdajõÂ jeho
zdravotnõÂmu stavu, pracovnõÂm schopnostem a doved-
nostem.

(3) PrÏi zameÏstnaÂvaÂnõÂ obvineÏneÂho je nutno prÏihlõÂ-
zÏet prÏedevsÏõÂm k jeho osobnõÂm pomeÏruÊ m, k sociaÂlnõÂ
situaci jeho rodiny a teÂzÏ k prÏõÂpadneÂmu vyÂkonu roz-
hodnutõÂ o vyÂzÏivneÂm na nezletileÂ deÏti.

Ochrana praÂv obvineÏnyÂch

§ 60

K uplatneÏnõÂ a zabezpecÏenõÂ svyÂch praÂv a opraÂvneÏ-
nyÂch zaÂjmuÊ muÊ zÏe obvineÏnyÂ podaÂvat stõÂzÏnosti, zÏaÂdosti
a podneÏty staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m CÏ eskeÂ republiky, jakozÏ
i mezinaÂrodnõÂm organizacõÂm, ktereÂ jsou podle mezi-
naÂrodnõÂ uÂmluvy, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, prÏõÂslusÏ-
neÂ k projednaÂvaÂnõÂ podneÏtuÊ tyÂkajõÂcõÂch se ochrany lid-
skyÂch praÂv.
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§ 61

ObvineÏnyÂ ve vyÂkonu vazby maÂ praÂvo na ochranu
sveÂ osobnosti prÏed neopraÂvneÏnyÂm naÂsilõÂm, jakyÂmikoliv
projevy ponizÏovaÂnõÂ lidskeÂ duÊ stojnosti, uraÂzÏkami nebo
vyÂhruÊ zÏkami. PracovnõÂci VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby kazÏdyÂ ta-
kovyÂ zjisÏteÏnyÂ prÏõÂpad oznaÂmõÂ prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m
a ucÏinõÂ neprodleneÏ nezbytnaÂ opatrÏenõÂ k zamezenõÂ ta-
koveÂho jednaÂnõÂ.

§ 62

(1) ObvineÏnyÂ muÊ zÏe pozÏaÂdat o rozmluvu s prÏed-
staviteli orgaÂnuÊ uvedenyÂch v § 20 odst. 1 zaÂkona. Ta-
kovaÂ zÏaÂdost musõÂ byÂt odeslaÂna prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu
nejpozdeÏji naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ den. V prÏõÂpadeÏ prÏõÂtom-
nosti ve veÏznici musõÂ byÂt tento orgaÂn bez odkladu
vyrozumeÏn o zÏaÂdosti obvineÏneÂho o rozmluvu. Roz-
mluvy obvineÏneÂho s prÏedstaviteli teÏchto orgaÂnuÊ se
pracovnõÂci VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby nebo jineÂ trÏetõÂ osoby ne-
zuÂcÏastnõÂ.

(2) Pokud obvineÏnyÂ pozÏaÂdaÂ o rozmluvu s rÏedite-
lem veÏznice nebo jeho zaÂstupcem, musõÂ mu byÂt takovaÂ
rozmluva umozÏneÏna zpravidla do jednoho tyÂdne,
v naleÂhavyÂch prÏõÂpadech bezodkladneÏ. NaleÂhavost roz-
mluvy posuzuje rÏeditel veÏznice nebo jeho zaÂstupce
podle duÊ voduÊ zÏaÂdosti o rozmluvu.

HLAVA PAÂ TAÂ

VYRÏ IZOVAÂ NIÂ KAÂ ZENÏ SKYÂ CH PRÏ ESTUPKUÊ

§ 63

UklaÂdaÂnõÂ a vyÂkon kaÂzenÏ skyÂch trestuÊ
a zabraÂnõÂ veÏci

(1) KaÂzenÏ skyÂ trest pokuty azÏ do vyÂsÏe 1000 KcÏ se
ulozÏõÂ obvineÏneÂmu zpravidla za zaÂvazÏneÂ nebo opako-
vaneÂ porusÏenõÂ stanovenyÂch povinnostõÂ. PrÏi stanovenõÂ
vyÂsÏe pokuty je nutno prÏihleÂdnout teÂzÏ k osobnõÂm
a rodinnyÂm pomeÏruÊ m obvineÏneÂho. VyÂkon tohoto kaÂ-
zenÏ skeÂho trestu se zpravidla provede prÏevedenõÂm prÏõÂ-
slusÏneÂ cÏaÂstky z prostrÏedkuÊ , ktereÂ maÂ obvineÏnyÂ ve veÏz-
nici ulozÏeny nebo je maÂ u sebe, prÏicÏemzÏ vyÂsÏe ulozÏe-
nyÂch prostrÏedkuÊ po prÏevedenõÂ prÏõÂslusÏneÂ cÏaÂstky nesmõÂ
klesnout pod 500 KcÏ. Pokud obvineÏnyÂ nemaÂ dostatek
prostrÏedkuÊ nebo po ulozÏenõÂ pokuty by zuÊ statek ulozÏe-
nyÂch prostrÏedkuÊ byl mensÏõÂ nezÏ 500 KcÏ, nelze tento
druh kaÂzenÏ skeÂho trestu ulozÏit.

(2) KaÂzenÏ skyÂ trest odneÏtõÂ praÂva na prÏijetõÂ balõÂcÏku
a zaÂkaz naÂkupu potravin a veÏcõÂ osobnõÂ potrÏeby (s vyÂ-
jimkou hygienickyÂch potrÏeb) azÏ na jeden meÏsõÂc nesmõÂ
prÏi opakovaneÂm ulozÏenõÂ prÏesaÂhnout dobu dvou meÏ-
sõÂcuÊ . ZaÂkaz se tyÂkaÂ takoveÂho pocÏtu balõÂcÏkuÊ , ktereÂ
mohl obvineÏnyÂ v daneÂm obdobõÂ prÏijmout.

(3) VeÏc, o jejõÂmzÏ propadnutõÂ nebo zabraÂnõÂ bylo
pravomocneÏ rozhodnuto, se spolu s opisem rozhod-
nutõÂ prÏedaÂ financÏnõÂmu referaÂtu okresnõÂho uÂrÏadu, v je-
hozÏ obvodu je veÏznice.

(4) KaÂzenÏ skyÂ trest umõÂsteÏnõÂ do samovazby je
mozÏno ulozÏit jen tehdy, je-li uÂmyslneÂ porusÏenõÂ stano-
venyÂch povinnostõÂ velmi zaÂvazÏneÂ nebo prÏedchaÂzejõÂcõÂ
opeÏtovneÏ ulozÏeneÂ kaÂzenÏ skeÂ tresty i jinaÂ opatrÏenõÂ se
minula uÂcÏinkem. Po vyÂkonu kaÂzenÏ skeÂho trestu umõÂs-
teÏnõÂ do samovazby lze dalsÏõÂ kaÂzenÏ skyÂ trest samovazby
vykonat azÏ po uplynutõÂ

a) peÏti dnuÊ , trval-li kaÂzenÏ skyÂ trest peÏt dnuÊ nebo
kratsÏõÂ dobu, a

b) deseti dnuÊ , trval-li kaÂzenÏ skyÂ trest deÂle nezÏ peÏt dnuÊ .

(5) PrÏed vyÂkonem kaÂzenÏ skeÂho trestu umõÂsteÏnõÂ do
samovazby je nutno u obvineÏneÂho proveÂst preventivnõÂ
mimorÏaÂdnou leÂkarÏskou prohlõÂdku. BeÏhem vyÂkonu kaÂ-
zenÏ skeÂho trestu umõÂsteÏnõÂ do samovazby je obvineÏnyÂ
pod zvyÂsÏenyÂm dohledem prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(6) KaÂzenÏ skyÂ trest umõÂsteÏnõÂ do samovazby se vy-
konaÂvaÂ v cele se zaÂkladnõÂm vybavenõÂm (§ 9 odst. 1
zaÂkona), nebo za splneÏnõÂ stanovenyÂch podmõÂnek v neÏ-
ktereÂ z cel uvedenyÂch v § 10. ObvineÏnyÂ smõÂ beÏhem
vyÂkonu kaÂzenÏ skeÂho trestu umõÂsteÏnõÂ do samovazby
pouzÏõÂvat lozÏnõÂ praÂdlo, ktereÂ meÏl na cele.

(7) NeÏkteryÂ z kaÂzenÏ skyÂch trestuÊ uvedenyÂch v § 22
odst. 2 zaÂkona je mozÏno ulozÏit obvineÏneÂmu teÂzÏ tehdy,
jestlizÏe orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ prÏenechal podle
§ 66 odst. 2 trestnõÂho rÏaÂdu rÏediteli veÏznice, aby obvi-
neÏneÂmu za jeho jednaÂnõÂ uvedeneÂ v § 66 odst. 1 trest-
nõÂho rÏaÂdu ulozÏil kaÂzenÏ skyÂ trest.

RÏ õÂzenõÂ o kaÂzenÏ skyÂch prÏestupcõÂch

§ 64

(1) UklaÂdat kaÂzenÏ skeÂ tresty je opraÂvneÏn rÏeditel
veÏznice, vedoucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu vazby (vyÂkonu
vazby a trestu) a vrchnõÂ dozorce.

(2) VrchnõÂ dozorce muÊ zÏe ulozÏit obvineÏneÂmu kaÂ-
zenÏ skyÂ trest odneÏtõÂ praÂva na prÏijetõÂ balõÂcÏku a zaÂkaz
naÂkupu potravin a veÏcõÂ osobnõÂ potrÏeby (s vyÂjimkou
hygienickyÂch potrÏeb) azÏ na dobu jednoho meÏsõÂce
a kaÂzenÏ skyÂ trest umõÂsteÏnõÂ do samovazby azÏ na dobu
peÏti dnuÊ .

(3) VedoucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu vazby (vyÂkonu
vazby a trestu) muÊ zÏe ulozÏit obvineÏneÂmu vsÏechny
druhy kaÂzenÏ skyÂch trestuÊ , prÏicÏemzÏ kaÂzenÏ skyÂ trest umõÂs-
teÏnõÂ do samovazby muÊ zÏe ulozÏit azÏ do sedmi dnuÊ
a pokutu do vyÂsÏe 300 KcÏ.

(4) RÏ editel veÏznice je opraÂvneÏn uklaÂdat vsÏechny
druhy kaÂzenÏ skyÂch trestuÊ v plneÂm rozsahu a rozhod-
nout o zabraÂnõÂ veÏci.

(5) MaÂ-li pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby za to, zÏe by
obvineÏneÂmu meÏl byÂt ulozÏen prÏõÂsneÏjsÏõÂ kaÂzenÏ skyÂ trest,
nezÏ jakyÂ maÂ praÂvo ulozÏit, postoupõÂ veÏc tomu pracov-
nõÂkovi, kteryÂ je opraÂvneÏn takovyÂ trest ulozÏit.

(6) UlozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest musõÂ byÂt uÂmeÏrnyÂ zaÂ-
vazÏnosti kaÂzenÏ skeÂho prÏestupku, prÏicÏemzÏ nestanovõÂ-li
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zaÂkon vyÂslovneÏ jinak, lze obvineÏneÂmu za kaÂzenÏ skyÂ
prÏestupek ulozÏit jen jeden kaÂzenÏ skyÂ trest.

(7) NenõÂ-li dalsÏõÂho vyÂkonu kaÂzenÏ skeÂho trestu
trÏeba, mohou pracovnõÂci VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby uvedenõÂ
v odstavcõÂch 2 azÏ 4 ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest nebo jeho
zbytek v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech prominout nebo na
dobu dalsÏõÂho trvaÂnõÂ vazby od jeho vyÂkonu podmõÂneÏneÏ
upustit.

§ 65

(1) O kaÂzenÏ skeÂm prÏestupku obvineÏneÂho se sepõÂsÏe
zaÂznam obsahujõÂcõÂ konkreÂtnõÂ uÂdaje o jednaÂnõÂ, v neÏmzÏ
je spatrÏovaÂn kaÂzenÏ skyÂ prÏestupek, vcÏetneÏ oznacÏenõÂ mõÂs-
ta, cÏasu, zpuÊ sobu spaÂchaÂnõÂ prÏestupku a okolnostõÂ, za
nichzÏ byl spaÂchaÂn, prÏõÂpadneÏ teÂzÏ prÏedpoklaÂdaneÂ po-
hnutky takoveÂho jednaÂnõÂ. DuÊ kaznõÂ prostrÏedky musõÂ
byÂt oznacÏeny konkreÂtneÏ, a to takovyÂm zpuÊ sobem,
aby je bylo mozÏneÂ proveÏrÏit. Jsou-li duÊ kaznõÂm pro-
strÏedkem vyÂpoveÏdi sveÏdkuÊ , uvede se strucÏnyÂ obsah
jejich vyÂpoveÏdõÂ s jejich vlastnorucÏnõÂm podpisem. Do-
znaÂnõÂ obvineÏneÂho nezbavuje prÏõÂslusÏneÂho pracovnõÂka
VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby povinnosti prÏezkoumat a dostup-
nyÂmi prostrÏedky proveÏrÏit vsÏechny okolnosti skutku.
DuÊ kaznõÂm prostrÏedkem je vsÏe, co muÊ zÏe prÏispeÏt k ob-
jasneÏnõÂ skutku, zejmeÂna vyÂpoveÏdi obvineÏnyÂch nebo
jinyÂch osob, veÏci, listiny a ohledaÂnõÂ.

(2) PrÏed ulozÏenõÂm kaÂzenÏ skeÂho trestu musõÂ byÂt
obvineÏneÂmu a osobeÏ, kteraÂ uplatnÏ uje vlastnickeÂ praÂvo
k veÏci, jezÏ muÊ zÏe byÂt zabraÂna, umozÏneÏno se k prÏõÂpadu
vyjaÂdrÏit. VyjaÂdrÏenõÂ obvineÏneÂho se uvede na prÏedepsa-
neÂm tiskopise a prÏedlozÏõÂ obvineÏneÂmu k podpisu. Od-
mõÂtne-li obvineÏnyÂ vyjaÂdrÏenõÂ podepsat, vyznacÏõÂ prÏõÂslusÏ-
nyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby tuto skutecÏnost na
prÏedepsaneÂm tiskopise vcÏetneÏ duÊ voduÊ odmõÂtnutõÂ a prÏi-
pojõÂ datum a svuÊ j podpis.

(3) RozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu se
vydaÂvaÂ põÂsemneÏ a kromeÏ vyÂroku a oduÊ vodneÏnõÂ musõÂ
obsahovat i poucÏenõÂ o opravneÂm prostrÏedku. Obvi-
neÏnyÂ potvrdõÂ oznaÂmenõÂ rozhodnutõÂ svyÂm podpisem.
OdmõÂtne-li, postupuje se stejneÏ jako prÏi odmõÂtnutõÂ
podpisu vyjaÂdrÏenõÂ podle odstavce 2.

(4) RozhodnutõÂ o propadnutõÂ nebo zabraÂnõÂ veÏci
musõÂ obsahovat zejmeÂna prÏesnyÂ popis veÏci, ktereÂ se
tyÂkaÂ, a strucÏneÂ oduÊ vodneÏnõÂ, vcÏetneÏ oznacÏenõÂ pachatele
kaÂzenÏ skeÂho prÏestupku, pokud je znaÂm, jakozÏ i osob,
kteryÂch se toto rozhodnutõÂ prÏõÂmo tyÂkaÂ, jsou-li znaÂmy.

(5) RozhodnutõÂ, jõÂmzÏ byla ulozÏena pokuta, pro-
padnutõÂ veÏci nebo bylo vysloveno zabraÂnõÂ veÏci, je
nutno do trÏõÂ dnuÊ põÂsemneÏ vyhotovit a dorucÏit obvineÏ-
neÂmu a vlastnõÂkovi veÏci, pokud je znaÂm.

(6) ObvineÏneÂmu se ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu
sdeÏlõÂ drÏõÂve, nezÏ se prÏistoupõÂ k jeho vyÂkonu.

(7) ZaÂznam o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu se zalozÏõÂ
do osobnõÂho spisu obvineÏneÂho. Druh a duÊ vod ulozÏenõÂ

kaÂzenÏ skeÂho trestu se zaznamenaÂ teÂzÏ do prÏõÂslusÏneÂ do-
kumentace.

§ 66

OpravneÂ prostrÏedky proti ulozÏenyÂm
kaÂzenÏ skyÂm trestuÊ m a zabraÂnõÂ veÏci

StõÂzÏnost proti rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho
trestu nebo zabraÂnõÂ veÏci lze podat uÂstneÏ nebo põÂ-
semneÏ. O uÂstneÏ podaneÂ stõÂzÏnosti sepõÂsÏe poveÏrÏenyÂ pra-
covnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby zaÂznam s uvedenõÂm data po-
daÂnõÂ stõÂzÏnosti, prÏõÂpadneÏ i duÊ voduÊ jejõÂho podaÂnõÂ a prÏed-
lozÏõÂ zaÂznam k podpisu obvineÏneÂmu nebo jineÂ osobeÏ,
kteraÂ stõÂzÏnost podala. Byla-li stõÂzÏnost podaÂna põÂsemneÏ,
vyznacÏõÂ se na nõÂ datum jejõÂho podaÂnõÂ.

§ 67

RÏ õÂzenõÂ o opravnyÂch prostrÏedcõÂch

(1) OrgaÂny, ktereÂ podle § 23 odst. 7 zaÂkona
o opravnyÂch prostrÏedcõÂch rozhodujõÂ, jsou povinny prÏe-
zkoumat, zda je nepochybneÏ prokaÂzaÂno, zÏe se stal
skutek, v neÏmzÏ je spatrÏovaÂn kaÂzenÏ skyÂ prÏestupek, zda
jej spaÂchal obvineÏnyÂ, zda tento skutek je kaÂzenÏ skyÂm
prÏestupkem, jakozÏ i dalsÏõÂ vyÂznamneÂ okolnosti. Sou-
cÏasneÏ jsou povinny prÏezkoumat, zda nebyla prÏekro-
cÏena kaÂzenÏ skaÂ pravomoc opraÂvneÏneÂho pracovnõÂka VeÏ-
zenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) RÏ editel veÏznice, generaÂlnõÂ rÏeditel VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ orgaÂn stõÂzÏnost proti ulozÏenõÂ
kaÂzenÏ skeÂho trestu zamõÂtne, byla-li zavineÏnõÂm obvineÏ-
neÂho podaÂna opozÏdeÏneÏ nebo jestlizÏe je spaÂchaÂnõÂ kaÂzenÏ -
skeÂho prÏestupku obvineÏnyÂm nepochybneÏ prokaÂzaÂno.

(3) NezamõÂtne-li orgaÂn uvedenyÂ v odstavci 2 stõÂzÏ-
nost,

a) zmeÏnõÂ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest, jestlizÏe je spaÂchaÂnõÂ
kaÂzenÏ skeÂho prÏestupku obvineÏnyÂm nepochybneÏ
prokaÂzaÂno, ale ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest nenõÂ
uÂmeÏrnyÂ zaÂvazÏnosti spaÂchaneÂho prÏestupku, prÏi-
cÏemzÏ novyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest musõÂ byÂt vzÏdy mõÂrneÏjsÏõÂ
nezÏ ten, kteryÂ byl obvineÏneÂmu puÊ vodneÏ ulozÏen,

b) zrusÏõÂ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest a vraÂtõÂ veÏc prÏõÂslusÏ-
neÂmu pracovnõÂkovi VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, kteryÂ jej ulo-
zÏil, k noveÂmu kaÂzenÏ skeÂmu rÏõÂzenõÂ, nebyly-li dosta-
tecÏneÏ objasneÏny vsÏechny skutecÏnosti, ktereÂ jsou
pro ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu vyÂznamneÂ, nebo
jsou-li dosavadnõÂ duÊ kazy pro rozhodnutõÂ nedosta-
tecÏneÂ, prÏicÏemzÏ v noveÂm kaÂzenÏ skeÂm rÏõÂzenõÂ nelze
obvineÏneÂmu ulozÏit kaÂzenÏ skyÂ trest prÏõÂsneÏjsÏõÂ, nezÏ
kteryÂ byl ulozÏen puÊ vodneÏ,

c) zrusÏõÂ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest, nenõÂ-li nepochybneÏ
prokaÂzaÂno, zÏe se obvineÏnyÂ kaÂzenÏ skeÂho prÏestupku
dopustil.

(4) PrÏi zmeÏneÏ nebo zrusÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu
podle odstavce 3 se puÊ vodneÏ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest,
pokud byl jizÏ cÏaÂstecÏneÏ vykonaÂn, do noveÏ ulozÏeneÂho
kaÂzenÏ skeÂho trestu zapocÏõÂtaÂ, a nenõÂ-li to mozÏneÂ, prÏi-
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hleÂdne se k tomu prÏi prÏõÂpadneÂm uklaÂdaÂnõÂ noveÂho kaÂ-
zenÏ skeÂho trestu.

(5) RozhodnutõÂ o stõÂzÏnosti se strucÏneÏ põÂsemneÏ
oduÊ vodnõÂ.

HLAVA SÏ ESTAÂ

SPOLUPUÊ SOBENIÂ PRÏ I VYÂ KONU VAZBY

SoucÏinnost spraÂvy veÏznice
s jinyÂmi orgaÂny a institucemi

§ 68

(1) SpraÂva veÏznice prÏi zabezpecÏovaÂnõÂ vyÂkonu
vazby vytvaÂrÏõÂ prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro cÏinnost souduÊ ,
staÂtnõÂch zastupitelstvõÂ, policejnõÂch orgaÂnuÊ , jakozÏ i dal-
sÏõÂch staÂtnõÂch orgaÂnuÊ k zabezpecÏenõÂ uÂspeÏsÏneÂho prove-
denõÂ trestnõÂho rÏõÂzenõÂ a splneÏnõÂ uÂcÏelu vazby.

(2) SpraÂva veÏznice daÂle uÂzce spolupracuje s orgaÂny
staÂtnõÂ spraÂvy a uÂzemnõÂ samospraÂvy, zaÂjmovyÂmi sdru-
zÏenõÂmi obcÏanuÊ , cõÂrkevnõÂmi a naÂbozÏenskyÂmi spolecÏ-
nostmi, zejmeÂna prÏi zabezpecÏovaÂnõÂ praÂv a opraÂvneÏ-
nyÂch zaÂjmuÊ obvineÏnyÂch.

§ 69

(1) PrÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m cÏinnyÂm v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ
spraÂva veÏznice neprodleneÏ zasõÂlaÂ hlaÂsÏenõÂ o prÏijetõÂ ob-
vineÏneÂho do veÏznice, jeho prÏemõÂsteÏnõÂ, propusÏteÏnõÂ,
uÂteÏku a uÂmrtõÂ, jakozÏ i o vsÏech prÏõÂpadech sebeposÏko-
zenõÂ, pokusuÊ sebevrazÏd a odmõÂtaÂnõÂ stravy delsÏõÂm nezÏ
sedm dnuÊ . Na pozÏaÂdaÂnõÂ orgaÂnuÊ uvedenyÂch v § 62 a 71
je spraÂva veÏznice povinna podaÂvat teÂzÏ informace
o chovaÂnõÂ obvineÏnyÂch.

(2) ZÏ aÂdosti a informace tyÂkajõÂcõÂ se obvineÏnyÂch,
dosÏleÂ od jinyÂch orgaÂnuÊ , nezÏ ktereÂ jsou uvedeny v od-
stavci 1, prÏedaÂ spraÂva veÏznice, pokud je vyzÏadovaÂno
podaÂnõÂ informacõÂ o stavu trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ, prÏõÂslusÏnyÂm
orgaÂnuÊ m cÏinnyÂm v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ. OstatnõÂ informace
o obvineÏnyÂch podaÂvaÂ rÏeditel veÏznice.

(3) SpraÂva veÏznice upozornÏ uje prÏõÂslusÏneÂ soudy na
prÏõÂpady, kdy se zrÏetelem k deÂlce trvaÂnõÂ vazby obvineÏ-
neÂho nebylo veÏznici vcÏas dorucÏeno usnesenõÂ soudu
o prodlouzÏenõÂ vazby.

(4) RÏ editel veÏznice uÂzce spolupracuje se zdravot-
nickyÂmi orgaÂny a zarÏõÂzenõÂmi vcÏetneÏ orgaÂnuÊ zdravot-
nickeÂho dozoru poskytujõÂcõÂmi obvineÏnyÂm leÂcÏebneÏ pre-
ventivnõÂ peÂcÏi nebo vykonaÂvajõÂcõÂmi hygienickou
a protiepidemickou peÂcÏi, umozÏnÏ uje jim plneÏnõÂ jejich
uÂkoluÊ a dbaÂ jejich doporucÏenõÂ tyÂkajõÂcõÂch se zdravotnõÂ
peÂcÏe.

§ 70

(1) Ministru spravedlnosti, jakozÏ i jõÂm poveÏrÏenyÂm
dalsÏõÂm orgaÂnuÊ m zabezpecÏujõÂcõÂm dozor nad dodrzÏovaÂ-

nõÂm praÂvnõÂch prÏedpisuÊ prÏi vyÂkonu vazby a kontrolu
nad vyÂkonem vazby, rÏeditel veÏznice umozÏnõÂ

a) provaÂdeÏt ve veÏznici kontrolu, seznamovat se s cÏin-
nostõÂ veÏznice,

b) vstup do vsÏech prostoruÊ veÏznice, v nichzÏ se vy-
konaÂvaÂ vazba,

c) nahlõÂzÏet do dokladuÊ , podle nichzÏ obvineÏnõÂ byli
zbaveni svobody, a hovorÏit s obvineÏnyÂmi bez prÏõÂ-
tomnosti trÏetõÂch osob,

d) proveÏrÏovat spraÂvnost prÏõÂkazuÊ a rozhodnutõÂ spraÂvy
veÏznice tyÂkajõÂcõÂch se vyÂkonu vazby a za tõÂm uÂcÏe-
lem se seznamovat se spisy, doklady a rozhodnu-
tõÂmi,

e) vyzÏadovat potrÏebnaÂ vysveÏtlenõÂ od pracovnõÂkuÊ VeÏ-
zenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) RÏ editel veÏznice odpovõÂdaÂ za provedenõÂ prÏõÂ-
kazuÊ ministra spravedlnosti a v zaÂvislosti na rozsahu
poveÏrÏenõÂ teÂzÏ dalsÏõÂch orgaÂnuÊ uvedenyÂch v odstavci 1,
tyÂkajõÂcõÂch se dodrzÏovaÂnõÂ prÏedpisuÊ upravujõÂcõÂch vyÂkon
vazby, a zaÂrovenÏ ve stanoveneÂm rozsahu tyto orgaÂny
upozornÏ uje na vsÏechny prÏõÂpady, kdy ze strany orgaÂnuÊ
cÏinnyÂch v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ nebo dalsÏõÂch osob dosÏlo
k narusÏenõÂ vyÂkonu vazby.

§ 71

Dozor a kontrola nad vyÂkonem vazby

(1) K provaÂdeÏnõÂ inspekcÏnõÂch prohlõÂdek ve veÏzni-
cõÂch bez zvlaÂsÏtnõÂho povolenõÂ jsou prÏõÂslusÏnõÂ teÂzÏ

a) naÂmeÏstci ministra spravedlnosti,

b) generaÂlnõÂ rÏeditel VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby a jeho naÂmeÏstci.

(2) Z poveÏrÏenõÂ orgaÂnuÊ uvedenyÂch v odstavci 1
jsou opraÂvneÏny provaÂdeÏt inspekcÏnõÂ prohlõÂdky ve veÏz-
nicõÂch teÂzÏ jineÂ osoby, a to na zaÂkladeÏ põÂsemneÂho poveÏ-
rÏenõÂ.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

VYÂ KON VAZBY U ZVLAÂ SÏTNIÂCH SKUPIN

OBVINEÏ NYÂ CH

HLAVA PRVNIÂ

VYÂ KON VAZBY MLADISTVYÂ CH

OBVINEÏ NYÂ CH

§ 72

(1) Pokud tato hlava neobsahuje ustanovenõÂ
zvlaÂsÏtnõÂ, uzÏije se na vyÂkon vazby obvineÏnyÂch, kterÏõÂ
neprÏekrocÏili 18. rok sveÂho veÏku (daÂle jen ¹mladi-
stvõÂª), prÏedchozõÂch ustanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) K omezenõÂ negativnõÂch uÂcÏinkuÊ izolace mladi-
stveÂho od spolecÏnosti jeho vzetõÂm do vazby a v souladu
s uÂcÏelem vazby veÏznice vytvaÂrÏõÂ vhodneÂ podmõÂnky pro
zaÂjmoveÂ, sportovnõÂ a vzdeÏlaÂvacõÂ aktivity mladistvyÂch
s prÏihleÂdnutõÂm k jejich psychickyÂm a fyziologickyÂm
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zvlaÂsÏtnostem. K tomu prÏijõÂmaÂ vhodnaÂ opatrÏenõÂ ze-
jmeÂna v oblasti personaÂlnõÂ, materiaÂlneÏ technickeÂ
a organizacÏnõÂ, spolupracuje s prÏõÂslusÏnyÂmi staÂtnõÂmi
orgaÂny a institucemi, cõÂrkevnõÂmi a naÂbozÏenskyÂmi spo-
lecÏnostmi a zaÂjmovyÂmi sdruzÏenõÂmi obcÏanuÊ .

ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ

§ 73

(1) MladistvõÂ se umõÂst'ujõÂ do cel oddeÏleneÏ od ostat-
nõÂch obvineÏnyÂch. UmõÂstit mladistveÂho do cely spo-
lecÏneÏ s dospeÏlyÂmi obvineÏnyÂmi je mozÏneÂ pouze ve vyÂ-
jimecÏnyÂch prÏõÂpadech, lze-li mõÂt duÊ vodneÏ za to, zÏe ne-
bude ohrozÏen uÂcÏel vyzby a nedojde k mravnõÂmu nebo
jineÂmu ohrozÏenõÂ mladistveÂho.

(2) MladistvõÂ se umõÂst'ujõÂ do cel zpravidla ve vy-
cÏleneÏneÂ cÏaÂsti veÏznice nebo na samostatnaÂ oddeÏlenõÂ. PrÏi
umõÂst'ovaÂnõÂ do jednotlivyÂch cel se postupuje podle zaÂ-
sad stanovenyÂch v § 7 zaÂkona a podle mõÂstnõÂch pod-
mõÂnek a mozÏnostõÂ se teÂzÏ prÏihlõÂzÏõÂ k dalsÏõÂm hlediskuÊ m,
zejmeÂna k veÏku.

(3) Stanovenou ubytovacõÂ plochu prÏipadajõÂcõÂ na
jednoho obvineÏneÂho nelze u mladistveÂho snõÂzÏ it.

(4) UmozÏnÏ ujõÂ-li to podmõÂnky ve veÏznici, zrÏizuje
se pro mladistveÂ teÂzÏ oddeÏlenõÂ se zmõÂrneÏnyÂm rezÏimem,
prÏõÂpadneÏ se vytvaÂrÏejõÂ vhodneÂ podmõÂnky pro uÂcÏast mla-
distvyÂch na spolecÏnyÂch zaÂjmovyÂch, kulturneÏ vzdeÏlaÂva-
cõÂch a sportovnõÂch akcõÂch. UstanovenõÂ § 7 zaÂkona tõÂm
nenõÂ dotcÏeno.

§ 74

(1) NaÂvsÏteÏvy u mladistvyÂch se zpravidla realizujõÂ
formami umozÏnÏ ujõÂcõÂmi posõÂlenõÂ vzaÂjemnyÂch sociaÂlnõÂch
a citovyÂch vazeb, zejmeÂna s rodicÏi a nejblizÏsÏõÂmi prÏõÂ-
buznyÂmi.

(2) VychaÂzku mladistvyÂch ve veÏznici lze umozÏnit
i mimo vymezenyÂ vychaÂzkovyÂ prostor, prÏicÏemzÏ doba
jejõÂho trvaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt azÏ dveÏ hodiny. Pokud mladistvyÂ
nemaÂ vlastnõÂ prÏimeÏrÏenyÂ sportovnõÂ odeÏv nebo obuv,
muÊ zÏe je spraÂva veÏznice zapuÊ jcÏit.

(3) Ve vnitrÏnõÂm rÏaÂdu se prÏimeÏrÏeneÏ upravõÂ teÂzÏ po-
stup prÏi zabezpecÏovaÂnõÂ dalsÏõÂch praÂv a opraÂvneÏnyÂch
zaÂjmuÊ mladistvyÂch, zejmeÂna formy, metody a pro-
strÏedky k uskutecÏnÏ ovaÂnõÂ zaÂjmovyÂch, kulturnõÂch, spor-
tovnõÂch a vzdeÏlaÂvacõÂch programuÊ , materiaÂlneÏ technickeÂ
vybavenõÂ cel a dalsÏõÂch uzÏõÂvanyÂch prostoruÊ a vhodnaÂ
forma jejich vyÂzdoby.

§ 75

(1) KaÂzenÏ skyÂ trest odneÏtõÂ praÂva na prÏijetõÂ balõÂcÏku
a zaÂkaz naÂkupu potravin a veÏcõÂ osobnõÂ potrÏeby s vyÂ-
jimkou hygienickyÂch potrÏeb nesmõÂ u mladistveÂho prÏe-
saÂhnout dobu jednoho tyÂdne, prÏicÏemzÏ prÏi jeho opako-
vaneÂm ulozÏenõÂ nesmõÂ tento kaÂzenÏ skyÂ trest prÏesaÂhnout
dobu dvou tyÂdnuÊ .

(2) UlozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu umõÂsteÏnõÂ do samo-
vazby je vyÂjimecÏnyÂm opatrÏenõÂm, ktereÂ lze ulozÏit pouze
za velmi zaÂvazÏneÂ porusÏenõÂ stanovenyÂch povinnostõÂ.
KaÂzenÏ skyÂ trest umõÂsteÏnõÂ do samovazby lze ulozÏit mla-
distveÂmu nejdeÂle na dobu peÏti dnuÊ , prÏicÏemzÏ po vyÂkonu
tohoto trestu lze noveÏ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest umõÂsteÏnõÂ
do samovazby vykonat azÏ po uplynutõÂ deseti dnuÊ .

HLAVA DRUHAÂ

VYÂ KON VAZBY OBVINEÏ NYÂ CH ZÏ EN

§ 76

Pokud tato hlava neobsahuje ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂ,
uzÏije se na vyÂkon vazby obvineÏnyÂch zÏen vcÏetneÏ mladi-
stvyÂch ostatnõÂch ustanovenõÂ vyhlaÂsÏky.

ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ

§ 77

ObvineÏneÂ zÏeny se umõÂst'ujõÂ do cel zpravidla ve
vycÏleneÏneÂ cÏaÂsti veÏznice, nebo nenõÂ-li to mozÏneÂ, do cel
oddeÏlenyÂch od ostatnõÂch cel vhodnou zaÂbranou.

§ 78

(1) Stanovenou ubytovacõÂ plochu prÏipadajõÂcõÂ na
jednu obvineÏnou nelze u teÏhotneÂ zÏeny snõÂzÏ it.

(2) KaÂzenÏ skyÂ trest odneÏtõÂ praÂva na prÏijetõÂ balõÂcÏku
a zaÂkaz naÂkupu potravin a veÏcõÂ osobnõÂ potrÏeby nelze
ulozÏit teÏhotneÂ zÏeneÏ.

HLAVA TRÏ ETIÂ

VYÂ KON VAZBY OBVINEÏ NYÂ CH CIZINCUÊ

§ 79

Pokud tato hlava neobsahuje ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂ,
uzÏije se na vyÂkon vazby obvineÏnyÂch, kterÏõÂ nejsou staÂt-
nõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹obvineÏnyÂ ci-
zinecª), ostatnõÂch ustanovenõÂ vyhlaÂsÏky.

§ 80

ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ

(1) Cizinec se bezprostrÏedneÏ po prÏijetõÂ do veÏznice
poucÏõÂ ve smyslu § 5 odst. 2 a § 28 zaÂkona a § 8 odst. 1
v jazyce, jemuzÏ rozumõÂ.

(2) PrÏi umõÂst'ovaÂnõÂ cizincuÊ do cel je trÏeba prÏihleÂd-
nout k tomu, aby cizinci hovorÏõÂcõÂ stejnyÂm jazykem
nebo znalõÂ neÏktereÂho z jazykuÊ mohli spolu komuniko-
vat.

(3) O prÏemõÂsteÏnõÂ cizince spraÂva veÏznice vyrozumõÂ
konzulaÂrnõÂ uÂrÏad staÂtu, jehozÏ je cizinec obcÏanem.

(4) PrÏi uspokojovaÂnõÂ hmotnyÂch a kulturnõÂch po-
trÏeb cizincuÊ je trÏeba podle mozÏnostõÂ veÏznice prÏihlõÂzÏet
teÂzÏ ke kulturnõÂm a naÂbozÏenskyÂm tradicõÂm a zvyklostem
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cizincuÊ , umozÏnit jim prÏõÂstup k cÏetbeÏ knih v jazyce,
kteryÂ ovlaÂdajõÂ nebo ktereÂmu rozumõÂ.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 81

ZrusÏuje se rozkaz ministra spravedlnosti CÏ eskeÂ

republiky cÏ. 4/1969, registrovanyÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ
v cÏaÂstce 25/1969 Sb., ve zneÏnõÂ rozkazuÊ ministra spra-
vedlnosti cÏ. 5/1988, cÏ. 20/1990 a cÏ. 15/1992 o RÏ aÂdu
vyÂkonu vazby.

§ 82

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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110

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva spravedlnosti

ze dne 21. dubna 1994,

kterou se vydaÂvaÂ rÏaÂd vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody

Ministerstvo spravedlnosti stanovõÂ podle § 72 zaÂ-
kona cÏ. 59/1965 Sb., o vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody,
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ (daÂle jen ¹zaÂkonª):

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

OBECNAÂ CÏ AÂ ST

HLAVA PRVNIÂ

ZAÂ KLADNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

(1) Pokud tato vyhlaÂsÏka upravuje puÊ sobnost
a uÂkoly pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby CÏ eskeÂ republiky
(daÂle jen ¹VeÏzenÏ skaÂ sluzÏbaª), rozumõÂ se jõÂm prÏõÂslusÏnõÂk
a obcÏanskyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, jestlizÏe z jed-
notlivyÂch ustanovenõÂ nevyplyÂvaÂ, zÏe se jednaÂ o prÏõÂslusÏ-
nõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) Pokud se v teÂto vyhlaÂsÏce hovorÏõÂ o veÏznici,
rozumõÂ se jõÂ teÂzÏ samostatneÂ oddeÏlenõÂ vazebnõÂ veÏznice
(§ 3 zaÂkona).

§ 2

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se poveÏrÏenou osobou vy-
konaÂvajõÂcõÂ duchovenskou cÏinnost (daÂle jen ¹poveÏrÏenaÂ
osobaª), rozumõÂ kvalifikovanyÂ a schvaÂlenyÂ duchovnõÂ,
kteryÂ je opraÂvneÏn poskytovat duchovnõÂ sluzÏbu odsou-
zenyÂm, a je k vykonaÂvaÂnõÂ teÂto cÏinnosti poveÏrÏen vede-
nõÂm prÏõÂslusÏneÂ cõÂrkve nebo naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti,
a s jeho poveÏrÏenõÂm vyslovil rÏeditel veÏznice souhlas.

HLAVA DRUHAÂ

PRÏ IJIÂMAÂ NIÂ A UMIÂSTÏ OVAÂ NIÂ ODSOUZENYÂ CH

VE VYÂ KONU TRESTU

PrÏijõÂmaÂnõÂ do vyÂkonu trestu

§ 3

(1) OdsouzenyÂ muÊ zÏe byÂt prÏijat do vyÂkonu trestu
odneÏtõÂ svobody (daÂle jen ¹vyÂkon trestuª) na zaÂkladeÏ
pravomocneÂho a vykonatelneÂho rozhodnutõÂ soudu
a narÏõÂzenõÂ vyÂkonu trestu, poprÏõÂpadeÏ na jejich zaÂkladeÏ
vydaneÂ vyÂzvy soudu k nastoupenõÂ vyÂkonu trestu anebo
prÏõÂkazu soudu k dodaÂnõÂ odsouzeneÂho do vyÂkonu tres-
tu.

(2) PrÏi prÏijetõÂ do veÏznice je nutno oveÏrÏit totozÏnost
odsouzeneÂho, aby byla s ohledem na vsÏechny dostupneÂ

doklady vyloucÏena jeho zaÂmeÏna s jinou osobou.
NemaÂ-li odsouzenyÂ dodanyÂ do vyÂkonu trestu orgaÂ-
nem Policie CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹policejnõÂ
orgaÂnª) u sebe zÏaÂdnyÂ osobnõÂ doklad, spraÂva veÏznice
pozÏaÂdaÂ policejnõÂ orgaÂn, kteryÂ jej do veÏznice dodal,
aby neprodleneÏ zjistil totozÏnost odsouzeneÂho a vyÂsle-
dek zjisÏteÏnõÂ sdeÏlil spraÂveÏ veÏznice.

(3) Pokud je totozÏnost odsouzeneÂho na dokla-
dech vyznacÏena prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny soudu nebo poli-
cejnõÂm orgaÂnem, lze odsouzeneÂho do veÏznice prÏijmout
i bez dokladuÊ totozÏnosti.

§ 4

(1) PrÏi prÏijetõÂ do veÏznice se u odsouzeneÂho pro-
vede osobnõÂ prohlõÂdka, a to osobou stejneÂho pohlavõÂ;
teÂzÏ se provedou potrÏebnaÂ hygienickaÂ a protiepidemickaÂ
opatrÏenõÂ.

(2) OdsouzenyÂ si muÊ zÏe u sebe ponechat v mnozÏ-
stvõÂ prÏimeÏrÏeneÂm mozÏnostem jejich ulozÏenõÂ v poskyt-
nuteÂ skrÏõÂnÏ ce fotografie, dopisy, põÂsemnosti souvisejõÂcõÂ
s trestnõÂm rÏõÂzenõÂm, ktereÂ bylo proti neÏmu vedeno,
praÂvnõÂ prÏedpisy, vlastnõÂ knihy, cÏasopisy a noviny. Od-
souzenyÂ muÊ zÏe mõÂt u sebe teÂzÏ vlastnõÂ bateriovyÂ radio-
prÏijõÂmacÏ, kapesnõÂ nebo naÂramkoveÂ hodinky, elektrickyÂ
holicõÂ strojek, smaltovanyÂ nebo porcelaÂnovyÂ hrnecÏek
na naÂpoje a zaÂkladnõÂ hygienickeÂ potrÏeby. O ponechaÂnõÂ
jinyÂch veÏcõÂ rozhoduje rÏeditel veÏznice nebo jõÂm poveÏ-
rÏenyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby. OstatnõÂ veÏci, ktereÂ maÂ
odsouzenyÂ u sebe, mu spraÂva veÏznice na jeho zÏaÂdost
ulozÏõÂ. NenõÂ-li ulozÏenõÂ neÏkteryÂch veÏcõÂ mozÏneÂ, spraÂva
veÏznice na naÂklady odsouzeneÂho zabezpecÏõÂ jejich ode-
slaÂnõÂ osobeÏ, kterou odsouzenyÂ urcÏõÂ.

§ 5

(1) PrÏi prÏijetõÂ do vyÂkonu trestu spraÂva veÏznice
odsouzeneÂho poucÏõÂ o jeho praÂvech a povinnostech,
ktereÂ maÂ beÏhem vyÂkonu trestu. O poucÏenõÂ se vyhotovõÂ
zaÂznam, kteryÂ odsouzenyÂ podepõÂsÏe.

(2) O naÂstupu odsouzeneÂho do vyÂkonu trestu
spraÂva veÏznice odesÏle hlaÂsÏenõÂ soudu, kteryÂ ve veÏci roz-
hodoval v prvnõÂm stupni, okresnõÂmu (meÏstskeÂmu) po-
licejnõÂmu orgaÂnu prÏõÂslusÏneÂmu podle mõÂsta pobytu od-
souzeneÂho, kuraÂtorovi pro mlaÂdezÏ , poprÏõÂpadeÏ sociaÂl-
nõÂmu kuraÂtorovi prÏõÂslusÏneÂmu podle mõÂsta pobytu od-
souzeneÂho, GeneraÂlnõÂmu rÏeditelstvõÂ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby,
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vojenskeÂ spraÂveÏ u vojaÂkuÊ (i v zaÂloze) a u muzÏuÊ starsÏõÂch
17 let a u duÊ chodcuÊ prÏõÂslusÏneÂmu plaÂtci duÊ chodu.

§ 6

PrÏijõÂmacõÂ oddeÏlenõÂ

(1) Po naÂstupu do vyÂkonu trestu se noveÏ prÏijatõÂ
odsouzenõÂ ubytujõÂ v prÏijõÂmacõÂm oddeÏlenõÂ veÏznice, a to
oddeÏleneÏ :

a) muzÏi od zÏen,

b) mladistvõÂ1) od dospeÏlyÂch,

c) odsouzenõÂ zarÏazenõÂ soudem do odlisÏnyÂch typuÊ
veÏznic,

d) odsouzenõÂ k dozÏivotnõÂmu trestu, prÏicÏemzÏ odsou-
zenyÂ nekurÏaÂk se na vlastnõÂ zÏaÂdost umõÂstõÂ oddeÏleneÏ
od odsouzenyÂch kurÏaÂkuÊ .

(2) BeÏhem pobytu v prÏijõÂmacõÂm oddeÏlenõÂ, kteryÂ
zpravidla neprÏevyÂsÏõÂ jeden tyÂden, se odsouzenyÂ pod-
robõÂ preventivnõÂ vstupnõÂ leÂkarÏskeÂ prohlõÂdce, vcÏetneÏ
nezbytnyÂch diagnostickyÂch a laboratornõÂch vysÏetrÏenõÂ.

UmõÂst'ovaÂnõÂ do veÏznic

§ 7

(1) O tom, do ktereÂ z veÏznic prÏõÂslusÏneÂho typu
stanoveneÂho soudem bude odsouzenyÂ umõÂsteÏn, rozho-
duje GeneraÂlnõÂ rÏeditelstvõÂ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby; prÏitom se
rÏõÂdõÂ zejmeÂna druhem resocializacÏnõÂch programuÊ reali-
zovanyÂch v jednotlivyÂch veÏznicõÂch a podle mozÏnostõÂ
teÂzÏ prÏihlõÂzÏõÂ k tomu, aby odsouzenyÂ vykonaÂval trest
co nejblõÂzÏe mõÂstu sveÂho pobytu.

(2) RozhodnutõÂ o umõÂsteÏnõÂ do konkreÂtnõÂ veÏznice
se bez odkladu sdeÏlõÂ odsouzeneÂmu, aby o neÏm mohl
informovat blõÂzkeÂ osoby.

§ 8

(1) OdsouzeneÂ prÏijõÂmaÂ v prÏõÂslusÏneÂ veÏznici od-
bornaÂ komise (daÂle jen ¹komiseª), jejõÂmzÏ prÏedsedou
je zpravidla vedoucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ
vyÂkonu vazby a trestu); cÏleny teÂto komise jsou psy-
cholog, pedagog, sociaÂlnõÂ pracovnõÂk a poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ
pracovnõÂci VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby urcÏenõÂ rÏeditelem veÏznice.

(2) Po prÏijetõÂ do veÏznice se noveÏ prÏijatõÂ odsouzenõÂ
ubytujõÂ oddeÏleneÏ od ostatnõÂch odsouzenyÂch v naÂstup-
nõÂm oddeÏlenõÂ veÏznice. BeÏhem pobytu v naÂstupnõÂm od-
deÏlenõÂ, jehozÏ deÂlka se urcÏuje individuaÂlneÏ a zpravidla
neprÏevyÂsÏõÂ trÏi tyÂdny,

a) zpracujõÂ urcÏenõÂ cÏlenoveÂ komise komplexnõÂ zpraÂvu
o odsouzeneÂm, vcÏetneÏ naÂvrhu resocializacÏnõÂho
programu,

b) se odsouzenyÂ podrobneÏ seznamuje s obsahem

vnitrÏnõÂho rÏaÂdu a s prostrÏedõÂm, ve ktereÂm bude
trest vykonaÂvat.

(3) Po splneÏnõÂ uÂkonuÊ uvedenyÂch v odstavci 2 se
odsouzenyÂ zpravidla do trÏõÂ dnuÊ prÏedvolaÂ prÏed komisi,
kteraÂ s nõÂm projednaÂ obsah resocializacÏnõÂho programu
a urcÏõÂ vychovatele, jemuzÏ je sveÏrÏen do peÂcÏe. Komise
prÏitom postupuje podle zaÂsad stanovenyÂch v § 5 odst.
4 zaÂkona a teÂzÏ dbaÂ na to, aby vzaÂjemneÏ i od ostatnõÂch
odsouzenyÂch byli oddeÏleni

a) võÂce narusÏenõÂ odsouzenõÂ se sklony k naÂsilneÂmu
jednaÂnõÂ,

b) odsouzenõÂ s vyÂraznyÂmi psychopatickyÂmi rysy,

c) mentaÂlneÏ postizÏenõÂ, teÏlesneÏ oslabenõÂ, poprÏõÂpadeÏ
snadno ovladatelnõÂ odsouzenõÂ,

d) odsouzenõÂ, kterÏõÂ jsou ve vyÂkonu trestu poprveÂ.

(4) OdsouzenõÂ v akutnõÂ dusÏevnõÂ tõÂsni se umõÂstõÂ do
krizoveÂho oddeÏlenõÂ veÏznice.

(5) OdsouzeneÂho, kteryÂ vzhledem ke sveÂmu du-
sÏevnõÂmu stavu ohrozÏuje sebe nebo okolõÂ, lze umõÂstit na
nezbytneÏ nutnou dobu na zvlaÂsÏtnõÂ celu, kteraÂ je sou-
cÏaÂstõÂ krizoveÂho oddeÏlenõÂ.

§ 9

ResocializacÏnõÂ programy

(1) Na zaÂkladeÏ komplexnõÂ zpraÂvy umozÏnõÂ spraÂva
veÏznice odsouzeneÂmu zvolit si resocializacÏnõÂ program
z alternativ programuÊ , ktereÂ pro neÏj povazÏuje za
vhodneÂ. Volbu programu potvrdõÂ odsouzenyÂ podpi-
sem.

(2) PracovnõÂ cÏinnost minimaÂlnõÂho programu sta-
noveneÂho vnitrÏnõÂm rÏaÂdem veÏznice tvorÏõÂ zameÏstnaÂvaÂnõÂ,
praÂce pro veÏznici a pracovnõÂ terapie odpovõÂdajõÂcõÂ zdra-
votnõÂmu stavu odsouzeneÂho.

(3) NaplneÏnõÂ cõÂle resocializacÏnõÂho programu kazÏ-
deÂho odsouzeneÂho se hodnotõÂ pravidelneÏ v termõÂnech
stanovenyÂch v odstavci 4 a daÂle v raÂmci rÏõÂzenõÂ o prÏe-
rÏazenõÂ odsouzeneÂho do jineÂho typu veÏznice a v rÏõÂzenõÂ
o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu. PrÏi hodnocenõÂ se resociali-
zacÏnõÂ program aktualizuje v souladu s vyÂvojem osob-
nosti odsouzeneÂho a zmeÏnami v jeho chovaÂnõÂ a jednaÂnõÂ.
HodnocenõÂ uÂspeÏsÏnosti resocializacÏnõÂho programu pro-
jednajõÂ pracovnõÂci oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ
vyÂkonu vazby a trestu) s odsouzenyÂm; odsouzenyÂ se
podõÂlõÂ na jeho na aktualizaci.

(4) ResocializacÏnõÂ programy jsou zpravidla vy-
hodnocovaÂny jednou

a) za meÏsõÂc ve veÏznici s dohledem a dozorem,

b) za trÏi meÏsõÂce ve veÏznici s ostrahou,
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c) za sÏest meÏsõÂcuÊ ve veÏznici se zvyÂsÏenou ostrahou.

PrÏemõÂst'ovaÂnõÂ odsouzenyÂch

§ 10

(1) OdsouzenyÂ se prÏemõÂstõÂ na prÏechodnou dobu
do jineÂ veÏznice:

a) na dozÏaÂdaÂnõÂ vysÏetrÏovatele schvaÂleneÂ rÏeditelem
uÂrÏadu pro vysÏetrÏovaÂnõÂ, u ktereÂho je vysÏetrÏovatel
cÏinnyÂ,

b) na prÏõÂkaz staÂtnõÂho zaÂstupce nebo prÏedsedy senaÂtu,
kteryÂ v trestnõÂ veÏci potrÏebuje odsouzeneÂho vy-
slechnout,

c) nenõÂ-li mozÏneÂ ve veÏznici, kde odsouzenyÂ vyko-
naÂvaÂ trest, zabezpecÏit uplatneÏnõÂ prÏimeÏrÏenyÂch ome-
zenõÂ ve smyslu § 10 odst. 2 zaÂkona,

d) na naÂvrh leÂkarÏe za uÂcÏelem poskytnutõÂ zdravotnõÂ
peÂcÏe,

e) na naÂvrh rÏeditele veÏznice z duÊ voduÊ hodnyÂch
zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele,

f) za uÂcÏelem uÂcÏasti na obcÏanskopraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ prÏed
soudem.

(2) OdsouzenyÂ smõÂ byÂt prÏemõÂsteÏn pouze do veÏz-
nice, ve ktereÂ je zrÏõÂzeno oddeÏlenõÂ stejneÂho zaÂkladnõÂho
typu, v neÏmzÏ vykonaÂvaÂ trest, nebo do veÏznice, ve ktereÂ
je zrÏõÂzeno prÏijõÂmacõÂ oddeÏlenõÂ. PrÏi ubytovaÂnõÂ odsouze-
nyÂch beÏhem prÏemõÂsteÏnõÂ se prÏimeÏrÏeneÏ uzÏijõÂ ustanovenõÂ
§ 6 odst. 1.

§ 11

OdsouzenyÂ se prÏemõÂstõÂ do jineÂ veÏznice na dobu
nikoliv prÏechodnou:

a) rozhodnutõÂm GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ rÏeditele veÏznice
o prÏerÏazenõÂ odsouzeneÂho do veÏznice jineÂho zaÂ-
kladnõÂho typu nebo na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ soudu
v odvolacõÂm rÏõÂzenõÂ proti rozhodnutõÂ rÏeditele veÏz-
nice o prÏerÏazenõÂ do veÏznice s prÏõÂsneÏjsÏõÂm rezÏimem,

b) rozhodnutõÂm GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby z duÊ voduÊ hodnyÂch zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele
v zaÂjmu zabezpecÏenõÂ plneÏnõÂ uÂcÏelu vyÂkonu trestu
nebo zabezpecÏenõÂ plneÏnõÂ uÂkoluÊ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby,

c) po vzaÂjemneÂ dohodeÏ rÏediteluÊ veÏznic stejneÂho zaÂ-
kladnõÂho typu uplatnÏ ujõÂcõÂch obdobneÂ resociali-
zacÏnõÂ programy v raÂmci vnitrÏnõÂ diferenciace za
uÂcÏelem prohloubenõÂ vyÂchovneÂho vlivu vyÂkonu
trestu nebo na zaÂkladeÏ kladneÂho rozhodnutõÂ o zÏaÂ-
dosti odsouzeneÂho nebo jeho blõÂzkyÂch osob.

§ 12

O prÏemõÂsteÏnõÂ odsouzeneÂho na dobu delsÏõÂ nezÏ
sedm dnõÂ spraÂva veÏznice bezodkladneÏ informuje jemu
blõÂzkeÂ osoby, pokud tak nemuÊ zÏe ucÏinit odsouzenyÂ.

PrÏerÏazovaÂnõÂ odsouzenyÂch

§ 13

(1) PrÏed rozhodnutõÂm rÏeditele veÏznice o prÏerÏazenõÂ
odsouzeneÂho do veÏznice jineÂho zaÂkladnõÂho typu (§ 5
odst. 1 zaÂkona) se vzÏdy vyhodnotõÂ plneÏnõÂ resocializacÏ-
nõÂho programu odsouzeneÂho. NaÂvrh na prÏerÏazenõÂ od-
souzeneÂho podaÂvaÂ komise (§ 8 odst. 1.).

(2) PrÏed rozhodnutõÂm o prÏerÏazenõÂ odsouzeneÂho
do veÏznice s prÏõÂsneÏjsÏõÂm rezÏimem podle § 9 odst. 3
põÂsm. a) zaÂkona musõÂ byÂt prokaÂzaÂno, zÏe s odsouze-
nyÂm bylo zachaÂzeno zpuÊ sobem navrzÏenyÂm v kom-
plexnõÂ zpraÂveÏ o odsouzeneÂm.

§ 14

(1) RozhodnutõÂ rÏeditele veÏznice podle § 9 zaÂkona
vzÏdy obsahuje den a mõÂsto rozhodnutõÂ, vyÂrok, oduÊ vod-
neÏnõÂ, vcÏetneÏ uvedenõÂ zaÂkonnyÂch ustanovenõÂ, podle kte-
ryÂch bylo rozhodnuto, a poucÏenõÂ o opravneÂm pro-
strÏedku. OdsouzenyÂ se oznacÏõÂ jmeÂnem a prÏõÂjmenõÂm,
datem a mõÂstem narozenõÂ, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂmi uÂdaji,
aby byla vyloucÏena jeho zaÂmeÏna s jinou osobou.

(2) RozhodnutõÂ o prÏerÏazenõÂ do konkreÂtnõÂ veÏznice
se jesÏteÏ prÏed jeho vyÂkonem sdeÏlõÂ odsouzeneÂmu tak, aby
o neÏm mohl informovat blõÂzkeÂ osoby.

HLAVA TRÏ ETIÂ

REALIZACE PRAÂV A POVINNOSTIÂ

ODSOUZENYÂ CH

§ 15

Korespondence

(1) Pro korespondenci odsouzenyÂch se na prÏõÂ-
stupneÂm mõÂsteÏ zrÏizujõÂ uzamykatelneÂ schraÂnky, do kte-
ryÂch ji odsouzenõÂ mohou vhodit, pokud ji neodevzdajõÂ
vychovateli. V zalepeneÂ obaÂlce se vhazuje (odevzdaÂvaÂ)
pouze korespondence uvedenaÂ v § 12 odst. 1 veÏteÏ
druheÂ zaÂkona. SchraÂnky se vybõÂrajõÂ denneÏ v pracov-
nõÂch dnech. Dopisy musõÂ byÂt neodkladneÏ odeslaÂny.

(2) Korespondence s nezaÂvadnyÂm obsahem dosÏlaÂ
odsouzeneÂmu se mu neprodleneÏ prÏedaÂ.

(3) Korespondenci, v nõÂzÏ odsouzenyÂ podaÂvaÂ
opravnyÂ prostrÏedek ve smyslu procesnõÂch prÏedpisuÊ ,
opatrÏõÂ poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby prezentacÏ-
nõÂm razõÂtkem veÏznice a datem, kdy bylo takoveÂ podaÂnõÂ
ucÏineÏno.

(4) Pokud jsou k põÂsemneÂmu sdeÏlenõÂ prÏilozÏeny
potraviny nebo veÏci osobnõÂ potrÏeby, povazÏuje se zaÂ-
silka za balõÂcÏek ve smyslu § 14 odst. 2 zaÂkona.

NaÂvsÏteÏvy odsouzenyÂch

§ 16

(1) OdsouzenyÂ muÊ zÏe prÏijõÂmat naÂvsÏteÏvy blõÂzkyÂch
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osob v termõÂnech stanovenyÂch rÏeditelem veÏznice na
dobu nejmeÂneÏ dvou hodin. Z naleÂhavyÂch rodinnyÂch
nebo osobnõÂch duÊ voduÊ muÊ zÏe vychovatel povolit naÂ-
vsÏteÏvu cÏasteÏji i mimo stanovenyÂ termõÂn. Pokud rÏeditel
veÏznice odsouzeneÂmu povolõÂ prÏijmout naÂvsÏteÏvu jineÂ
osoby (§ 12 odst. 2 zaÂkona), nezapocÏõÂtaÂvaÂ se tato naÂ-
vsÏteÏva mezi naÂvsÏteÏvy blõÂzkyÂch osob.

(2) NezletileÂ deÏti ve veÏku do 15 let se mohou
zuÂcÏastnit naÂvsÏteÏvy pouze v doprovodu osoby starsÏõÂ
18 let.

(3) RÏ editeleÂ veÏznic mohou ve zvlaÂsÏt' oduÊ vodneÏ-
nyÂch prÏõÂpadech povolit naÂvsÏteÏvu mezi odsouzenyÂmi,
kterÏõÂ jsou blõÂzkyÂmi osobami. NaÂklady prÏedvedenõÂ
hradõÂ v takoveÂm prÏõÂpadeÏ odsouzenõÂ rovnyÂm dõÂlem,
nedohodnou-li se jinak.

§ 17

(1) NaÂvsÏteÏva se uskutecÏnõÂ v urcÏenyÂch dnech,
zpravidla ve dnech pracovnõÂho klidu v dennõÂ dobeÏ.

(2) V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech lze proveÂst naÂ-
vsÏteÏvu tak, zÏe za prÏõÂmeÂho dozoru prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ -
skeÂ sluzÏby budou naÂvsÏteÏvnõÂci od odsouzeneÂho oddeÏ-
leni pruÊ hlednou prÏepaÂzÏkou.

(3) PracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby prÏed naÂvsÏteÏvou
poucÏõÂ odsouzeneÂ a naÂvsÏteÏvnõÂky o stanovenyÂch pravi-
dlech chovaÂnõÂ prÏi naÂvsÏteÏveÏ. MaÂ praÂvo rozhodovat
o prÏedcÏasneÂm ukoncÏenõÂ naÂvsÏteÏvy v prÏõÂpadeÏ porusÏenõÂ
stanovenyÂch pravidel chovaÂnõÂ.

(4) Vstup do prostor veÏznice vyhrazenyÂch pro
provaÂdeÏnõÂ naÂvsÏteÏv odsouzenyÂch se naÂvsÏteÏvnõÂku umozÏ-
nõÂ po prÏedlozÏenõÂ platneÂho obcÏanskeÂho pruÊ kazu nebo
pasu, vojaÂku zaÂkladnõÂ sluzÏby po prÏedlozÏenõÂ vojenskeÂ
knõÂzÏky. Vstup na zaÂkladeÏ potvrzenõÂ o ztraÂteÏ obcÏan-
skeÂho pruÊ kazu se neumozÏnõÂ.

(5) NaÂvsÏteÏvy odsouzenyÂch umõÂsteÏnyÂch v luÊ zÏko-
vyÂch cÏaÂstech zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby jsou mozÏneÂ jen se souhlasem prÏõÂslusÏneÂho leÂkarÏe.

(6) PrÏed zapocÏetõÂm a po skoncÏenõÂ naÂvsÏteÏvy se
u odsouzeneÂho provede osobnõÂ prohlõÂdka osobou stej-
neÂho pohlavõÂ.

§ 18

PrÏijõÂmaÂnõÂ balõÂcÏkuÊ

(1) OdsouzenyÂ maÂ praÂvo prÏijõÂmat balõÂcÏky do
hmotnosti 5 kg. BalõÂcÏek je mozÏno prÏedat prÏi naÂvsÏteÏveÏ
nebo zaslat posÏtou.

(2) BalõÂcÏek s potravinami a veÏcmi osobnõÂ potrÏeby
odevzdanyÂ prÏi naÂvsÏteÏveÏ se odsouzeneÂmu vydaÂ zpravi-
dla ihned prÏi naÂvsÏteÏveÏ, prÏicÏemzÏ se obsah balõÂcÏku pro-
hleÂdne a zkontroluje. NeprÏevezmou se veÏci nepovo-

leneÂ nebo takoveÂ, ktereÂ by mohly ohrozit zdravõÂ od-
souzeneÂho.

(3) V prÏõÂpadeÏ, zÏe balõÂcÏek obsahuje cennosti, pe-
nõÂze, zbraneÏ, leÂky, leÂcÏiva, alkoholickeÂ naÂpoje (vcÏetneÏ
piva), vyÂrobky obsahujõÂcõÂ lõÂh a jineÂ teÏkaveÂ laÂtky, potra-
viny podleÂhajõÂcõÂ rychleÂ zkaÂze, konzervy, naÂpoje a po-
traviny ve skleneÏneÂm obalu, vyÂrobky v tlakovyÂch naÂ-
dobaÂch (spreje), tiskoviny nebo materiaÂly propagujõÂcõÂ
naÂrodnostnõÂ, etnickou, rasovou, naÂbozÏenskou nebo so-
ciaÂlnõÂ nesnaÂsÏenlivost, fasÏizmus a podobnaÂ hnutõÂ, naÂsilõÂ
a krutost, jakozÏ i tiskoviny nebo materiaÂly obsahujõÂcõÂ
popis vyÂroby a pouzÏitõÂ psychotropnõÂch laÂtek, jeduÊ
a vyÂbusÏnin, nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe odsouzenyÂ balõÂcÏek od-
mõÂtne prÏevzõÂt, vraÂtõÂ se balõÂcÏek nebo jeho neprÏedanaÂ cÏaÂst
odesõÂlateli jako novaÂ zaÂsilka, pokud k vraÂcenõÂ nedosÏlo
jizÏ prÏi naÂvsÏteÏveÏ.

NaÂkup potravin a veÏcõÂ osobnõÂ potrÏeby

§ 19

(1) Ve veÏznici se pro odsouzeneÂ zrÏizujõÂ prodejny
s potravinaÂrÏskyÂm, drogistickyÂm a pruÊ myslovyÂm zbo-
zÏõÂm. MinimaÂlnõÂ sortiment zbozÏõÂ stanovõÂ vnitrÏnõÂ rÏaÂd
veÏznice. NaÂkup se zpravidla uskutecÏnÏ uje formou bez-
hotovostnõÂ platby.

(2) Nelze-li naÂkup zbozÏõÂ provaÂdeÏt v prodejneÏ veÏz-
nice, zajisÏt'uje se prostrÏednictvõÂm spraÂvy veÏznice.

(3) RÏ editel veÏznice je opraÂvneÏn stanovit nejvysÏsÏõÂ
peneÏzÏnõÂ cÏaÂstku, za kterou muÊ zÏe odsouzenyÂ jednoraÂ-
zoveÏ nakoupit.

§ 20

(1) K naÂkupu muÊ zÏe odsouzenyÂ, pokud nevyko-
naÂvaÂ kaÂzenÏ skyÂ trest, pouzÏõÂt teÂzÏ penõÂze, ktereÂ mu byly
do veÏznice beÏhem vyÂkonu trestu zaslaÂny nebo ktereÂ
prÏedal veÏznici k uÂschoveÏ.

(2) RÏ editel veÏznice muÊ zÏe stanovit nejvysÏsÏõÂ peneÏzÏ-
nõÂ cÏaÂstku, kterou muÊ zÏe mõÂt odsouzenyÂ u sebe. PeneÏzÏnõÂ
hotovost nad stanovenou cÏaÂstku se prÏedaÂ prÏõÂslusÏneÂmu
pracovnõÂkovi veÏznice do uÂschovy.

(3) MaÂ-li odsouzenyÂ v uÂschoveÏ veÏznice mensÏõÂ
cÏaÂstku peneÏz, nezÏ je prÏedpoklaÂdanaÂ cena jõÂzdneÂho do
mõÂsta bydlisÏteÏ a vyÂsÏe stravneÂho na jeden den,2) naÂkup
potravin a dalsÏõÂch veÏcõÂ se mu neumozÏnõÂ.

§ 21

Ochrana praÂv odsouzenyÂch

(1) O rozhovor s osobami uvedenyÂmi v § 15
odst. 2 zaÂkona muÊ zÏe odsouzenyÂ pozÏaÂdat põÂsemneÏ
nebo uÂstneÏ. TakovaÂ zÏaÂdost musõÂ byÂt odeslaÂna nebo
sdeÏlena prÏõÂslusÏneÂ osobeÏ nejpozdeÏji naÂsledujõÂcõÂ pra-
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covnõÂ den. V prÏõÂpadeÏ prÏõÂtomnosti ve veÏznici musõÂ byÂt
orgaÂn, kteryÂ provaÂdõÂ kontrolu veÏznice (§ 44 zaÂkona),
bez odkladu vyrozumeÏn o zÏaÂdosti odsouzeneÂho o roz-
mluvu.

(2) PozÏaÂdaÂ-li odsouzenyÂ o rozhovor rÏeditele veÏz-
nice, umozÏnõÂ se mu takovyÂ rozhovor zpravidla do
jednoho tyÂdne, v naleÂhavyÂch prÏõÂpadech bezodkladneÏ.
NaleÂhavost prÏõÂpadu posuzuje rÏeditel veÏznice podle duÊ -
voduÊ zÏaÂdosti o rozhovor.

(3) K rozhovoru odsouzeneÂho s advokaÂtem ve
veÏznici slouzÏõÂ k tomu uÂcÏelu urcÏenaÂ mõÂstnost. Pokud
advokaÂt neoznaÂmõÂ naÂvsÏteÏvu u odsouzeneÂho nejmeÂneÏ
24 hodiny prÏedem, uskutecÏnõÂ se zpravidla v mimopra-
covnõÂ dobeÏ odsouzeneÂho.

(4) OdsouzenyÂ se k advokaÂtovi prÏedvede, pokud
advokaÂt prokaÂzÏe, zÏe odsouzeneÂho obhajuje nebo za-
stupuje.

§ 22

SamospraÂva odsouzenyÂch

K dodrzÏovaÂnõÂ stanoveneÂho porÏaÂdku a kaÂzneÏ (§ 16
odst. 3 zaÂkona) prÏispõÂvaÂ samospraÂva odsouzenyÂch ze-
jmeÂna tõÂm, zÏe spolupracuje se spraÂvou veÏznice prÏi pro-
vaÂdeÏnõÂ naÂpravneÏ vyÂchovneÂ cÏinnosti, prÏedaÂvaÂ jõÂ podneÏty
odsouzenyÂch a informuje o sveÂ cÏinnosti ostatnõÂ odsou-
zeneÂ. UÂ koly prÏijõÂmaÂ a uklaÂdaÂ oddõÂlovaÂ samospraÂva
odsouzenyÂch na spolecÏnyÂch setkaÂnõÂch s vychovatelem
konanyÂch nejmeÂneÏ jednou za dva tyÂdny a celouÂstavnõÂ
samospraÂva na shromaÂzÏdeÏnõÂ zaÂstupcuÊ vsÏech samospraÂv
odsouzenyÂch konanyÂch nejmeÂneÏ jednou za dva meÏsõÂce.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

ZAMEÏ STNAÂVAÂ NIÂ ODSOUZENYÂ CH

§ 23

RÏ editel veÏznice je opraÂvneÏn podle pracovneÏpraÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ rozvrhnout pracovnõÂ dobu odsouzenyÂch,
poprÏõÂpadeÏ jim narÏõÂdit praÂci ve dnech pracovnõÂho klidu
nebo praÂci prÏescÏas; je zejmeÂna opraÂvneÏn upravit pra-
covnõÂ dobu odsouzenyÂch tak, aby byla shodnaÂ s dobou
pracovnõÂ cÏinnosti pracovnõÂkuÊ zameÏstnavatele.

§ 24

(1) OdsouzenõÂ, kterÏõÂ byli rozhodnutõÂm komise
zarÏazeni do praÂce, se zpravidla rozdeÏlujõÂ do pracov-
nõÂch skupin; vedoucõÂ teÏchto skupin urcÏuje rÏeditel veÏz-
nice nebo poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu
(oddeÏlenõÂ vyÂkonu vazby a trestu).

(2) OdsouzenõÂ se zarÏazujõÂ do pracovnõÂch skupin
a prÏerÏazujõÂ v souladu s poslaÂnõÂm naÂpravneÏ vyÂchovneÂ
cÏinnosti. O prÏerÏazenõÂ odsouzeneÂho do jineÂ pracovnõÂ
skupiny rozhoduje komise.

HLAVA PAÂ TAÂ

VNITRÏ NIÂ DIFERENCIACE

§ 25

(1) VnitrÏnõÂ diferenciace spocÏõÂvaÂ v rozdeÏlenõÂ od-
souzenyÂch do skupin v zaÂvislosti na jejich osobnost-
nõÂch vlastnostech, chovaÂnõÂ a postoji k cõÂli vyÂkonu tres-
tu.

(2) OdsouzenõÂ se stejnyÂm nebo podobnyÂm reso-
cializacÏnõÂm programem se zpravidla zarÏazujõÂ do teÂzÏe
skupiny vnitrÏnõÂ diferenciace.

(3) VnitrÏnõÂ diferenciace se uplatnÏ uje ve vsÏech zaÂ-
kladnõÂch typech veÏznic. OdsouzenõÂ, zarÏazenõÂ do stejneÂ
skupiny vnitrÏnõÂ diferenciace, zpravidla spolecÏneÏ pracujõÂ
a jsou zpravidla spolecÏneÏ ubytovaÂni.

(4) O zmeÏneÏ v zarÏazenõÂ odsouzeneÂho do skupiny
vnitrÏnõÂ diferenciace rozhoduje komise, a to zpravidla
na naÂvrh pedagoga zpracovanyÂ prÏi vyhodnocenõÂ plneÏnõÂ
a aktualizaci resocializacÏnõÂho programu odsouzeneÂho.

HLAVA SÏ ESTAÂ

KAÂ ZENÏ SKEÂ ODMEÏ NY, KAÂ ZENÏ SKEÂ TRESTY

A ZABAVENIÂ VEÏ CI

KaÂzenÏ skeÂ odmeÏny

§ 26

PrÏi udeÏlovaÂnõÂ kaÂzenÏ skyÂch odmeÏn a uklaÂdaÂnõÂ kaÂ-
zenÏ skyÂch trestuÊ je trÏeba uplatnÏ ovat zaÂsady individua-
lizace, prÏimeÏrÏenosti, stupnÏ ovaÂnõÂ, duÊ slednosti a sprave-
dlivosti, aby byl posõÂlen vyÂchovnyÂ uÂcÏinek udeÏleneÂ kaÂ-
zenÏ skeÂ odmeÏny nebo ulozÏeneÂho kaÂzenÏ skeÂho trestu.

§ 27

(1) KaÂzenÏ skeÂ odmeÏny (§ 19 zaÂkona) maÂ praÂvo
udeÏlovat vychovatel, vedoucõÂ sÏkolskeÂho vzdeÏlaÂvacõÂho
strÏediska, vedoucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ
vyÂkonu vazby a trestu), rÏeditel veÏznice a generaÂlnõÂ
rÏeditel VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) Vychovatel maÂ praÂvo udeÏlovat tyto kaÂzenÏ skeÂ
odmeÏny:

a) pochvalu,

b) mimorÏaÂdneÂ povolenõÂ naÂvsÏteÏvy,

c) mimorÏaÂdneÂ povolenõÂ balõÂcÏku,

d) zvyÂsÏenõÂ kapesneÂho,

e) peneÏzÏitou nebo veÏcnou odmeÏnu azÏ do vyÂsÏe
200 KcÏ.

(3) VedoucõÂ sÏkolskeÂho vzdeÏlaÂvacõÂho strÏediska
a vedoucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ vyÂkonu
vazby a trestu) majõÂ praÂvo udeÏlovat kaÂzenÏ skeÂ odmeÏny
uvedeneÂ v odstavci 2, prÏicÏemzÏ peneÏzÏitou nebo veÏcnou
odmeÏnu mohou udeÏlit azÏ do vyÂsÏe 500 KcÏ.
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(4) RÏ editel veÏznice a generaÂlnõÂ rÏeditel VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby majõÂ praÂvo udeÏlovat kaÂzenÏ skeÂ odmeÏny podle
zaÂkona v plneÂm rozsahu, prÏicÏemzÏ rÏeditel veÏznice
muÊ zÏe udeÏlit peneÏzÏitou nebo veÏcnou odmeÏnu azÏ do
vyÂsÏe 1000 KcÏ.

(5) MaÂ-li pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby za to, zÏe by
odsouzeneÂmu meÏla byÂt udeÏlena vysÏsÏõÂ kaÂzenÏ skaÂ od-
meÏna, nezÏ jakou maÂ praÂvo udeÏlit, postoupõÂ veÏc tomu
pracovnõÂkovi VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, kteryÂ je opraÂvneÏn tako-
vou kaÂzenÏ skou odmeÏnu udeÏlit.

§ 28

(1) Pochvala se odsouzeneÂmu vyslovõÂ uÂstneÏ, a to
bud' individuaÂlneÏ, nebo prÏed skupinou odsouzenyÂch.

(2) MimorÏaÂdneÂ povolenõÂ naÂvsÏteÏvy se tyÂkaÂ pouze
jedneÂ naÂvsÏteÏvy nad raÂmec praÂva odsouzeneÂho na naÂ-
vsÏteÏvu; naÂvsÏteÏva muÊ zÏe byÂt povolena jak osobaÂm blõÂz-
kyÂm, tak i jinyÂm osobaÂm.

(3) MimorÏaÂdneÂ povolenõÂ balõÂcÏku se tyÂkaÂ jen jed-
noho balõÂcÏku do stanoveneÂ hmotnosti.

(4) KapesneÂ lze zvyÂsÏit uvolneÏnõÂm prÏõÂslusÏneÂ cÏaÂstky
z uÂlozÏneÂho, pokud jeho vyÂsÏe prÏesahuje cÏaÂstku
2000 KcÏ.3)

(5) PeneÏzÏitou odmeÏnu smõÂ odsouzenyÂ pouzÏõÂt jako
kapesneÂ, pozÏaÂdat o jejõÂ ulozÏenõÂ ve veÏznici nebo ji ode-
slat osobeÏ, kterou urcÏõÂ.

KaÂzenÏ skeÂ tresty

§ 29

(1) KaÂzenÏ skeÂ tresty (§ 20 zaÂkona) maÂ praÂvo uklaÂ-
dat vychovatel, vedoucõÂ sÏkolskeÂho vzdeÏlaÂvacõÂho strÏe-
diska, vedoucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ vyÂ-
konu vazby a trestu), rÏeditel veÏznice a generaÂlnõÂ rÏedi-
tel VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) Vychovatel maÂ praÂvo uklaÂdat tyto kaÂzenÏ skeÂ
tresty:

a) duÊ tku,

b) snõÂzÏenõÂ kapesneÂho nejvyÂsÏe o jednu trÏetinu azÏ na
dobu jednoho meÏsõÂce,

c) zaÂkaz prÏijetõÂ balõÂcÏku azÏ na dobu sÏesti tyÂdnuÊ ,

d) umõÂsteÏnõÂ do uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ v mimopracovnõÂ
dobeÏ azÏ do deseti dnuÊ .

(3) VedoucõÂ sÏkolskeÂho vzdeÏlaÂvacõÂho strÏediska
a vedoucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ vyÂkonu
vazby a trestu) majõÂ praÂvo uklaÂdat kaÂzenÏ skeÂ tresty
podle zaÂkona v plneÂm rozsahu, prÏicÏemzÏ umõÂsteÏnõÂ do
samovazby smõÂ ulozÏit na dobu neprÏesahujõÂcõÂ sedm dnuÊ .

(4) RÏ editel veÏznice a generaÂlnõÂ rÏeditel VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby majõÂ praÂvo uklaÂdat kaÂzenÏ skeÂ tresty podle zaÂ-
kona v plneÂm rozsahu.

(5) MaÂ-li pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby za to, zÏe by
odsouzeneÂmu meÏl byÂt ulozÏen prÏõÂsneÏjsÏõÂ kaÂzenÏ skyÂ trest,
nezÏ jakyÂ maÂ praÂvo ulozÏit, postoupõÂ veÏc tomu pracov-
nõÂkovi VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, kteryÂ je opraÂvneÏn takovyÂ trest
ulozÏit.

§ 30

(1) O ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu je trÏeba rozhod-
nout bezprostrÏedneÏ po vysÏetrÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho prÏestup-
ku.

(2) O kaÂzenÏ skeÂm prÏestupku odsouzeneÂho se se-
põÂsÏe zaÂznam obsahujõÂcõÂ konkreÂtnõÂ uÂdaje o jednaÂnõÂ,
v neÏmzÏ je spatrÏovaÂn kaÂzenÏ skyÂ prÏestupek, vcÏetneÏ ozna-
cÏenõÂ mõÂsta, cÏasu, zpuÊ sobu spaÂchaÂnõÂ prÏestupku a okol-
nostõÂ, za nichzÏ byl prÏestupek spaÂchaÂn, poprÏõÂpadeÏ teÂzÏ
prÏedpoklaÂdaneÂ pohnutky takoveÂho jednaÂnõÂ.

(3) V rÏõÂzenõÂ o kaÂzenÏ skeÂm prÏestupku je duÊ kaznõÂm
prostrÏedkem vsÏe, co muÊ zÏe prÏispeÏt k objasneÏnõÂ skutku,
zejmeÂna vlastnõÂ zjisÏteÏnõÂ pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby,
vyÂpoveÏdi jinyÂch osob, vyÂpoveÏdi odsouzenyÂch, veÏci,
listiny a ohledaÂnõÂ. DuÊ kaznõÂ prostrÏedky musõÂ byÂt ozna-
cÏeny konkreÂtneÏ, a to takovyÂm zpuÊ sobem, aby je bylo
mozÏno proveÏrÏit. Jsou-li duÊ kaznõÂm prostrÏedkem vyÂpo-
veÏdi sveÏdkuÊ , uvede se strucÏnyÂ obsah jejich vyÂpoveÏdõÂ
s jejich vlastnorucÏnõÂm podpisem. DoznaÂnõÂ odsouze-
neÂho nezbavuje prÏõÂslusÏneÂho pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby povinnosti prÏezkoumat a dostupnyÂmi pro-
strÏedky proveÏrÏit vsÏechny okolnosti skutku.

(4) PrÏed ulozÏenõÂm kaÂzenÏ skeÂho trestu musõÂ byÂt
odsouzeneÂmu umozÏneÏno, aby se k veÏci vyjaÂdrÏil. Vy-
jaÂdrÏenõÂ odsouzeneÂho se uvede na prÏedepsaneÂm tisko-
pise a prÏedlozÏõÂ odsouzeneÂmu k podpisu. OdmõÂtne-li
odsouzenyÂ vyjaÂdrÏenõÂ podepsat, uvede prÏõÂslusÏnyÂ pra-
covnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby tuto skutecÏnost vcÏetneÏ duÊ -
vodu odmõÂtnutõÂ a prÏipojõÂ datum a svuÊ j podpis.

(5) KaÂzenÏ skyÂ trest lze ulozÏit, je-li vina odsouze-
neÂho prokaÂzaÂna. PrÏi rozhodovaÂnõÂ o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ -
skeÂho trestu je pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby povinen
prÏihleÂdnout teÂzÏ k zaÂvazÏnosti kaÂzenÏ skeÂho prÏestupku
a okolnostem, za nichzÏ byl spaÂchaÂn, jakozÏ i k dosavad-
nõÂmu chovaÂnõÂ odsouzeneÂho. KaÂzenÏ skyÂ prÏestupek lze
rÏesÏit teÂzÏ vyÂchovnyÂm pohovorem bez ulozÏenõÂ kaÂzenÏ -
skeÂho trestu; tato skutecÏnost se vyznacÏõÂ v zaÂznamu
o kaÂzenÏ skeÂm prÏestupku. RozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ -
skeÂho trestu se vydaÂvaÂ põÂsemneÏ a musõÂ kromeÏ vyÂroku
a oduÊ vodneÏnõÂ obsahovat i poucÏenõÂ o opravneÂm pro-
strÏedku. OdsouzenyÂ potvrdõÂ oznaÂmenõÂ rozhodnutõÂ

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 110 / 1994Strana 1142 CÏ aÂstka 36

3) § 7 odst. 2 vyhlaÂsÏky cÏ. 426/1991 Sb., o sraÂzÏkaÂch z pracovnõÂ odmeÏny osob, ktereÂ jsou ve vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody,
a o vyÂkonu rozhodnutõÂ sraÂzÏkami z pracovnõÂ odmeÏny teÏchto osob a chovancuÊ zvlaÂsÏtnõÂch vyÂchovnyÂch zarÏõÂzenõÂ.



svyÂm podpisem. OdmõÂtne-li, postupuje se obdobneÏ,
jako kdyzÏ odsouzenyÂ odmõÂtne podepsat sveÂ vyjaÂdrÏenõÂ.

§ 31

(1) StõÂzÏnost proti rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ -
skeÂho trestu (§ 22 odst. 1 zaÂkona) lze podat põÂsemneÏ
nebo uÂstneÏ. Byla-li stõÂzÏnost podaÂna põÂsemneÏ, vyznacÏõÂ
se na nõÂ datum jejõÂho podaÂnõÂ. O stõÂzÏnosti podaneÂ uÂstneÏ
se ucÏinõÂ na prÏedepsaneÂm tikopise zaÂznam, v neÏmzÏ se
uvedou podstatneÂ duÊ vody stõÂzÏnosti a datum jejõÂho po-
daÂnõÂ.

(2) O stõÂzÏnosti proti rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ -
skeÂho trestu rozhoduje nejblizÏsÏõÂ nadrÏõÂzenyÂ pracovnõÂka
VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, kteryÂ kaÂzenÏ skyÂ trest ulozÏil.

§ 32

(1) Je-li stõÂzÏnost proti rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂ-
zenÏ skeÂho trestu podaÂna ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ, je prÏõÂslusÏ-
nyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby povinen prÏezkoumat,
zda je nepochybneÏ prokaÂzaÂno, zÏe se skutek, v neÏmzÏ
je spatrÏovaÂn kaÂzenÏ skyÂ prÏestupek, stal, zda jej spaÂchal
odsouzenyÂ, zda tento skutek je kaÂzenÏ skyÂm prÏestup-
kem, jakozÏ i dalsÏõÂ vyÂznamneÂ okolnosti. SoucÏasneÏ prÏe-
zkoumaÂ, zda nebyla prÏekrocÏena kaÂzenÏ skaÂ pravomoc
pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ skuzÏby, kteryÂ kaÂzenÏ skyÂ trest ulo-
zÏil.

(2) PracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, kteryÂ maÂ praÂvo
rozhodnout o stõÂzÏnosti proti rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂ-
zenÏ skeÂho trestu:

a) zamõÂtne stõÂzÏnost, byla-li zavineÏnõÂm odsouzeneÂho
podaÂna opozÏdeÏneÏ,

b) zamõÂtne stõÂzÏnost, jestlizÏe je spaÂchaÂnõÂ kaÂzenÏ skeÂho
prÏestupku odsouzenyÂm a jeho zavineÏnõÂ nepo-
chybneÏ prokaÂzaÂno a ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest je
uÂmeÏrnyÂ zaÂvazÏnosti spaÂchaneÂho prÏestupku a je
v souladu s poslaÂnõÂm naÂpravneÏ vyÂchovneÂ cÏinnosti,

c) zmeÏnõÂ kaÂzenÏ skyÂ trest, jestlizÏe je spaÂchaÂnõÂ kaÂzenÏ -
skeÂho prÏestupku odsouzenyÂm a jeho zavineÏnõÂ ne-
pochybneÏ prokaÂzaÂno, ale ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest
nenõÂ uÂmeÏrnyÂ zaÂvazÏnosti spaÂchaneÂho prÏestupku
nebo nenõÂ v souladu s poslaÂnõÂm naÂpravneÏ vyÂ-
chovneÂ cÏinnosti; zmeÏnõÂ-li prÏõÂslusÏnyÂ pracovnõÂk VeÏ-
zenÏ skeÂ sluzÏby druh nebo vyÂsÏi ulozÏeneÂho kaÂzenÏ -
skeÂho trestu, musõÂ byÂt novyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest vzÏdy
mõÂrneÏjsÏõÂ nezÏ ten, kteryÂ byl odsouzeneÂmu puÊ vodneÏ
ulozÏen,

d) zrusÏõÂ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest, nebyly-li dostatecÏneÏ
objasneÏny vsÏechny skutecÏnosti, ktereÂ jsou pro ulo-
zÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu vyÂznamneÂ, nebo jsou-li
dosavadnõÂ duÊ kazy pro rozhodnutõÂ nedostatecÏneÂ,
a vraÂtõÂ veÏc k noveÂmu kaÂzenÏ skeÂmu rÏõÂzenõÂ pracov-
nõÂku VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, kteryÂ kaÂzenÏ skyÂ trest ulozÏil.
V raÂmci noveÂho kaÂzenÏ skeÂho rÏõÂzenõÂ nelze odsouze-
neÂmu ulozÏit kaÂzenÏ skyÂ trest prÏõÂsneÏjsÏõÂ, nezÏ kteryÂ byl
ulozÏen puÊ vodneÏ ; proti noveÂmu rozhodnutõÂ o ulo-

zÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu maÂ odsouzenyÂ praÂvo podat
stõÂzÏnost,

e) zrusÏõÂ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest, nenõÂ-li nepochybneÏ
prokaÂzaÂno, zÏe se odsouzenyÂ kaÂzenÏ skeÂho prÏestup-
ku dopustil.

(3) RozhodnutõÂ o stõÂzÏnosti proti rozhodnutõÂ
o ulozÏenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby strucÏneÏ põÂsemneÏ oduÊ vodnõÂ.

§ 33

PrÏi zmeÏneÏ nebo zrusÏenõÂ rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ kaÂ-
zenÏ skeÂho trestu podle § 32 odst. 2 põÂsm. c) a d) se
puÊ vodneÏ ulozÏenyÂ kaÂzenÏ skyÂ trest, jestlizÏe byl jizÏ cÏaÂstecÏ-
neÏ vykonaÂn, zapocÏõÂtaÂ do noveÏ ulozÏeneÂho kaÂzenÏ skeÂho
trestu. NenõÂ-li zapocÏtenõÂ mozÏneÂ, prÏihleÂdne se k teÂto
skutecÏnosti prÏi stanovenõÂ druhu a vyÂmeÏry noveÏ uklaÂ-
daneÂho kaÂzenÏ skeÂho trestu.

VyÂkon kaÂzenÏ skyÂch trestuÊ

§ 34

(1) DuÊ tka se odsouzeneÂmu vyslovõÂ uÂstneÏ, a to bud'
individuaÂlneÏ, nebo prÏed skupinou odsouzenyÂch.

(2) CÏ aÂstka, o kterou se kapesneÂ snizÏuje ulozÏenõÂm
kaÂzenÏ skeÂho trestu snõÂzÏenõÂ kapesneÂho, se prÏevede na
uÂlozÏneÂ.

(3) ZaÂkaz prÏijetõÂ balõÂcÏkuÊ se tyÂkaÂ takoveÂho pocÏtu
balõÂcÏkuÊ , jakeÂ meÏl odsouzenyÂ praÂvo obdrzÏet v obdobõÂ,
na ktereÂ se kaÂzenÏ skyÂ trest vymezuje.

(4) VeÏc, o jejõÂmzÏ propadnutõÂ bylo pravomocneÏ
rozhodnuto, se spolu s opisem rozhodnutõÂ o propad-
nutõÂ veÏci prÏedaÂ k realizaci fiancÏnõÂmu uÂrÏadu, v jehozÏ
obvodu maÂ veÏznice sõÂdlo.

§ 35

(1) OdsouzenyÂ, ktereÂmu byl ulozÏen kaÂzenÏ skyÂ
trest umõÂsteÏnõÂ do uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ v mimopra-
covnõÂ dobeÏ, nastupuje vyÂkon tohoto kaÂzenÏ skeÂho tres-
tu v pracovnõÂch dnech ihned po skoncÏenõÂ pracovnõÂ
doby a setrvaÂ v neÏm i ve dnech pracovnõÂho klidu. PrÏi
naÂstupu do uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ se u odsouzeneÂho
provede osobnõÂ prohlõÂdka.

(2) BeÏhem vyÂkonu kaÂzenÏ skeÂho trestu umõÂsteÏnõÂ do
uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ v mimopracovnõÂ dobeÏ maÂ odsou-
zenyÂ praÂvo se uÂcÏastnit vychaÂzek v rozsahu jedneÂ ho-
diny denneÏ, pokud jinak pracuje v uzavrÏeneÂ mõÂstnosti.
OdsouzeneÂmu se umozÏnõÂ uÂcÏast na vzdeÏlaÂvacõÂch aktivi-
taÂch vyplyÂvajõÂcõÂch z jeho resocializacÏnõÂho programu.

§ 36

PrÏi naÂstupu kaÂzenÏ skeÂho trestu celodennõÂho umõÂs-
teÏnõÂ do uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ se u odsouzeneÂho pro-
vede osobnõÂ prohlõÂdka. NaÂvsÏteÏvy se provaÂdeÏjõÂ oddeÏleneÏ
od ostatnõÂch naÂvsÏteÏv, a to za prÏõÂmeÂho dozoru prÏõÂslusÏ-
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nõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby. ObdrzÏõÂ-li odsouzenyÂ balõÂcÏek, na
kteryÂ maÂ naÂrok, vydaÂ se mu azÏ po skoncÏenõÂ tohoto
kaÂzenÏ skeÂho trestu. OdsouzenyÂ maÂ praÂvo uÂcÏastnit se
vychaÂzek v rozsahu jedneÂ hodiny denneÏ. Na celu
muÊ zÏe byÂt umõÂsteÏn saÂm, jestlizÏe jsou pro to vaÂzÏneÂ duÊ -
vody bezpecÏnostnõÂ nebo nejsou-li ve vyÂkonu tohoto
kaÂzenÏ skeÂho trestu soucÏasneÏ alesponÏ dva odsouzenõÂ.
OdsouzeneÂmu se umozÏnõÂ uÂcÏast na cÏinnosti psychote-
rapeutickeÂ skupiny nebo poradenskeÂ skupiny, do ktereÂ
je zarÏazen.

§ 37

UzavrÏeneÂ oddeÏlenõÂ je zrÏõÂzeno ve vycÏleneÏneÂm pros-
toru veÏznice, oddeÏleneÂm od mõÂstnostõÂ, ve kteryÂch jsou
odsouzenõÂ ubytovaÂni.

§ 38

KaÂzenÏ skyÂ trest umõÂsteÏnõÂ do samovazby se vyko-
naÂvaÂ v cele k tomu urcÏeneÂ; umõÂst'uje se do nõÂ pouze
jeden odsouzenyÂ. OdsouzenyÂ maÂ praÂvo zuÂcÏastnit se
vychaÂzky v rozsahu jedneÂ hodiny denneÏ.

§ 39

(1) VyÂkon kaÂzenÏ skeÂho trestu umõÂsteÏnõÂ do uzavrÏe-
neÂho oddeÏlenõÂ v mimopracovnõÂ dobeÏ, celodennõÂho
umõÂsteÏnõÂ do uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ a umõÂsteÏnõÂ do samo-
vazby se odlozÏõÂ nebo prÏerusÏõÂ vzÏdy po dobu prÏemõÂsteÏnõÂ
mimo veÏznici, vyÂkonu ulozÏeneÂho prÏõÂsneÏjsÏõÂho kaÂzenÏ -
skeÂho trestu za noveÏ spaÂchanyÂ kaÂzenÏ skyÂ prÏestupek
a po dobu docÏasneÂ pracovnõÂ neschopnosti odsouze-
neÂho, nestanovõÂ-li leÂkarÏ jinak.

(2) Pomine-li duÊ vod, pro kteryÂ byl vyÂkon kaÂzenÏ -
skeÂho trestu odlozÏen nebo prÏerusÏen, odsouzenyÂ kaÂzenÏ -
skyÂ trest nebo jeho zbytek vykonaÂ, a to poprÏõÂpadeÏ
i v jineÂ veÏznici.

ProminutõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu,
upusÏteÏnõÂ od vyÂkonu zbytku kaÂzenÏ skeÂho trestu

a zahlazenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu

§ 40

KaÂzenÏ skyÂ trest je opraÂvneÏn prominout vychova-
tel, jemuzÏ je odsouzenyÂ sveÏrÏen do peÂcÏe, pokud byl
kaÂzenÏ skyÂ trest ulozÏen vychovatelem, a z dalsÏõÂch pra-
covnõÂkuÊ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby ten, kteryÂ vykonaÂvaÂ stejnou
nebo vysÏsÏõÂ funkci nezÏ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby,
kteryÂ kaÂzenÏ skyÂ trest ulozÏil.

§ 41

PraÂvo rozhodnout o upusÏteÏnõÂ od vyÂkonu zbytku
kaÂzenÏ skeÂho trestu nebo o zahlazenõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu
majõÂ pracovnõÂci VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby uvedenõÂ v § 40 ve
stejneÂm rozsahu, v jakeÂm mohou rozhodnout o pro-
minutõÂ kaÂzenÏ skeÂho trestu.

§ 42

Byl-li kaÂzenÏ skyÂ trest zahlazen, nelze ho uvaÂdeÏt
v zÏaÂdneÂm hodnocenõÂ odsouzeneÂho a nelze k neÏmu prÏi-
hlõÂzÏet prÏi rozhodovaÂnõÂ o odsouzeneÂm.

§ 43

ZabavenõÂ veÏci

(1) O zabavenõÂ veÏci maÂ praÂvo rozhodnout ve-
doucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ vyÂkonu vazby
a trestu) a rÏeditel veÏznice.

(2) O stõÂzÏnosti proti zabavenõÂ veÏci rozhoduje rÏe-
ditel veÏznice. Pokud o zabavenõÂ veÏci rozhodl rÏeditel
veÏznice, rozhoduje o takoveÂ stõÂzÏnosti generaÂlnõÂ rÏeditel
VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(3) VyÂrok rozhodnutõÂ o zabavenõÂ veÏci obsahuje
teÂzÏ prÏesnyÂ popis zabaveneÂ veÏci a oznacÏenõÂ vlastnõÂka
veÏci, je-li znaÂm. V oduÊ vodneÏnõÂ je trÏeba oznacÏit skut-
koveÂ okolnosti, ktereÂ oduÊ vodnÏ ujõÂ uzÏitõÂ ustanovenõÂ zaÂ-
kona o zabavenõÂ veÏci (§ 21c zaÂkona). SoucÏaÂstõÂ rozhod-
nutõÂ o zabavenõÂ veÏci je vzÏdy poucÏenõÂ o opravneÂm pro-
strÏedku.

(4) VeÏc, o jejõÂmzÏ zabavenõÂ bylo pravomocneÏ roz-
hodnuto, se spolu s opisem rozhodnutõÂ o zabavenõÂ veÏci
prÏedaÂ financÏnõÂmu referaÂtu okresnõÂho uÂrÏadu, v jehozÏ
obvodu maÂ veÏznice sõÂdlo.

HLAVA SEDMAÂ

PRÏ ERUSÏENIÂ VYÂ KONU TRESTU, UPUSÏTEÏ NIÂ

OD VYÂ KONU ZBYTKU TRESTU

A PODMIÂNEÏ NEÂ PROPUSÏTEÏ NIÂ

PrÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu
rozhodnutõÂm rÏeditele veÏznice

§ 44

(1) PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu
podle § 35 a § 36 odst. 1 zaÂkona rÏeditel veÏznice
uvaÂzÏõÂ, zda lze duÊ vodneÏ prÏedpoklaÂdat, zÏe odsouzenyÂ
prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu nezneuzÏije. PrÏitom zpravidla
prÏihlõÂzÏõÂ k chovaÂnõÂ a projevuÊ m odsouzeneÂho ve vyÂkonu
trestu, komplexnõÂ zpraÂveÏ o odsouzeneÂm, plneÏnõÂ reso-
cializacÏnõÂho programu, rodinneÂmu a sociaÂlnõÂmu zaÂ-
zemõÂ a k charakteru jõÂm drÏõÂve spaÂchaneÂ trestneÂ cÏinnosti.

(2) NaÂvrh na prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu prÏedklaÂdaÂ
zpravidla prÏõÂslusÏnyÂ vychovatel, jemuzÏ je odsouzenyÂ
sveÏrÏen do peÂcÏe, a projednaÂvaÂ jej komise, kteraÂ sveÂ vy-
jaÂdrÏenõÂ prÏedklaÂdaÂ rÏediteli veÏznice.

(3) PrÏed rozhodnutõÂm si rÏeditel veÏznice podle
okolnostõÂ vyzÏaÂdaÂ od prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu sociaÂlnõÂ
peÂcÏe, poprÏõÂpadeÏ policejnõÂho orgaÂnu zpraÂvy o rodin-
nyÂch pomeÏrech odsouzeneÂho nebo dalsÏõÂch okolnos-
tech duÊ lezÏityÂch pro rozhodnutõÂ; stanovisko teÏchto
orgaÂnuÊ nenõÂ pro rozhodnutõÂ rÏeditele veÏznice zaÂvazneÂ.
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§ 45

PrÏed prÏerusÏenõÂm vyÂkonu trestu z naleÂhavyÂch ro-
dinnyÂch duÊ voduÊ rÏeditel veÏznice oveÏrÏõÂ uvaÂdeÏneÂ duÊ vody
u prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ .

§ 46

PrÏed prÏerusÏenõÂm vyÂkonu trestu ze zdravotnõÂch
duÊ voduÊ (§ 36 odst. 2 zaÂkona) rÏeditel veÏznice vyzÏaÂdaÂ
zpraÂvu prÏõÂslusÏneÂho leÂkarÏe o zdravotnõÂm stavu odsou-
zeneÂho a podle okolnostõÂ teÂzÏ stanovisko leÂkarÏskeÂ ko-
mise.

§ 47

(1) Po rozhodnutõÂ o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu se
odsouzenyÂ poucÏõÂ o svyÂch povinnostech beÏhem prÏeru-
sÏenõÂ vyÂkonu trestu. Pokud o to pozÏaÂdaÂ, zajistõÂ se teÂzÏ
informovaÂnõÂ blõÂzkyÂch osob odsouzeneÂho o jeho prÏõÂ-
jezdu a dobeÏ prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu.

(2) PrÏi prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu za uÂcÏelem poskyt-
nutõÂ leÂcÏebneÂ peÂcÏe mimo veÏznici se zdravotnickeÂ zarÏõÂ-
zenõÂ upozornõÂ na to, zÏe odsouzenyÂ muÊ zÏe byÂt propusÏteÏn
z leÂcÏebneÂ peÂcÏe azÏ po dohodeÏ s rÏeditelem veÏznice, kteryÂ
zajistõÂ dopravu odsouzeneÂho zpeÏt do vyÂkonu trestu.

(3) Na dobu prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu muÊ zÏe byÂt
odsouzeneÂmu uvolneÏna z uÂlozÏneÂho prÏimeÏrÏenaÂ fi-
nancÏnõÂ cÏaÂstka; jejõÂ vyÂsÏi urcÏõÂ rÏeditel veÏznice.

§ 48

(1) O prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu se vyrozumõÂ soud,
kteryÂ ve veÏci rozhodoval v prvnõÂm stupni, a policejnõÂ
orgaÂn, poprÏõÂpadeÏ i sociaÂlnõÂ kuraÂtor, v jejichzÏ obvodu se
bude odsouzenyÂ zdrzÏovat.

(2) Byl-li prÏerusÏen vyÂkon trestu za uÂcÏelem po-
skytnutõÂ leÂcÏebneÂ peÂcÏe mimo veÏznici, a to v duÊ sledku
toho, zÏe si odsouzenyÂ uÂmyslneÏ zpuÊ sobil uÂjmu na
zdravõÂ, sdeÏlõÂ se tato okolnost neodkladneÏ prÏõÂslusÏneÂmu
staÂtnõÂmu zaÂstupci.

§ 49

NenastoupõÂ-li odsouzenyÂ po uplynutõÂ stanoveneÂ
doby do vyÂkonu trestu, rÏeditel veÏznice pozÏaÂdaÂ poli-
cejnõÂ orgaÂn o dodaÂnõÂ odsouzeneÂho zpeÏt do vyÂkonu
trestu, poprÏõÂpadeÏ ucÏinõÂ dalsÏõÂ potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ. Sou-
cÏasneÏ vyrozumõÂ soud, kteryÂ ve veÏci rozhodoval
v prvnõÂm stupni.

OpatrÏenõÂ prÏi prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu soudem

§ 50

(1) Byl-li odsouzenyÂ stizÏen teÏzÏkou chorobou
nebo bylo zjisÏteÏno teÏhotenstvõÂ odsouzeneÂ zÏeny, rÏeditel
veÏznice na zaÂkladeÏ naÂvrhu prÏõÂslusÏneÂho leÂkarÏe neod-
kladneÏ prÏedlozÏõÂ soudu podneÏt na prÏerusÏenõÂ vyÂkonu
trestu.

(2) K podneÏtu podle odstavce 1 se vzÏdy prÏipojõÂ
zpraÂva prÏõÂslusÏneÂho leÂkarÏe o zdravotnõÂm stavu odsou-
zeneÂho.

§ 51

NenastoupõÂ-li odsouzenyÂ po uplynutõÂ doby, na
nõÂzÏ byl vyÂkon trestu prÏerusÏen, zpeÏt do vyÂkonu trestu,
oznaÂmõÂ se tato skutecÏnost neprodleneÏ soudu, kteryÂ
vyÂkon trestu prÏerusÏil.

§ 52

UstanovenõÂ § 47 odst. 1 a 3 a § 48 se uzÏijõÂ
i v prÏõÂpadeÏ, zÏe o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu rozhodl soud.

§ 53

UpusÏteÏnõÂ od vyÂkonu zbytku trestu

(1) Pokud odsouzenyÂ onemocneÏl nevyleÂcÏitelnou
zÏivotu nebezpecÏnou chorobou nebo nevyleÂcÏitelnou
chorobou dusÏevnõÂ, rÏeditel veÏznice na zaÂkladeÏ naÂvrhu
prÏõÂslusÏneÂho leÂkarÏe bezodkladneÏ prÏedlozÏõÂ soudu pod-
neÏt k upusÏteÏnõÂ od vyÂkonu zbytku trestu.

(2) K podneÏtu podle odstavce 1 se vzÏdy prÏipojõÂ
zpraÂva prÏõÂslusÏneÂho leÂkarÏe o zdravotnõÂm stavu odsou-
zeneÂho s uvedenõÂm stanoviska leÂkarÏskeÂ komise.

§ 54

PodmõÂneÏneÂ propusÏteÏnõÂ

(1) ZÏ aÂdost odsouzeneÂho o podmõÂneÏneÂ propusÏteÏnõÂ
zasÏle do trÏõÂ pracovnõÂch dnuÊ po jejõÂm podaÂnõÂ spraÂva
veÏznice s potrÏebnyÂmi osobnõÂmi uÂdaji a uÂdaji uvede-
nyÂmi v rozsudku prÏõÂslusÏneÂmu soudu. NejpozdeÏji do
deseti dnuÊ po podaÂnõÂ zÏaÂdosti se zpracuje a odesÏle prÏõÂ-
slusÏneÂmu soudu hodnocenõÂ odsouzeneÂho. PodaÂ-li rÏedi-
tel veÏznice vlastnõÂ naÂvrh na podmõÂneÏneÂ propusÏteÏnõÂ,
prÏipojõÂ hodnocenõÂ odsouzeneÂho jizÏ k tomuto naÂvrhu.
HodnocenõÂ odsouzeneÂho se vypracuje rovneÏzÏ na do-
zÏaÂdaÂnõÂ soudu konajõÂcõÂho rÏõÂzenõÂ o podmõÂneÏneÂm propusÏ-
teÏnõÂ.

(2) PrÏed odeslaÂnõÂm se hodnocenõÂ projednaÂ s od-
souzenyÂm, posoudõÂ se jeho naÂmitky, a pokud jim
v plneÂm rozsahu nenõÂ vyhoveÏno, uvedou se v hodno-
cenõÂ, vcÏetneÏ stanoviska k nim. MaÂ-li odsouzenyÂ ulo-
zÏeno ochranneÂ leÂcÏenõÂ, ktereÂ dosud nebylo vykonaÂno,
upozornõÂ se na tuto skutecÏnost v hodnocenõÂ.

HLAVA OSMAÂ

SPOLUPUÊ SOBENIÂ PRÏ I VYÂ KONU TRESTU

UÂ cÏast cõÂrkvõÂ a naÂbozÏenskyÂch spolecÏnostõÂ

§ 55

(1) Na naÂpravneÏ vyÂchovneÂ cÏinnosti odsouzenyÂch
se v souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy mohou podõÂlet po
dohodeÏ s generaÂlnõÂm rÏeditelem VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby a rÏe-
ditelem veÏznice i cõÂrkve a naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti po-
skytovaÂnõÂm duchovnõÂ sluzÏby, a to:
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a) konaÂnõÂm bohosluzÏeb pro zaÂjemce z rÏad odsouze-
nyÂch,

b) individuaÂlnõÂmi rozhovory, pastoracÏnõÂmi naÂvsÏteÏ-
vami a umozÏneÏnõÂm individuaÂlnõÂho prÏõÂstupu k naÂ-
bozÏenskyÂm uÂkonuÊ m,

c) vedenõÂm studijnõÂch skupin k vyÂkladu naÂbozÏen-
skyÂch textuÊ (biblickeÂ hodiny),

d) zajisÏt'ovaÂnõÂm duchovnõÂ a naÂbozÏenskeÂ literatury,

e) provaÂdeÏnõÂm prÏednaÂsÏek a besed, zejmeÂna s etickou
teÂmatikou, poprÏõÂpadeÏ koncertuÊ hudebnõÂch skupin
a jednotlivcuÊ ,

f) podõÂlem na uplatnÏ ovaÂnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch vyÂchovnyÂch
postupuÊ ,

g) podõÂlem na prÏõÂpraveÏ odsouzenyÂch k propusÏteÏnõÂ na
svobodu a na sociaÂlnõÂ praÂci s odsouzenyÂmi,

h) dalsÏõÂmi vhodnyÂmi formami prÏispõÂvajõÂcõÂmi k dosa-
zÏenõÂ uÂcÏelu vyÂkonu trestu.

(2) PoveÏrÏeneÂ osoby spraÂva veÏznice poucÏõÂ o povin-
nosti dodrzÏovat praÂvnõÂ prÏedpisy pro vyÂkon trestu
a respektovat vnitrÏnõÂ rÏaÂd veÏznice vcÏetneÏ dennõÂho po-
rÏaÂdku.

§ 56

(1) VeÏznice zabezpecÏõÂ po dohodeÏ s poveÏrÏenyÂmi
osobami vhodneÂ prostory a podmõÂnky pro boho-
sluzÏby a poskytovaÂnõÂ individuaÂlnõÂ duchovnõÂ sluzÏby.

(2) Se souhlasem prÏõÂslusÏneÂho leÂkarÏe je poveÏrÏenaÂ
osoba opraÂvneÏna navsÏteÏvovat odsouzeneÂ umõÂsteÏneÂ na
luÊ zÏkovyÂch cÏaÂstech zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby; souhlasu nenõÂ trÏeba, je-li ohrozÏen zÏivot nebo
zdravõÂ odsouzeneÂho.

(3) OdsouzeneÂmu, kteryÂ vykonaÂvaÂ kaÂzenÏ skyÂ trest
umõÂsteÏnõÂ do uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ nebo samovazby, se
na jeho zÏaÂdost umozÏnõÂ individuaÂlnõÂ duchovnõÂ sluzÏba.

(4) OdsouzenõÂ jsou vhodnyÂm zpuÊ sobem informo-
vaÂni o mozÏnosti naÂvsÏteÏvy bohosluzÏeb a poskytnutõÂ
individuaÂlnõÂ duchovnõÂ sluzÏby.

(5) PozÏaÂdaÂ-li odsouzenyÂ o poskytnutõÂ duchovnõÂ
sluzÏby, informuje veÏznice o teÂto zÏaÂdosti bez odkladu
poveÏrÏenou osobu.

§ 57

(1) PoveÏrÏenaÂ osoba muÊ zÏe zÏaÂdat veÏznici o podaÂnõÂ
zpraÂvy o chovaÂnõÂ a zdravotnõÂm stavu odsouzeneÂho
a o nahleÂdnutõÂ do jeho osobnõÂho spisu; teÂto zÏaÂdosti
veÏznice vyhovõÂ, pokud s tõÂm odsouzenyÂ souhlasõÂ.

(2) CõÂrkve nebo naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti z mõÂsta
bydlisÏteÏ odsouzeneÂho nebo majõÂcõÂ vztah k odsouze-

neÂmu mohou pozÏaÂdat o podaÂnõÂ zpraÂvy o chovaÂnõÂ
a zdravotnõÂm stavu odsouzeneÂho, vcÏetneÏ oznaÂmenõÂ
o nadchaÂzejõÂcõÂm propusÏteÏnõÂ; teÂto zÏaÂdosti veÏznice vy-
hovõÂ, pokud odsouzenyÂ s podaÂnõÂm takoveÂ zpraÂvy sou-
hlasõÂ.

§ 58

UÂ cÏast zaÂjmovyÂch sdruzÏenõÂ obcÏanuÊ

(1) ZaÂjmoveÂ sdruzÏenõÂ obcÏanuÊ puÊ sobõÂcõÂ v souladu
s praÂvnõÂmi prÏedpisy, ktereÂ maÂ vztah k odsouzeneÂmu,
muÊ zÏe poveÏrÏit sveÂ zaÂstupce naÂvsÏteÏvami odsouzeneÂho.
NaÂvsÏteÏvy se uskutecÏnõÂ v mimopracovnõÂ dobeÏ v ter-
mõÂnu stanoveneÂm rÏeditelem veÏznice a nezapocÏõÂtaÂvajõÂ
se do naÂvsÏteÏv blõÂzkyÂch osob.

(2) PrÏi poskytovaÂnõÂ zpraÂv zaÂjmovyÂm sdruzÏenõÂm
obcÏanuÊ se obdobneÏ uzÏije ustanovenõÂ § 57 odst. 2.

HLAVA DEVAÂ TAÂ

SKONCÏ ENIÂ VYÂ KONU TRESTU

§ 59

PropusÏteÏnõÂ z vyÂkonu trestu

OdsouzenyÂ se propustõÂ z vyÂkonu trestu, jestlizÏe:

a) uplynula doba trestu stanovenaÂ v pravomocneÂm
a vykonatelneÂm rozhodnutõÂ soudu a VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏbeÏ nebylo dorucÏeno narÏõÂzenõÂ soudu k vyÂkonu
dalsÏõÂho trestu,

b) tak stanovõÂ põÂsemnyÂ prÏõÂkaz a rozhodnutõÂ soudu,
aby odsouzenyÂ byl propusÏteÏn na svobodu,

c) tak rozhodl prezident republiky prÏi udeÏlovaÂnõÂ mi-
losti,

d) tak rozhodl ministr spravedlnosti.4)

§ 60

VyÂstupnõÂ oddeÏlenõÂ

(1) Ve veÏznicõÂch s ostrahou a ve veÏznicõÂch se zvyÂ-
sÏenou ostrahou se zrÏizujõÂ vyÂstupnõÂ oddeÏlenõÂ.

(2) Do vyÂstupnõÂho oddeÏlenõÂ se umõÂst'ujõÂ zpravidla
trÏi azÏ sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed ocÏekaÂvanyÂm skoncÏenõÂm vyÂkonu
trestu odsouzenõÂ, kteryÂm byl ulozÏen trest na dobu delsÏõÂ
nezÏ cÏtyrÏi roky, a odsouzenõÂ, jimzÏ je trÏeba pomaÂhat prÏi
vytvaÂrÏenõÂ prÏõÂznivyÂch podmõÂnek pro naÂvrat do obcÏan-
skeÂho zÏivota.

(3) O umõÂsteÏnõÂ odsouzeneÂho do vyÂstupnõÂho od-
deÏlenõÂ rozhoduje rÏeditel veÏznice na naÂvrh komise.

OpatrÏenõÂ prÏed propusÏteÏnõÂm z vyÂkonu trestu

§ 61

(1) PrÏed propusÏteÏnõÂm z vyÂkonu trestu se odsou-
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zenyÂ podle okolnostõÂ poucÏõÂ o povinnosti prÏihlaÂsit se
neprodleneÏ po propusÏteÏnõÂ k pobytu a upozornõÂ se na
zaÂkonneÂ podmõÂnky osveÏdcÏenõÂ se ve zkusÏebnõÂ dobeÏ
podmõÂneÏneÂho propusÏteÏnõÂ a zahlazenõÂ odsouzenõÂ.

(2) OdsouzenyÂ se rovneÏzÏ upozornõÂ, zÏe je v jeho
zaÂjmu, aby se nejpozdeÏji do trÏõÂ pracovnõÂch dnuÊ po
propusÏteÏnõÂ z vyÂkonu trestu dostavil k prÏõÂslusÏneÂmu po-
licejnõÂmu orgaÂnu k vyzvednutõÂ obcÏanskeÂho pruÊ kazu,
ke sveÂmu zameÏstnavateli nebo na uÂrÏad praÂce, poprÏõÂ-
padeÏ k sociaÂlnõÂmu kuraÂtorovi prÏõÂslusÏneÂmu podle mõÂsta
pobytu.

(3) OdsouzeneÂmu se vydaÂ potvrzenõÂ o jeho pro-
pusÏteÏnõÂ.

§ 62

(1) PrÏed propusÏteÏnõÂm z vyÂkonu trestu se u odsou-
zeneÂho provede preventivnõÂ vyÂstupnõÂ leÂkarÏskaÂ pro-
hlõÂdka.

(2) Je-li propousÏteÏnyÂ nemocen, postupuje se, po-
kud jde o jeho prÏevoz a hospitalizaci, podle zvlaÂsÏtnõÂho
prÏedpisu.5)

Postup prÏi uÂmrtõÂ odsouzeneÂho

§ 63

(1) KazÏdeÂ uÂmrtõÂ odsouzeneÂho musõÂ byÂt nepro-
dleneÏ hlaÂsÏeno soudu, kteryÂ ve veÏci rozhodl v prvnõÂm
stupni, GeneraÂlnõÂmu rÏeditelstvõÂ VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby a prÏõÂ-
slusÏneÂmu orgaÂnu poveÏrÏeneÂmu vedenõÂm matriky.

(2) O uÂmrtõÂ odsouzeneÂho vyrozumõÂ rÏeditel veÏz-
nice nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby
ihned leÂkarÏe. DaÂle vyrozumõÂ manzÏela nebo nejblizÏsÏõÂ
prÏõÂbuzneÂ zemrÏeleÂho, a nenõÂ-li jich nebo nejsou-li
znaÂmi, osobu, kteraÂ po dobu vyÂkonu trestu udrzÏovala
se zemrÏelyÂm põÂsemnyÂ styk nebo jej navsÏteÏvovala,
a oznaÂmõÂ jim, zÏe si mohou po pitveÏ prÏevzõÂt teÏlo ze-
mrÏeleÂho.

(3) Pokud osoby uvedeneÂ v odstavci 2 ve stano-
veneÂ lhuÊ teÏ teÏlo zemrÏeleÂho neprÏevezmou, pohrÏeb zÏehem
zabezpecÏõÂ podle prÏõÂslusÏnyÂch prÏedpisuÊ spraÂva veÏz-nice.
PotvrzenõÂ o provedeneÂm pohrÏbu zasÏle manzÏelu nebo
neÏktereÂmu z prÏõÂbuznyÂch zemrÏeleÂho.

(4) Pokud si osoby uvedeneÂ v odstavci 2 prÏeve-
zmou teÏlo zemrÏeleÂho odsouzeneÂho k pohrÏbenõÂ, nesou
vyÂlohy s tõÂm spojeneÂ.

§ 64

(1) PrÏi kazÏdeÂm uÂmrtõÂ odsouzeneÂho rÏeditel veÏznice
nebo jõÂm poveÏrÏenyÂ prÏõÂslusÏnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby ihned
ucÏinõÂ opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ mõÂsta, kde k uÂmrtõÂ dosÏlo,

a umozÏnõÂ prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m zjisÏteÏnõÂ okolnostõÂ
uÂmrtõÂ. VzÏdy daÂ podneÏt k provedenõÂ pitvy zemrÏeleÂho
leÂkarÏem oddeÏlenõÂ soudnõÂho leÂkarÏstvõÂ.6)

(2) Seznam veÏcõÂ, ktereÂ meÏl zemrÏelyÂ u sebe a ktereÂ
jsou v uÂschoveÏ veÏznice, prÏedaÂ spraÂva veÏznice okres-
nõÂmu soudu, v jehozÏ obvodu meÏl zemrÏelyÂ poslednõÂ
trvalyÂ pobyt, a vycÏkaÂ jeho sdeÏlenõÂ, komu takoveÂ veÏci
vydat.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

VYÂ KON TRESTU V JEDNOTLIVYÂ CH
TYPECH VEÏ ZNIC

HLAVA PRVNIÂ

OBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 65

(1) Pokud se v teÂto cÏaÂsti nestanovõÂ jinak, uzÏije se
na vyÂkon trestu v jednotlivyÂch typech veÏznic a u neÏ-
kteryÂch dalsÏõÂch kategoriõÂ odsouzenyÂch prÏedchozõÂch
ustanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) Ve veÏznici s dohledem a veÏznici s dozorem
nejsou uzÏõÂvaÂny speciaÂlnõÂ stavebneÏ technickeÂ pro-
strÏedky, ani ozbrojeneÂ straÂzÏe k zabraÂneÏnõÂ uÂteÏku odsou-
zenyÂch. Kontrolou a dohledem, poprÏõÂpadeÏ dozorem
nad cÏinnostõÂ odsouzenyÂch jsou poveÏrÏeni vychovateleÂ
a ve veÏznici s dozorem teÂzÏ dozorci.

(3) Ve veÏznici s ostrahou a veÏznici se zvyÂsÏenou
ostrahou jsou pouzÏõÂvaÂny speciaÂlnõÂ stavebneÏ technickeÂ
prostrÏedky a ozbrojeneÂ straÂzÏe k zabraÂneÏnõÂ uÂteÏku od-
souzenyÂch.

HLAVA DRUHAÂ

VYÂ KON TRESTU VE VEÏ ZNICI S DOHLEDEM

§ 66

(1) OdsouzenõÂ se v prostoraÂch veÏznice pohybujõÂ
bez omezenõÂ, lozÏnice ani ubytovny se nezamykajõÂ.
LozÏnice si mohou odsouzenõÂ v dobeÏ sveÂ neprÏõÂtom-
nosti zamykat podle uvaÂzÏenõÂ.

(2) OdsouzenõÂ pracujõÂ zpravidla na pracovisÏtõÂch
mimo veÏznici bez dohledu pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby.

(3) OdsouzenyÂm se v mimopracovnõÂ dobeÏ umozÏ-
nÏ uje volnyÂ pohyb mimo veÏznici, a to k uÂcÏasti na akcõÂch
kulturneÏ vyÂchovnyÂch a osveÏtovyÂch, sportovnõÂch, bo-
hosluzÏbaÂch nebo na zaÂjezdech na zaÂkladeÏ povolenõÂ
rÏeditele veÏznice, kteryÂ rozhodne, zda se jich spolu
s odsouzenyÂmi zuÂcÏastnõÂ i pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(4) K uÂcÏelu uvedeneÂmu v odstavcõÂch 2 a 3 se od-
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souzenyÂm vydaÂvajõÂ propustky s vyznacÏenõÂm prostoru,
ve ktereÂm se mohou pohybovat ve stanoveneÂ dobeÏ.

§ 67

SamospraÂveÏ odsouzenyÂch lze sveÏrÏit organizaci neÏ-
kteryÂch kulturneÏ osveÏtovyÂch akcõÂ.

§ 68

VlastnõÂ odeÏv si odsouzenõÂ ponechaÂvajõÂ u sebe (§ 4
odst. 2) a podle sveÂho uvaÂzÏenõÂ jej mohou nosit v mimo-
pracovnõÂ dobeÏ.

§ 69

(1) OdsouzenõÂ mohou prÏijõÂmat naÂvsÏteÏvy blõÂzkyÂch
osob jednou za tyÂden. NaÂvsÏteÏvy se uskutecÏnÏ ujõÂ bez
dohledu pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) RÏ editel veÏznice muÊ zÏe jednou za dva tyÂdny
povolit odsouzeneÂmu v souvislosti s naÂvsÏteÏvou volnyÂ
pohyb mimo veÏznici nejdeÂle na dobu 48 hodin; o po-
volenõÂ volneÂho pohybu se odsouzeneÂmu vydaÂ po-
tvrzenõÂ, ze ktereÂho je zrÏejmeÂ, kde a po jakou dobu se
muÊ zÏe zdrzÏovat.

(3) OdsouzenyÂ maÂ praÂvo na prÏijetõÂ balõÂcÏku s po-
travinami a veÏcmi osobnõÂ potrÏeby do hmotnosti 5 kg
jednou za dva tyÂdny.

HLAVA TRÏ ETIÂ

VYÂ KON TRESTU VE VEÏ ZNICI S DOZOREM

§ 70

(1) OdsouzenõÂ se v prostoraÂch veÏznice pohybujõÂ
volneÏ, ubytovny se zamykajõÂ pouze v dobeÏ urcÏeneÂ ke
spaÂnku. LozÏnice si mohou odsouzenõÂ v dobeÏ sveÂ ne-
prÏõÂtomnosti zamykat podle uvaÂzÏenõÂ.

(2) OdsouzenõÂ pracujõÂ zpravidla na pracovisÏtõÂch
pod neprÏõÂmyÂm dohledem pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(3) OdsouzenyÂm, u nichzÏ lze prÏedpoklaÂdat, zÏe
toho nezneuzÏijõÂ, muÊ zÏe rÏeditel veÏznice povolit volnyÂ
pohyb mimo veÏznici prÏi plneÏnõÂ pracovnõÂch uÂkoluÊ .
K tomu uÂcÏelu se odsouzenyÂm vydaÂvajõÂ propustky
s vyznacÏenõÂm prostoru, ve ktereÂm se mohou pohybo-
vat ve stanoveneÂ dobeÏ.

(4) V mimopracovnõÂ dobeÏ lze organizovat teÂzÏ akce
mimo veÏznici, prÏicÏemzÏ se jich vzÏdy uÂcÏastnõÂ pracovnõÂk
VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

§ 71

V mimopracovnõÂ dobeÏ mohou odsouzenõÂ nosit
vlastnõÂ odeÏv v dobeÏ naÂvsÏteÏv, prÏi uÂcÏasti na bohosluzÏ-
baÂch a akcõÂch mimo veÏznici porÏaÂdanyÂch v raÂmci kul-
turneÏ vyÂchovneÂ praÂce.

§ 72

(1) PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu

prÏihlõÂzÏõÂ rÏeditel veÏznice teÂzÏ k deÂlce ulozÏeneÂho trestu
a k tomu, jakou cÏaÂst jizÏ odsouzenyÂ vykonal. U odsou-
zeneÂho, kteryÂ nevykonal alesponÏ jednu trÏetinu ulozÏe-
neÂho trestu, se postup podle § 35 a § 36 odst. 1 zaÂkona
zpravidla neuplatnõÂ.

(2) OdsouzenõÂ mohou prÏijõÂmat naÂvsÏteÏvy blõÂzkyÂch
osob jednou za dva tyÂdny. NaÂvsÏteÏvy ve veÏznici se
uskutecÏnÏ ujõÂ ve vymezeneÂm prostoru veÏznice, zpravid-
la bez dohledu pracovnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(3) OdsouzeneÂmu, kteryÂ vykonal alesponÏ jednu
trÏetinu ulozÏeneÂho trestu, muÊ zÏe rÏeditel veÏznice jednou
za meÏsõÂc povolit v souvislosti s naÂvsÏteÏvou volnyÂ pohyb
mimo veÏznici nejdeÂle na dobu 24 hodin; o povolenõÂ
volneÂho pohybu se odsouzeneÂmu vydaÂ potvrzenõÂ, ze
ktereÂho je zrÏejmeÂ, kde a po jakou dobu se muÊ zÏe zdrzÏo-
vat.

(4) OdsouzenyÂ maÂ praÂvo na prÏijetõÂ balõÂcÏku s po-
travinami a veÏcmi osobnõÂ potrÏeby do hmotnosti 5 kg
jednou za meÏsõÂc.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

VYÂ KON TRESTU VE VEÏ ZNICI S OSTRAHOU

§ 73

(1) OdsouzenõÂ se ve veÏznici pohybujõÂ zaÂsadneÏ pod
dohledem prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby; zpravidla jsou
uzamykaÂni na ubytovnaÂch nebo v jejich oddeÏlenyÂch
cÏaÂstech.

(2) OdsouzenõÂ pracujõÂ na pracovisÏtõÂch uvnitrÏ veÏz-
nice nebo na strÏezÏenyÂch pracovisÏtõÂch mimo veÏznici.

(3) Zcela vyÂjimecÏneÏ lze odsouzenyÂm povolit volnyÂ
pohyb v prostoraÂch veÏznice prÏi plneÏnõÂ pracovnõÂch
uÂkoluÊ .

§ 74

(1) PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu
prÏihlõÂzÏõÂ rÏeditel veÏznice teÂzÏ k deÂlce ulozÏeneÂho trestu
a k tomu, jakou cÏaÂst jizÏ odsouzenyÂ vykonal. U odsou-
zeneÂho, kteryÂ nevykonal alesponÏ polovinu ulozÏeneÂho
trestu, se postup podle § 35 a § 36 odst. 1 zaÂkona
zpravidla neuplatnõÂ.

(2) Do doby uvedeneÂ v odstavci 1 lze zapocÏõÂtat
dobu vyÂkonu trestu ve veÏznici se zvyÂsÏenou ostrahou
pouze po projednaÂnõÂ s GeneraÂlnõÂm rÏeditelstvõÂm VeÏzenÏ -
skeÂ sluzÏby.

§ 75

(1) OdsouzenõÂ mohou prÏijõÂmat naÂvsÏteÏvy blõÂzkyÂch
osob jednou za meÏsõÂc. NaÂvsÏteÏva se uskutecÏnÏ uje ve vy-
mezeneÂm prostoru veÏznice v mimopracovnõÂ dobeÏ
zpravidla pod dohledem prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(2) OdsouzenyÂ maÂ praÂvo na prÏijetõÂ balõÂcÏku s po-
travinami a veÏcmi osobnõÂ potrÏeby do hmotnosti 5 kg
jednou za dva meÏsõÂce.
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HLAVA PAÂ TAÂ

VYÂ KON TRESTU VE VEÏ ZNICI

SE ZVYÂ SÏENOU OSTRAHOU

§ 76

(1) OdsouzenõÂ se ve veÏznici pohybujõÂ pod prÏõÂmyÂm
dozorem prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby a zpravidla jsou
zamykaÂni v celaÂch.

(2) OdsouzenõÂ pracujõÂ na pracovisÏtõÂch uvnitrÏ veÏz-
nice, nebo mohou vhodnou praÂci vykonaÂvat v celaÂch.

(3) OdsouzenyÂm se nepovoluje volnyÂ pohyb
uvnitrÏ veÏznice ani prÏi plneÏnõÂ pracovnõÂch uÂkoluÊ .

(4) OsouzenyÂm muÊ zÏe byÂt umozÏneÏno navsÏteÏvovat
kulturnõÂ a spolecÏenskeÂ mõÂstnosti spolecÏneÏ s ostatnõÂmi
odsouzenyÂmi zarÏazenyÂmi v teÂzÏe skupineÏ vnitrÏnõÂ dife-
renciace.

§ 77

(1) PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu
prÏihlõÂzÏõÂ rÏeditel veÏznice teÂzÏ k deÂlce ulozÏeneÂho trestu
a k tomu, jakou cÏaÂst jizÏ odsouzenyÂ vykonal. U odsou-
zeneÂho, kteryÂ nevykonal alesponÏ trÏi cÏtvrtiny ulozÏe-
neÂho trestu, se postup podle § 35 a § 36 odst. 1 zaÂkona
zpravidla neuplatnõÂ.

(2) PrÏed rozhodnutõÂm podle odstavce 1 si rÏeditel
veÏznice vyzÏaÂdaÂ teÂzÏ stanovisko GeneraÂlnõÂho rÏeditelstvõÂ
VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

§ 78

(1) OsouzenõÂ mohou prÏijõÂmat naÂvsÏteÏvy blõÂzkyÂch
osob jednou za sÏest tyÂdnuÊ . NaÂvsÏteÏva se uskutecÏnÏ uje
ve vymezeneÂm prostoru veÏznice v mimopracovnõÂ
dobeÏ, zpravidla pod dohledem prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby.

(2) OdsouzenyÂ maÂ praÂvo na prÏijetõÂ balõÂcÏku s po-
travinami a veÏcmi osobnõÂ potrÏeby do hmotnosti 5 kg
jednou za trÏi meÏsõÂce.

HLAVA SÏ ESTAÂ

VYÂ KON TRESTU U MLADISTVYÂ CH

ObecnaÂ ustanovenõÂ

§ 79

(1) Pokud se v teÂto hlaveÏ nestanovõÂ jinak, uzÏijõÂ se
na vyÂkon trestu u mladistvyÂch odsouzenyÂch prÏedchozõÂ
ustanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) MladistvyÂm se rozumõÂ odsouzenyÂ, kteryÂ ve
vyÂkonu trestu nedovrsÏil osmnaÂctyÂ rok nebo o ktereÂm
rozhodl soud, zÏe se pro vyÂkon trestu zarÏazuje do veÏz-
nice pro mladistveÂ.

(3) K omezenõÂ negativnõÂch uÂcÏinkuÊ izolace mladi-
stvyÂch od spolecÏnosti v duÊ sledku vyÂkonu trestu se

u nich ve zvyÂsÏeneÂ mõÂrÏe uplatnÏ ujõÂ zpuÊ soby zachaÂzenõÂ,
ktereÂ se zameÏrÏujõÂ na vytvaÂrÏenõÂ prÏedpokladuÊ k pocho-
penõÂ nutnosti vlastnõÂho aktivnõÂho prÏõÂstupu k rÏesÏenõÂ
zÏ ivotnõÂch situacõÂ bez uÂnikovyÂch a agresivnõÂch reakcõÂ,
k nalezenõÂ odpovõÂdajõÂcõÂho zameÏstnaÂnõÂ po naÂvratu do
obcÏanskeÂho zÏivota a k zõÂskaÂnõÂ naÂvyku traÂvit volnyÂ
cÏas zpuÊ sobem uspokojujõÂcõÂm obecneÂ i zvlaÂsÏtnõÂ po-
trÏeby mladistvyÂch a zaÂrovenÏ neodporujõÂcõÂm praÂvnõÂm
prÏedpisuÊ m.

(4) SpraÂva veÏznice podaÂ zpraÂvu o chovaÂnõÂ nebo
zdravotnõÂm stavu mladistveÂho jeho rodicÏuÊ m, poprÏõÂ-
padeÏ jinyÂm zaÂkonnyÂm zaÂstupcuÊ m i bez zÏaÂdosti teÏchto
osob, maÂ-li za to, zÏe to je nutneÂ k udrzÏenõÂ nebo zlep-
sÏenõÂ kontaktu mladistveÂho s teÏmito osobami.

§ 80

(1) V raÂmci veÏznice pro mladistveÂ se zrÏizujõÂ

a) oddeÏlenõÂ s dohledem,

b) oddeÏlenõÂ s dozorem,

c) oddeÏlenõÂ s ostrahou,

d) oddeÏlenõÂ se zvyÂsÏenou ostrahou.

(2) K prohloubenõÂ naÂpravneÏ vyÂchovneÂ cÏinnosti se
mladistvõÂ umõÂsteÏnõÂ do jednotlivyÂch oddeÏlenõÂ daÂle roz-
deÏlujõÂ na zaÂkladeÏ komplexnõÂ zpraÂvy o odsouzeneÂm,
resocializacÏnõÂch programuÊ , jednaÂnõÂ a chovaÂnõÂ do sku-
pin vnitrÏnõÂ diferenciace. PrÏi provaÂdeÏnõÂ vnitrÏnõÂ diferen-
ciace se zejmeÂna prÏihlõÂzÏõÂ ke zvlaÂsÏtnostem vyÂkonu trestu
u mladistvyÂch s psychopatickou strukturou osobnosti,
drogoveÏ zaÂvislyÂch a mladistvyÂch s dusÏevnõÂ poruchou.

(3) Ve veÏznici pro mladistveÂ se vzÏdy zrÏõÂdõÂ poradnõÂ
sbor.

§ 81

NaÂvsÏteÏvy mladistvyÂch

(1) BeÏhem naÂvsÏteÏvy mohou byÂt mladistvõÂ ustrojeni
do vlastnõÂho odeÏvu. NaÂvsÏteÏva se uskutecÏnÏ uje zpravidla
bez prÏõÂmeÂho dozoru prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby ve
vymezeneÂm prostoru veÏznice.

(2) NaÂvsÏteÏvnõÂkuÊ m se umozÏnõÂ uÂcÏast na kulturnõÂch
a sportovnõÂch vystoupenõÂch mladistvyÂch, jakozÏ i pro-
hlõÂdka prostor veÏznice, uzÏõÂvanyÂch mladistvyÂmi vcÏetneÏ
pracovisÏt'.

(3) Na naÂvrh vychovatele muÊ zÏe rÏeditel veÏznice
povolit mladistveÂmu v souvislosti s naÂvsÏteÏvou volnyÂ
pohyb mimo uÂstav, a to nejdeÂle na dobu 12 hodin.
O povolenõÂ volneÂho pohybu se mladistveÂmu vydaÂ po-
tvrzenõÂ, ze ktereÂho je zrÏejmeÂ, kde a po jakou dobu se
muÊ zÏe zdrzÏovat a kteraÂ z blõÂzkyÂch osob ho bude do-
provaÂzet. PotvrzenõÂ mladistvyÂ i blõÂzkaÂ osoba podepõÂsÏõÂ.

§ 82

PrÏõÂjem balõÂcÏkuÊ a kontrola naÂkupuÊ

(1) MladistvyÂ maÂ praÂvo na prÏijetõÂ balõÂcÏku s potra-
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vinami a veÏcmi osobnõÂ potrÏeby do hmotnosti 5 kg
jednou za dva tyÂdny.

(2) Vychovatel muÊ zÏe kontrolovat naÂkupy mladi-
stvyÂch; po dohodeÏ se zaÂkonnyÂm zaÂstupcem mladi-
stveÂho naÂkup urcÏiteÂho druhu zbozÏõÂ omezõÂ nebo za-
kaÂzÏe.

§ 83

UÂ cÏast mladistvyÂch na vzdeÏlaÂvaÂnõÂ
a dalsÏõÂch akcõÂch

(1) SoucÏaÂstõÂ resocializacÏnõÂho programu mladi-
stveÂho je vzÏdy vzdeÏlaÂvaÂnõÂ a vhodnaÂ forma sociaÂlnõÂho
vyÂcviku. ResocializacÏnõÂ program mladistveÂho se vy-
hodnocuje jednou za meÏsõÂc.

(2) Pro mladistveÂ je uÂcÏast na stanoveneÂ formeÏ
vzdeÏlaÂvaÂnõÂ povinnaÂ ; po dobu vyÂuky se mladistvõÂ zpra-
vidla nezarÏazujõÂ do praÂce a jejich vzdeÏlaÂvaÂnõÂ probõÂhaÂ
formou dennõÂho studia.

(3) MladistveÂmu, kteryÂ je umõÂsteÏn v oddeÏlenõÂ
s dohledem nebo v oddeÏlenõÂ s dozorem, lze povolit
dennõÂ dochaÂzku do sÏkoly mimo veÏznici.

(4) AkcõÂ organizovanyÂch mimo veÏznici pro mladi-
stveÂ zarÏazeneÂ v oddeÏlenõÂ s dohledem se vzÏdy zuÂcÏastnõÂ
i pracovnõÂk VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

§ 84

UbytovaÂnõÂ

MladistvõÂ jsou ubytovaÂni zpravidla po dvou.

§ 85

PrÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu

PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu podle
§ 35 a § 36 odst. 1 zaÂkona zjisÏt'uje rÏeditel veÏznice, zda
mladistvyÂ dobu prÏerusÏenõÂ vyÂkonu trestu straÂvõÂ v odpo-
võÂdajõÂcõÂm prostrÏedõÂ, a dbaÂ, aby byl zabezpecÏen dopro-
vod mladistveÂho z veÏznice do mõÂsta prÏerusÏenõÂ vyÂkonu
trestu a zpeÏt.

§ 86

VyÂstupnõÂ oddeÏlenõÂ

Pro mladistveÂ umõÂsteÏneÂ ve vyÂstupnõÂm oddeÏlenõÂ lze
organizovat i akce mimo veÏznici.

§ 87

KaÂzenÏ skeÂ tresty

(1) Vychovatel maÂ praÂvo ulozÏit mladistveÂmu tyto
kaÂzenÏ skeÂ tresty:

a) duÊ tku,

b) snõÂzÏenõÂ kapesneÂho nejvõÂce o jednu trÏetinu azÏ do
dvou meÏsõÂcuÊ ,

c) propadnutõÂ veÏci,

d) umõÂsteÏnõÂ do uzavrÏeneÂho oddeÏlenõÂ v mimopracovnõÂ
dobeÏ azÏ do deseti dnuÊ .

(2) VedoucõÂ sÏkolskeÂho vzdeÏlaÂvacõÂho strÏediska, ve-
doucõÂ oddeÏlenõÂ vyÂkonu trestu (oddeÏlenõÂ vyÂkonu vazby
a trestu), rÏeditel veÏznice a generaÂlnõÂ rÏeditel VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby majõÂ praÂvo uklaÂdat mladistvyÂm kaÂzenÏ skeÂ tresty
v rozsahu stanoveneÂm zaÂkonem.

HLAVA SEDMAÂ

VYÂ KON TRESTU U ODSOUZENYÂ CH

SE ZMEÏ NEÏ NOU PRACOVNIÂ SCHOPNOSTIÂ

A ODSOUZENYÂ CH V DUÊ CHODOVEÂ M VEÏ KU

§ 88

(1) OdsouzenõÂ v duÊ chodoveÂm veÏku a odsouzenõÂ,
kterÏõÂ podle zdravotnõÂ klasifikace stanoveneÂ leÂkarÏem
jsou trvale neschopni jakeÂkoliv soustavneÂ praÂce nebo
jejichzÏ pracovnõÂ schopnost je podstatneÏ snõÂzÏena anebo
vyzÏaduje soustavnou diagnostickou, leÂcÏebneÏ preven-
tivnõÂ a rehabilitacÏnõÂ peÂcÏi, se umõÂst'ujõÂ do zvlaÂsÏtnõÂch veÏz-
nic nebo oddeÏlenõÂ.

(2) OdsouzenyÂm uvedenyÂm v odstavci 1 je posky-
tovaÂno sociaÂlnõÂ kapesneÂ.

§ 89

PrÏi vyÂkonu trestu se u odsouzenyÂch uvedenyÂch
v § 88 uplatnÏ ujõÂ tyto zaÂsady:

a) jsou-li v oddeÏlenõÂ umõÂsteÏni odsouzenõÂ zarÏazenõÂ do
ruÊ znyÂch zaÂkladnõÂch typuÊ veÏznic, musõÂ byÂt ubyto-
vaÂni oddeÏleneÏ podle zaÂkladnõÂch typuÊ veÏznic, do
kteryÂch jsou zarÏazeni, aby meÂneÏ narusÏenõÂ odsou-
zenõÂ vykonaÂvali trest oddeÏleneÏ od võÂce narusÏe-
nyÂch,

b) na jejich zÏaÂdost a se souhlasem osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe
mohou odsouzenõÂ vykonaÂvat vhodnou cÏinnost,

c) praÂvo uklaÂdat kaÂzenÏ skeÂ tresty majõÂ vychovatel,
vedoucõÂ oddeÏlenõÂ, rÏeditel veÏznice a generaÂlnõÂ rÏedi-
tel VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby v rozsahu stanoveneÂm zaÂko-
nem (§ 62 odst. 2 zaÂkona).

HLAVA OSMAÂ

VYÂ KON TRESTU U ODSOUZENYÂ CH
S PSYCHOPATICKOU STRUKTUROU

OSOBNOSTI, ODSOUZENYÂ CH DROGOVEÏ

ZAÂVISLYÂ CH A ODSOUZENYÂ CH
S DUSÏEVNIÂ PORUCHOU

§ 90

(1) Pro odsouzeneÂ s psychopatickou strukturou
osobnosti, odsouzeneÂ drogoveÏ zaÂvisleÂ a odsouzeneÂ
s dusÏevnõÂ poruchou se zrÏizujõÂ specializovanaÂ oddeÏ-
lenõÂ. PrÏi zarÏazovaÂnõÂ odsouzenyÂch se prÏihlõÂzÏõÂ teÂzÏ k mozÏ-
nosti jejich skupinoveÂho ovlivnÏ ovaÂnõÂ a zaÂjmu o neÏ.
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(2) OdsouzenyÂ, ktereÂmu je ulozÏeno ochranneÂ leÂ-
cÏenõÂ, se podle mozÏnostõÂ zarÏadõÂ k vyÂkonu trestu do
veÏznice, ve ktereÂ lze takoveÂ leÂcÏenõÂ vykonat.

HLAVA DEVAÂ TAÂ

VYÂ KON DOZÏ IVOTNIÂHO TRESTU

§ 91

UstanovenõÂ teÂto hlavy se uzÏije na vyÂkon dozÏivot-
nõÂho trestu u odsouzenyÂch zarÏazenyÂch ve veÏznici se
zvyÂsÏenou ostrahou.

§ 92

(1) OdsouzenõÂ jsou umõÂsteÏni ve zvlaÂsÏtnõÂm oddeÏ-
lenõÂ a zpravidla ubytovaÂni po trÏech.

(2) OdsouzenõÂ jsou uzamykaÂni v celaÂch.

(3) OdsouzenõÂ pracujõÂ na pracovisÏtõÂch ve zvlaÂsÏt-
nõÂm oddeÏlenõÂ, poprÏõÂpadeÏ mohou vhodnou praÂci vyko-
naÂvat v celaÂch.

(4) NaÂvsÏteÏva se uskutecÏnÏ uje pod prÏõÂmyÂm dozorem
prÏõÂslusÏnõÂka VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby.

(5) Postup podle § 35 a § 36 odst. 1 zaÂkona se
zpravidla neuplatnõÂ.

HLAVA DESAÂ TAÂ

VYÂ KON TRESTU U CIZINCUÊ

§ 93

PrÏi vyÂkonu trestu se podle mozÏnostõÂ veÏznice prÏi-
hlõÂzÏ õÂ k pozÏadavkuÊ m kulturnõÂch a naÂbozÏenskyÂch tradic
odsouzenyÂch, kterÏõÂ nejsou staÂtnõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ re-
publiky (daÂle jen ¹cizinciª).

§ 94

(1) PrÏi rozhodovaÂnõÂ o prÏerÏazovaÂnõÂ cizincuÊ do ji-
neÂho zaÂkladnõÂho typu veÏznice a rozhodovaÂnõÂ o prÏeru-
sÏenõÂ vyÂkonu trestu je trÏeba teÂzÏ prÏihleÂdnout k tomu, zda
cizinci byl ulozÏen trest vyhosÏteÏnõÂ.

(2) PrÏi umõÂst'ovaÂnõÂ cizincuÊ do cel je trÏeba prÏihleÂd-

nout k tomu, aby cizinci hovorÏõÂcõÂ stejnyÂm jazykem
nebo znalõÂ neÏktereÂho z jazykuÊ mohli spolu komuniko-
vat.

§ 95

(1) Cizinec se bezprostrÏedneÏ po prÏijetõÂ do vyÂkonu
trestu poucÏõÂ o praÂvu obracet se na diplomatickou misi
a konzulaÂrnõÂ uÂrÏad staÂtu, jehozÏ je staÂtnõÂm obcÏanem;
obcÏaneÂ staÂtuÊ diplomaticky nebo konzulaÂrneÏ v CÏ eskeÂ
republice nezastoupenyÂch, stejneÏ jako utecÏenci a bez-
domovci se poucÏõÂ o praÂvu obracet se na diplomatickou
misi staÂtu poveÏrÏeneÂho chraÂnit jejich zaÂjmy nebo na jineÂ
orgaÂny CÏ eskeÂ republiky nebo mezinaÂrodnõÂ orgaÂny,
jejichzÏ poslaÂnõÂm je chraÂnit jejich zaÂjmy.

(2) Cizinec se poucÏõÂ o praÂvu na prÏijetõÂ konzulaÂrnõÂ
naÂvsÏteÏvy zaÂstupce orgaÂnu uvedeneÂho v odstavci 1. Tato
naÂvsÏteÏva se nezapocÏõÂtaÂvaÂ do naÂvsÏteÏv podle § 12 odst. 2
zaÂkona.

(3) Cizinec se bezprostrÏedneÏ po prÏijetõÂ do vyÂkonu
trestu poucÏõÂ o mozÏnosti podat zÏaÂdost o prÏedaÂnõÂ k vyÂ-
konu trestu do staÂtu, jehozÏ je staÂtnõÂm obcÏanem, jakozÏ
i o praÂvnõÂch duÊ sledcõÂch tohoto prÏedaÂnõÂ, pokud takovyÂ
postup umozÏnÏ uje mezinaÂrodnõÂ smlouva, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ
republika vaÂzaÂna.

(4) Cizinec se podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 poucÏõÂ ve sveÂm
materÏskeÂm jazyce nebo v jazyce, jemuzÏ rozumõÂ; o po-
ucÏenõÂ se vyhotovõÂ zaÂznam.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 96

ZrusÏuje se vyhlaÂsÏka Ministerstva spravedlnosti
CÏ eskeÂ republiky cÏ. 247/1992 Sb., kterou se vydaÂvaÂ
RÏ aÂd vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody v naÂpravneÏ vyÂchov-
nyÂch uÂstavech CÏ eskeÂ republiky.

§ 97

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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